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DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le poste "panneaux solaires" comprend la fourniture, l'installation et la mise en service des installations de production d'électricité et de chaleur à l'aide de l'énergie solaire.
A savoir ; les panneaux solaires thermiques et photovoltaïques, leurs supports, le réseau de connexion électrique, la liaison entre les panneaux, les essais et la mise en service.
Il comprend également les études préalables et la coordination nécessaire avec les autres corps de métier, les frais inhérents à l'installation d'essai, la réception provisoire et le contrôle.
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DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le poste "panneaux solaires photovoltaïques" comprend la fourniture, l'installation et la mise en service des installations de production d'électricité à l'aide de l'énergie solaire.
A savoir ; les panneaux solaires photovoltaïques et leurs supports, le réseau de connexion électrique, la liaison entre les panneaux et le local des compteurs électriques, l'onduleur, les essais et la mise en service.
Il comprend également les études préalables et la coordination nécessaire avec les autres corps de métier, les frais inhérents à l'installation d'essai, la réception provisoire et le contrôle.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les panneaux solaires photovoltaïques regroupent des cellules photovoltaïques dernières génération reliées entre elles en série et en parallèle. Les modules comptent environ 36, 40, 60 ou 72 cellules.
 
Composition d'un module solaire photovoltaïque :
verre trempé de 3,4 à 4 mm
une feuille de EVA transparent (Ethil-Venyl-Acetat)
les cellules photovoltaïques
feuille de fibre de verre
feuille de EVA
feuille de tedlar blanc
 
Les circuits électriques sont soudés en de nombreux endroits afin d’assurer une grande stabilité.
Les panneaux seront munis de tous les connecteurs prévus par le fabriquant.
 
Les types de supports se distinguent comme suit :
Pour les toitures inclinées, le support sera intégré à la toiture ou fixer au toit sous forme d’un cadre métallique.
Pour les toitures plates, le support se composera d’une console ou d’une fixation terrasse en aluminium.
Pour une installation sur terrain, on placera un solar-traker ou une fixation terrasse.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
ETUDES PREALABLES
Une description technique et les spécifications complètes des matériaux en mentionnant leur origine, tous les contrôles et certificats auxquels les panneaux solaires (ou ses composants) satisfont, ainsi que les prescriptions d'entretien et les éventuels échantillons seront soumises à l’approbation d maître d’ouvrage.
◊Un dessin de l'installation sur lequel figurera la fixation des panneaux solaires et l'étanchéité de la toiture, le type et l'emplacement des panneaux solaires sera également à fournir.
L'emplacement des panneaux solaires devra correspondre aux indications d'emplacement et de dimensions de principe figurant dans le projet.
DIMENSIONNEMENT – CERTIFICATS
◊Les performances de l'installation suivantes sont données à titre d'indication pour le dimensionnement. Les dimensions correctes découleront des données fournies par le fournisseur ou le certificat de contrôle.
Les matériaux disposeront d'un agrément technique ATG de l'UBAtc.
POSE
◊Le transport, l'entreposage et la mise en œuvre des matériaux se fera conformément aux dispositions des normes correspondantes, prénormes, directives, prescriptions et exigences.
DISPOSITION D'ESSAI
◊Par type d'installation, une disposition d'essai sera effectuée pour le système solaire, permettant de contrôler le bon fonctionnement et l'installation pratique conformément aux prescriptions du fournisseur. Le système ne pourra présenter aucun défaut.
◊Cette réception à titre d'essai se fera en présence du gestionnaire du réseau de distribution.
L'installateur mettra son personnel et les appareils de mesure à disposition.
◊Après la réception de cette disposition d'essai, le gestionnaire du réseau de distribution remettra une déclaration au maître de l'ouvrage dans laquelle, il déclare accepter l'installation telle qu'elle a été exécutée sur le chantier. Ce n'est qu'après l'approbation complète par l'auteur de projet et le gestionnaire du réseau de distribution que les autres installations pourront être réalisées, entièrement conformes à l'installation réceptionnée.
CONTROLES
◊Chaque installation devra être testée en état de marche (avant la réception de l'ensemble de l'entreprise). 
◊Chaque installation sera mise en service et réglée conformément aux prescriptions du gestionnaire du réseau de distribution. Après la mise en service, l'entrepreneur fera contrôler chaque installation par le gestionnaire du réseau de distribution; le rapport de contrôle sera remis au maître d’ouvrage lors de la réception.
◊Chaque installateur sera réceptionné par un organisme agréé.
Coordonnées des organismes de contrôle disponibles sur
http://economie.fgov.be/energy/electricity/electricity_fr_001.htm
PLANS AS-BUILT – DOCUMENTS
◊Lors de la réception, les dessins de révision (plans as-built) de l'installation de panneaux solaires seront remis au maître de l'ouvrage.
◊L'installateur donnera les instructions nécessaires pour l'utilisation de l'installation à la personne désignée par le maître de l'ouvrage.
◊A la réception, le mode d'emploi et les instructions d'entretien du système solaire seront remis.
GARANTIES
L’installation sera garantie pendant un an après la réception provisoire, de tous les défauts provoqués par un défaut de matériau ou une erreur d'exécution.
- Pour l'onduleur, le délai de garantie sera d'au moins 5 ans.
- Pour les panneaux solaires, le délai de garantie sera d'au moins 5 ans. Le haut rendement des modules sera garanti pendant au moins 20 ans à raison de 80 % de la puissance nominale.
PRIMES
Prime Energie (Région wallonne)
– Demande de prime de la Région wallonne auprès du GRD
– Formulaire disponible sur :
http://formulaires.wallonie.be/p004391_247.08.jsp
– Dans les 125 jours calendrier, le GRD informe le demandeur de l’acceptation/refus de la demande de prime.
– En cas d’acceptation, la prime est payée sur le compte bancaire du demandeur dans les 25 jours ouvrables suivant le courrier d’acceptation.
Réduction/Déductions d’impôts (Fédéral)
- SPF Finances, 02/572.57.57, http://fiscus.fgov.be - Administration de la fiscalité des entreprises et des revenus - Réductions pour dépenses pour économie d'énergie/ Déduction pour investissement.
INFORMATIONS
• www.cwape.be
– Procédure certificats verts
– Procédure de connexion au réseau
– Points de contacts des GRD
• Aides et primes
– http://energie.wallonie.be
 
– http://fiscus.fgov.be
 
– http://formulaires.wallonie.be
• Aspects urbanistiques
– http://mrw.wallonie.be/dgatlp
• Facilitateurs PV de la Région wallonne
– www.ef4.be
 
Note à l’auteur de projet
Les installations répondront aux exigences suivantes:
Les exigences du gestionnaire du réseau de distribution
Les exigences de la CWAPE
Le RGIE
Les installations seront réceptionnées par un organisme agréé.
Les installations seront conformes aux prescriptions techniques spécifiques de raccordement d’installation de production décentralisée (SYNERGRID C10/11 du 06 2012).
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES
- Exécution
NORMES DE RÉFÉRENCE OU EQUIVALENCES NORMES EUROPEENNES :
IEC 61215 et les standards de sécurité classe II
NBN EN 61730-1 Qualification pour la sûreté de fonctionnement des modules photovoltaïques (PV) - Partie 1: Exigences pour la construction
NBN EN 61703-2 Qualification pour la sûreté de fonctionnement des modules photovoltaïques (PV) - Partie 2: Exigences pour les essais
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MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s’agit de modules photovoltaïques fabriqués à partir de cellules de dernière génération.
Les modules seront composés de cellules qui sont interconnectées entre-elles en série.
La surface est protégée par une feuille de verre trempé à haute transmission de lumière.
Les cellules et les circuits électriques sont encapsulés entre 2 feuilles d’Ethylène Vinyle Acétate transparent, la partie arrière est protégée par une feuille protectrice constituée d’un film polyester en sandwich entre 2 couches de fluorure de polyvinyle.
Les circuits électriques sont soudés en de nombreux endroits afin d’assurer une grande stabilité.
Les panneaux seront munis de tous les connecteurs prévus par le fabriquant.
Le support de fixation sera déterminé en fonction du type de toiture et/ou en fonction des possibilités du terrain.
 
Les panneaux seront du type :
(soit)

· Panneaux photovoltaïques amorphes : Ce poste comprend la fourniture et l’installation de panneaux souples composés de cellules amorphes d’atomes de silicium en couche mince et homogène. Le rendement de ce type de panneaux est d’environ 5%.
(soit)

· Panneaux photovoltaïques monocristallin : Ce poste comprend la fourniture et l’installation de panneaux composés de tranches d'un cristal de silicium cylindrique. Le rendement de ce type de panneaux est d’environ 14%
(soit)

· panneaux photovoltaïques polycristallin : Ce poste comprend la fourniture et l’installation de panneaux solaires polycristallins ou multicristallins composés d’une couche de silicium fine de 15 à 50 microns suivant les fabricants. Le rendement de ce type de panneaux est d’environ 13%
(soit)

· panneaux photovoltaïques ardoises : Ce poste comprend la fourniture et l’installation de panneaux solaires composés d’ardoises de couverture sur lesquelles sont collées des panneaux photovoltaïques en verre trempé antireflet. Chaque ardoise sera posée sur le boitier de raccordement de celle du dessous, permettant de conserver un espace de 5mm d'entrée d'air sous chaque ardoise. Ce poste comprend également une sortie d'air au niveau du faîte de la toiture.
(soit)

· panneaux photovoltaïques couches minces (CIS) : Ce poste comprend la fourniture et l’installation de panneaux solaires "couches minces" composés de diséléniure de cuivre et d'indium. Le rendement de ce type de panneaux est d’environ 5%
(soit)

· panneaux photovoltaïques zinc : Ce poste comprend la fourniture et l’installation de bacs en zinc préfabriqués équipés sur toute leur surface de cellules photovoltaïques. Ces panneaux solaires répondront à la norme IEC 61646 (cec 701) classe de protection 2. Le système installé s’adaptera aux toitures en zinc à joint debout / à joint angulaire (les pentes de 25°) / le système à tasseaux. Les bacs seront fabriqués en usine en une seule pièce et seront recouvert de silicium.
(soit)

· panneaux photovoltaïques tuiles : Ce poste comprend la fourniture et l’installation de panneaux solaires sans joints ou cadre métallique apparent. Il s’agit de tuiles supports en terre cuite conçues pour supporter des panneaux solaires. Ces panneaux se composent d’un cadre en polyuréthane (PU) ultrafin et ultraléger permettant l’intégration et le raccordement aux tuiles en terre cuite.
(soit)

· panneaux photovoltaïques pour façades : Ce poste comprend la fourniture et l’installation de panneaux solaires semi-transparents en double verre avec un facteur d'isolation k=1,1 à 3 W/m²°C. Ils seront intégrés dans la toiture de véranda / la façade / …. Il s’agit de modules à faible transmission de lumière et de chaleur assemblés sur mesure. L’espace des cellules sera fonction de la transmission de lumière demandée par le maître d’ouvrage sur les conseils du fabricant.
(soit)

· panneaux photovoltaïques tandem : Ce poste comprend la fourniture et l’installation de panneaux solaires composé d’un empilement monolithique de deux cellules simples (couche mince de silicium amorphe sur silicium cristallin).
 
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Spécifications
Les données suivantes seront fournies:
Marque et type
Puissance en Crète :
Tension nominale :
Température de fonctionnement :
Surface d’absorption :
Dimensions :
Largeur :
hauteur :
profondeur :
Poids :
Angle de pose minimal / maximal (°) :
Performances :
tension en crête
puissance en crête (min. 135 W/m²)
Conditions d'essai :
Institut d'essai :
Nr. du rapport d'essai :
MESURAGE
- unité de mesure:
m²
- code de mesurage:
Au m² de panneaux, réparti sur l’ensemble des frais.
- nature du marché:
QF
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MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Conducteur en cuivre, flexible prévu pour des températures de service qui peuvent atteindre 80°C.
Prévu pour une pose extérieure, avec une résistance accrue aux UV.
La chute de tension maximale ne peut pas dépasser 2 %.
 
Spécifications
Conducteur Cuivre électrolytique recuit et flexible, classe 5 selon la norme IEC 60228
Isolation Caoutchouc vulcanisé de type E14
Gaine externe Caoutchouc vulcanisé de type EM2
Section : à déterminer par l’entrepreneur
Le présent article comprend tous les raccordements électriques pour que l'installation soit en parfait ordre de marche.
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
compris dans le prix de l'installation.
- nature du marché:
PM
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MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
L’onduleur est équipé d’un écran tactile haute définition. Toutes les informations sur l’onduleur et sur le générateur solaire sont clairement indiquées.
L’onduleur sera muni d’une protection contre les surtensions DC et contre une inversion de polarité.
Le matériel est agréé aux normes CE; il analyse les caractéristiques du courant du réseau et se synchronise avant d'injecter la production des panneaux.
L’onduleur photovoltaïque garantira :
-  un rendement de minimum 90 % pour un fonctionnement à une puissance supérieure de 5% à la puissance nominale (fonctionnement à 1 050 watts pour un onduleur de 1 kW)
- un paramétrage pour s’adapter au réseau électrique local et réajustable pour le suivi de maintenance après installation.
 
Spécifications
Les données suivantes seront fournies:
Marques et Type :
Plage de tension :
Tension DC Maximum :
Tension du réseau :
Fréquence du réseau :
Puissance nominale :
Puissance maximum :
Taux de rendement maximum :
Taux de rendement énergétique :
Refroidissement :
Classe de protection : --
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Il s'agit de la fourniture, du montage et du raccordement d’un onduleur permettant d’absorber la puissance totale fournie par les panneaux solaires, augmentée de 10 %. L’onduleur sera muni de tous ces accessoires, tels que kit de connexion, boîtier de raccordement, disjoncteur de protection DC en version électronique, une protection contre la foudre de classes B et C.
MESURAGE
- unité de mesure:
- 
- code de mesurage:
Compris dans le prix de l'installation.
- nature du marché:
PM
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MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
2 types de compteurs :
◊Le compteur électrique, dont le placement n’est pas une charge de l’entreprise mais bien une charge du Maître de l'Ouvrage.
◊Le compteur d'énergie propre au système, à charge de l’entreprise. Ce compteur servira à la détermination du nombre de Certificats Verts octroyés. Il sera conforme aux exigences de la CWAPE, notamment en ce qui concernent la classe de précision et les caractéristiques du compteur.
MESURAGE
- code de mesurage:
Compris dans le prix de l'installation.
- nature du marché:
PM
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DESCRIPTION
- Définition / Comprend
On parle de micro-cogénération lorsque la puissance de la cogénération est inférieure à 50 KWe.
Ce poste  comprend la fourniture, l'installation et la mise en service des installations de production combinée d'électricité et de chaleur.
A savoir ; le groupe de cogénération, la mise en parallèle au réseau, les liaisons, les tableaux de commande, les échangeurs thermiques, les réservoirs tampons, l’adaptation ou le démontage de tuyauteries de chauffage, le placement d’une régularisation centralisée et tous travaux de raccordements, les essais et la mise en service.
Il comprend également les études préalables et la coordination nécessaire avec les autres corps de métier, les frais inhérents à l'installation d'essai, la réception provisoire et le contrôle.
 
L’unité de micro-cogénération se compose de :
Echangeur échappement
Tuyau échappement isolé
Moteur
Filtre à air
Générateur asynchrone
Liquide de refroidissement
Isolation phonique & thermique
Absorbeurs de vibrations
Pompe du circuit primaire
Silencieux d'échappement
Châssis en profils d'acier
 
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Spécifications
Les données suivantes seront fournies:
Combustible :
Fonctionnement :
Puissance électrique :
Puissance thermique :
Modulation :
Consommation :
Rendement global :
Rendement électrique :
Tension :
Courant :
Cos φ :
Niveau sonore :
ETUDES PREALABLES
Les caractéristiques du groupe de cogénération seront déterminées en fonction de la situation existante et des besoins spécifiques.
Le choix technologique, le dimensionnement et le type de fonctionnement fera l’objet d’une étude de faisabilité d’une cogénération.
Le CD-ROM cogénération, inclut dans le CD-ROM Energie + disponible sur le site portail énergie de la Région wallonne (http://energie.wallonie.be/energieplus/entree.htm), comprend une série de recommandations pour concevoir l’installation de cogénération.
Les plans, schémas, stipulations du cahier des charges et des documents auxquels ils se réfèrent, ainsi que les indications des métrés, se complètent mutuellement. Ils ne peuvent être interprétés l'un sans l'autre. En cas de contradiction entre les prescriptions et les plans, ces derniers font foi.
L’entrepreneur doit remettre prix pour tous les travaux et fournitures nécessaires pour que les installations satisfassent aux prescriptions du présent cahier des charges et aux règles de l'art, aux règlements en vigueur et qu'elles puissent fonctionner sans aléa.
 
INFORMATIONS
• www.cwape.be
– Procédure certificats verts
– Procédure de connexion au réseau
– Points de contacts des GRD
• Aides et primes
– http://energie.wallonie.be
 
– http://fiscus.fgov.be
 
– http://formulaires.wallonie.be
• Aspects urbanistiques
– http://mrw.wallonie.be/dgatlp
• Facilitateurs PV de la Région wallonne
– www.ef4.be
Agréation du matériel
Avant toute mise en oeuvre du matériel, une notice technique complète, avec spécifications des types exacts d'appareils et d'équipements proposés sera transmise au maître d’ouvrage pour lui permettre de juger de la conformité du matériel aux documents contractuels.
Le maître d’ouvrage se réserve le droit de refuser toute fourniture qui n'a pas été préalablement approuvée sans réserve.
Préparation et ragréage du chantier
Le Soumissionnaire est tenu d’effectuer une visite des lieux, avant de remettre son offre, pour estimer les étapes de préparation du chantier (démontage, déplacements, percements, …) nécessaires au bon déroulement de l’installation de l’unité de cogénération.
Documents à fournir
- Documents à fournir avant le commencement des travaux
• Le planning d'exécution complet, détaillé et mentionnant les dates précises.
• La documentation sur le matériel proposé.
• Toute autre note de calcul exigée du présent cahier des charges.
• Les plans des tableaux (ce plan doit reprendre toutes les caractéristiques des appareils ainsi que les repérages),
• Les plans d'exécution détaillés et précisant l'implantation exacte de tout le matériel à installer et des raccordements hydrauliques.
En cas de modification au bâtiment et/ou aménagement aux installations, l'adaptation des plans incombe aux frais de la présente entreprise et l’entrepreneur est tenu de fournir tous les plans modifiés.
Les documents repris ci-avant doivent être soumis à l'approbation du maître d’ouvrage et modifiés jusqu'à approbation sans réserve de celle-ci, après quoi seulement, l’entrepreneur pourra entamer les travaux.
- Documents à fournir lors de la demande de réception provisoire
• Les certificats de réception par un organisme agréé (sans aucune remarque).
• Le certificat de réception des protections de découplage en parallèle réseau.
• Le schéma électrique général exigé par le RGIE (en quatre exemplaires dont un à placer dans la porte du tableau ).
• Les documents techniques tels que mentionnés dans le présent cahier spécial des charges.
• Les certificats de garantie du matériel installé.
e) Remarque relative aux documents à fournir
La vérification et l'approbation des plans sont effectuées par le maître d’ouvrage préalablement à toute exécution.
Cette approbation ne décharge aucunement la responsabilité de l’entrepreneur quant à ses notes de calculs et les conformités des équipements proposés.
A tout moment, le maître d’ouvrage peut exiger des plans d'exécution ou des documents techniques permettant d'apprécier la qualité et la conformité du matériel utilisé.
Elle peut faire tester le matériel par un organisme de son choix. Les frais de ces essais (appareils, frais de laboratoire, transport, surveillance etc.) seront à charge de l’entrepreneur s'il s'avère que les appareils testés ne sont pas conformes aux prescriptions du présent cahier des charges.
Métré
Dans les prix unitaires du métré récapitulatif mentionnés par l’entrepreneur, sont à comprendre :
• Tous les câblages, les tubes, les tuyaux ainsi que les attaches, les moyens de fixations,…nécessaires à l’installation du groupe.
• Les travaux de percements des murs, des parois, des plafonds, les ragréages soignés de tous les matériaux détériorés ;
• Tous les raccordements nécessaires pour l'exécution des travaux et réceptions;
• Les éventuelles installations provisoires ;
• Les frais d'assurance et la préservation des matériaux jusqu'à la réception provisoire ;
• Les frais d'assurance pour accidents corporels occasionnés à des tiers durant le délai de garantie.
Documentation technique
L’entrepreneur remettra au maître d’ouvrage, les documents techniques d'utilisation, de maintenance, de dépannage et d'exécution.
Le mode d'emploi reprendra les divers renseignements permettant une conduite complète de l’installation.
La notice de maintenance reprendra les diverses opérations à effectuer destinés à garantir la pleine efficacité au cours des années.
Les documents destinés aux dépannages reprendront d'une manière complète l'ensemble des composants de l’installation avec, les coordonnées du fabricant, les numéros repères etc. tels qu'il soit possible à l’établissement de procéder à l'achat de n'importe quel élément, aussi élémentaire qu'il soit.
Les plans d'exécution reprendront, de manière détaillée les descriptifs des composants de l'installation ainsi que leur implantation et les connexions réalisées entre eux.
Pour l'unité de micro-cogénération, les documents comprendront au moins :
• La marque, le type, les dimensions et le marquage CE des divers composant de l'unité ;
• Les plans d'assemblage de ceux-ci avec indication complète de tous les appareils ;
• Les caractéristiques et les méthodes de maintenance de lé échangeur.
• Les schémas unifilaires,
• La liste des appareils utilisés avec leurs caractéristiques, leur type, leur marque, leur nombre et leur marquage CE.
PLANS AS-BUILT – DOCUMENTS
◊Lors de la réception, les dessins de révision (plans as-built) de l'installation seront remis au maître de l'ouvrage.
◊L'installateur donnera les instructions nécessaires pour l'utilisation de l'installation à la personne désignée par le maître de l'ouvrage.
◊A la réception, le mode d'emploi et les instructions d'entretien du groupe seront remis.
Réception provisoire
Les opérations de contrôle préalables à la réception provisoire ne pourront se dérouler qu'après fourniture des documents techniques et après la formation du personnel désigné par le maître d’ouvrage.
Tous les appareillages, combustibles, équipements etc. nécessaires à la réalisation de ces essais sont une charge d'entreprise.
Il appartient à l’entrepreneur d'introduire une demande au maître d’ouvrage pour l'exécution de ces essais. Cette dernière disposera de deux semaines pour fixer les dates auxquelles ceux-ci auront lieu.
Tout comme pour les essais en atelier, l’entrepreneur proposera un protocole d'essais à réaliser. Le délai de deux semaines mentionné supra ne pourra prendre cours qu'après approbation de ce protocole d'essais.
Lors de cette réception provisoire, l’entrepreneur remettra au maître d’ouvrage un certificat de conformité au RGIE délivré par un organisme agréé. Ce certificat ne comportera aucune remarque.
En outre, il sera remis un document émanant du Gestionnaire du Réseau de Distribution (gaz et électricité) attestant que l'installation répond aux diverses exigences par elle émise en ce qui concerne l’alimentation en gaz naturel, la mise en parallèle sur le réseau et la réinjection d'énergie sur celui-ci.
L’entrepreneur fourni une certification de l’installation par un certificateur agréé en vue de l’obtention des certificats verts.
 
Note à l’auteur de projet
Grâce à son efficacité énergétique, la cogénération permet de réduire de façon notable les émissions de polluants et de gaz à effet de serre.
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES
- Exécution
TA Luft ISSN 0152-5778 (Normes à l'émission par technique d'études de la pollution atmosphérique
VDI 2067 NORME ALLEMANDE pour le calcul des consommations de combustible ou de chaleur
NBN EN 303-5:1999 Chaudières de chauffage - Partie 5: Chaudières spéciales pour combustibles solides, à chargement manuel et automatique, puissance utile inférieure ou égale à 300 kW - Définitions, exigences, essais et marquage
EN 12809 : Chaudières domestiques à combustible solide destinées à être implantées dans le volume habitable – Puissance calorifique nominale inférieure ou égale à 50 kW – Exigences et méthodes d’essai (12809:2001, 12809/A1:2005)
DIN 51 605 NORME de qualité de l'huile VéGéTALE utilisée comme carburant
NBN EN 13240 Poêles à combustible solide – Exigences et méthodes d’essai (13240:2002, 13240/A2:2005)
EN 13229 Foyers ouverts et inserts à combustibles solides –Exigences et méthodes d’essai (13229:2001, 13229/A1:2003, 13229/A2:2005)
EN 483, EN 677, EN 297, EN 677, XPD 35430 et EN 15035 relatives aux chaudières à condensation
 
MESURAGE
- unité de mesure:
P
- code de mesurage:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811735]72.14.3 Moteur -généralités
[bookmark: _Toc379811736]72.14.3a Moteur
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le moteur de la micro-cogénération sera un moteur à combustion interne (gaz, diesel) / à combustion externe (stirling) / à piles à combustible / à cycle de Rankine organique.
Les combustibles sont 

· (soit) de type fossiles ; le gaz, le fioul, propane, le charbon,…
· (soit) de type renouvelables : le biogaz, le biodiesel, l’huile végétale (colza), le bois,…
Le type de raccordement électrique dépendra du type de moteur utilisé.
La puissance du moteur sera fonction de la quantité de chaleur demandée et donc des besoins et du site à équiper. Il comprendra (si le type de moteur le demande) un pot catalytique permettant de respecter la norme sur les rejets polluants en vigueur en Région wallonne TA Luft allemande. 
 
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix de l'installation.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811737]72.14.4 Alternateur - généralités
[bookmark: _Toc379811738]72.14.4a Alternateur
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
L’alternateur de la micro-cogénération est chargé de transformer l’énergie mécanique en électricité. 
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix de l'installation.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811739]72.14.5 Echangeur-généralités
[bookmark: _Toc379811740]72.14.5a Echangeur
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
L’échangeur thermique et électrique récupère la chaleur contenue dans les gaz d’échappements, dans l’eau de refroidissement et dans l’huile de lubrification pour produire de la chaleur.
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix de l'installation.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811741]72.2 BT- Distribution
[bookmark: _Toc379811742]72.20 Equipements- Généralités
[bookmark: _Toc379811743]72.21 Equipements- Auxiliaires
[bookmark: _Toc379811744]72.21.1 Auxiliaires
[bookmark: _Toc379811745]72.21.1a Groupe no-break
[bookmark: _Toc379811746]72.21.1b Batterie de condensateurs
[bookmark: _Toc379811747]72.22 Equipements - Réseau intérieur
[bookmark: 549]DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le poste "électricité / réseau intérieur " comprend toutes les fournitures et travaux en vue de la réalisation du réseau complet de conduites électriques dans les habitations individuelles et/ou dans un ensemble d'habitations (immeuble à appartements). Conformément aux dispositions générales et/ou spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon la ventilation dans le métré récapitulatif, soit dans leur totalité :
la fourniture et la pose des câbles de raccordement et des groupes de comptage, en concertation avec la société distributrice d'énergie (uniquement les frais comptés par la société distributrice d'énergie seront à charge du maître de l'ouvrage);
la fourniture, l'installation et le raccordement des tableaux de distribution, y compris les câbles d'alimentation, les interrupteurs, coupe-circuits, sectionneurs, disjoncteurs, etc.;
la pose de toutes les conduites prescrites, y compris les tubages, câbles de courant et les boîtes de dérivation;
la fourniture, l'installation et le raccordement du système de mise à la terre et les liaisons équipotentielles indispensables;
tous les contrôles prescrits ainsi que les schémas as-built.
Attention
- les appareils, les interrupteurs et les prises de courant murales sont décrits séparément au chapitre 72;
- les appareils électriques et les appareils d'éclairage sont décrits séparément au chapitre 74.
 
MATÉRIAUX
Tous les appareils et le petit matériel électrique seront du matériel sûr. Un modèle et les fiches techniques de tous les appareils et accessoires seront soumis pour approbation. Aucune armature, aucun appareil ou élément d'équipement ne pourra être placé sans avoir été préalablement approuvé par l'administration.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
MODALITÉS D'EXÉCUTION - COORDINATION
L'entrepreneur général est chargé de la coordination, en concertation avec l’auteur de projet. L'installateur devra par conséquent se conformer au planning de l'entrepreneur général, non seulement en vue de terminer l'ouvrage dans les délais, mais aussi pour ne pas nuire à la succession des différentes phases de finition. Toute personne concernée est tenue d'assister aux réunions de chantier hebdomadaires. 
ÉTUDE - PRINCIPE de l'installation
Les installations électriques seront placées conformément aux dispositions du cahier spécial des charges, des plans d'électricité (où figure l'implantation des interrupteurs, points lumineux et prises de courant), ainsi que des schémas et tableaux des circuits). A défaut de tels tableaux et schémas, l'installateur établira lui-même un schéma pour câbles à un seul conducteur et un schéma d'implantation qu'il soumettra pour approbation, au moins 30 jours avant le commencement des travaux d'électricité. 
Le schéma à conducteur simple est la représentation schématique de l'installation électrique indiquant la composition de chaque circuit ainsi que toutes les liaisons. Ce schéma mentionnera les types de conduites, leur section, le nombre de conducteurs, le mode de pose, le type et les caractéristiques des interrupteurs automatiques à courant différentiel et des dispositifs de coupe-circuit, les interrupteurs, les boîtes de raccordement, les boîtes de dérivation, les prises de courant, les points lumineux et les appareils utilitaires fixes.
Le schéma de situation est un plan sur lequel des symboles conventionnels désignent l'emplacement des tableaux, des boîtes de dérivation, des points lumineux, des prises de courant, des interrupteurs, des boîtes de connexion et des appareils utilitaires qui apparaissent sur le schéma à conducteur simple. Les indications sur le plan d'électricité joint au dossier n'ont d'autre objectif que de déterminer l'emplacement approximatif des points lumineux, des interrupteurs et des prises de courant. Le trajet des conduites proprement dit ainsi que les emplacements exacts seront déterminés sur place par l’auteur de projet.
Lors de l'établissement du schéma d'installation et de la réalisation des circuits, on tiendra compte des principes suivants : 
la répartition du nombre de circuits ainsi que les sections de câbles utilisées pour les différents circuits doivent être conformes aux prescriptions du RGIE; 
les circuits seront conçus de manière logique et équilibrée, compte tenu d'une sollicitation normale et d'un fonctionnement normal de l'installation; 
tous les circuits seront dotés d’un conducteur de terre individuel;
l'installation sera conçue de telle façon que, lors du fonctionnement du système de protection sur un seul circuit, tous les locaux du même niveau ne soient pas privés de lumière; 
l'ensemble de la cabine d'escalier ne pourra pas être raccordée sur un seul et même circuit;
 
CONTRÔLES
ESSAIS
L'installateur est tenu de contrôler les installation réalisées en mesurant la résistance d'isolation de chaque circuit séparément et de l'ensemble des circuits. La résistance d'isolation devra satisfaire aux exigences du RGIE - articles 70-02, 71, 73-02 et 86-01.
organisme de CONTRÔLE
L'installateur est tenu de faire réceptionner l'installation électrique qu'il aura réalisée par un organisme certifié par le SPF Economie, accepté par le distributeur de courant, dès que l'installation électrique sera terminée. Pour les différentes installations, un rapport séparé sera établi, tandis que pour tous les contrôles, un certificat sans remarques sera remis. Les demandes ainsi que les frais liés au contrôle de l'installation électrique et tous les frais liés aux éventuels changements qui seraient imposés suite à la non-conformité par rapport aux prescriptions réglementaires, seront entièrement à charge du soumissionnaire. 
dossier d'entretien
Au plus tard à la réception provisoire, l'installateur remettra les plans et données suivantes en trois exemplaires, rassemblés dans un dossier :
un plan final entièrement approuvé;
une documentation technique détaillée de tout le matériel utilisé;
tous les rapports de contrôle et autres certificats, conformément aux exigences du cahier spécial des charges (essais de l'installation, certificats de résistance au feu, ...);
un dossier d'entretien contenant un jeu complet des plans as-built, définitivement approuvés, mentionnant le tracé complet des conduites et le schéma électrique. Un schéma sera affiché sous protection plastique dans tout tableau correspondant.
lorsqu'ils sont disponibles, l'entrepreneur peut obtenir les plans de base en format dxf auprès de l'auteur de projet et y indiquer ses schémas.
GARANTIES
L'installateur garantira le bon fonctionnement de tous les appareils (disjoncteurs, interrupteurs différentiels, …) pendant une période d'au moins un an. L'état impeccable des tubages et des câbles sera garanti pendant dix ans à compter de la réception provisoire. La garantie couvrira la réparation de tous les défauts dans l'installation, y compris les réparations nécessaires au plafonnage, aux peintures et papiers peints.
 
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Exécution
- L'installateur des installations électriques devra tenir compte des prescriptions suivantes :
- Les prescriptions de la dernière édition du RGIE - Règlement général sur les installations électriques.
- Les prescriptions de la dernière édition du RGPT - Règlement général sur la travail et du code sur le bien-être au travail.
- les NBN S 21-201-202-203 concernant la protection contre l'incendie dans les bâtiments élevés et moyens
- la NBN EN 60691 - Protecteurs thermiques - Prescriptions et guide d'application (1987)
- Arrêté Royal fixant les normes de base en matière de prévention contre l’incendie et l’explosion, auxquelles les bâtiments nouveaux doivent satisfaire
- Les règles de bonne pratique et les prescriptions générales éditées par le C.E.T.S.
- Le décret de la Communauté du 5 mars 1985 concernant les équipements spéciaux pour les personnes âgées.
- En conformité avec les dispositions et les prescriptions susmentionnées, les installations électriques dans les bâtiments et leur raccordement au réseau de distribution de courant basse tension devront en outre satisfaire aux conditions générales de livraison et de raccordement et aux prescriptions techniques spécifiques du fournisseur de courant local. Ce dernier donnera également tous les renseignements en ce qui concerne l'installation électrique provisoire et son raccordement au réseau de distribution de courant basse tension.
[bookmark: _Toc379811748]72.22.1 Raccordements - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le raccordement comprend toutes les fournitures et travaux nécessaires, conformément aux exigences de la société distributrice d'électricité, afin d'obtenir le raccordement et la mise en service des installations, y compris les coudes de raccordement, les câbles d'alimentation, les groupes de comptage, etc. A ce sujet, l'installateur devra tenir compte des exigences et devra livrer tous les plans et schémas afin d'obtenir le raccordement. Le soumissionnaire est supposé être au courant des conditions d'installation imposées par le fournisseur du courant. Seuls les frais facturés par la société distributrice d'énergie, pour le raccordement et la mise en service, seront à charge du maître de l'ouvrage. 
 
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
Le raccordement d'une installation électrique au réseau de distribution sera réalisé en connectant chaque compteur placé séparément au début d'une installation avec le réseau de distribution au moyen d'une seule conduite de raccordement. 
En principe, le raccordement s'effectuera sous terre dans le réseau basse tension enterré. La mise en service est habituellement alimentée par un courant monophasé mais, le cas échéant, elle peut être convertie en triphasé si cela s’avère nécessaire.
L'installateur veillera lui-même à ce que la demande de raccordement et le schéma de l'installation soient complétés à temps et parviennent dûment signés chez le fournisseur de courant. Le schéma sera établi conformément à l'AM du 27/07/1981, art 2-4 et l'AM du 06/07/1981, art. 3.
La fourniture et la pose des câbles BT jusqu'à chaque compteur individuel ou jusqu'aux compteurs groupés (dans les immeubles à appartements) seront exécutées par l'entrepreneur, conformément aux exigences de la société distributrice d'électricité, y compris les tubages de protection de section appropriée, tous les accessoires, les fourreaux de traversée, les travaux de décapage et les fouilles, les remblais, la réparation des revêtements existants, l'application des marquages nécessaires, etc.
Les raccordements proprement dits, la fourniture, la pose et le scellement des compteurs seront effectués par la société distributrice d'électricité. Toutes les démarches seront toutefois à charge de l'entrepreneur.
[bookmark: _Toc379811749]72.22.1a Raccordements - module de raccordement
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de  l’ensemble des fournitures et travaux nécessaires à  l'introduction des conduites d'alimentation (gaz, eau, électricité) à l'aide d'un  *** /coude de raccordement / bloc pour le passage des câbles avec coffrage perdu.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Le principe du module de raccordement combiné est, en réalité, un élément préformé constitué de 5 tuyaux en matière thermoplastique soudés l'un à l'autre et convenant au passage des différentes conduites des régies (électricité, gaz naturel, eau, câble et téléphone). Les raccordements pour l'électricité, le gaz, l'eau et les lignes de communication seront réalisés dans des tuyaux différents. Le module de raccordement ou bloc de passage sera adapté à la disposition parallèle ou perpendiculaire à l'ouverture d'entrée. A la livraison, les ouvertures des modules de raccordement seront obturées avec des bouchons amovibles. Le module de raccordement ou le bloc de passage peut être acheté  auprès de la société distributrice d'électricité.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
La société distributrice d'électricité doit être consultée en temps utile afin de connaître l'emplacement exact pour l'entrée des régies. A l'endroit où les différents raccordements aux régies pénètrent  dans la maison, le module sera intégré dans les fondations maçonnées ou coulées (avec un coffrage perdu). La face supérieure de l'ouverture  côté rue se trouvera à au moins 60 cm sous le niveau définitif du terrain, tandis que l'entrée pour le raccordement au réseau de distribution d'eau doit se situer à une profondeur hors gel. Les ouvertures d'entrée dans l'habitation se situeront à 10 cm au-dessus du sol fini. Si nécessaire, les entrées du module de raccordement devront être rallongées à l'aide de tuyaux thermoplastiques appropriés. 
- Notes d’exécution complémentaires
Si nécessaire, une fosse de travail sera prévue à l'extérieur et une autre à l'intérieur afin que, pour le raccordement ou l'extension de n'importe quelle régie, il ne soit jamais nécessaire de forer dans les fondations. 
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix unitaire par raccordement
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811750]72.22.1b Raccordements - groupes de comptage
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture et de la pose des groupes de comptage, y compris le raccordement et l'alimentation des tableaux de distribution, 
voir également 72.23.1c raccordements - câble d'alimentation.
- Localisation
OPTION 1 (par défaut) prévoir une armoire compteur pour un compteur à ***/simple tarif horaire / double tarif horaire / *** par habitation.
OPTION 2 prévoir ***/         une  armoire compteur séparée pour un compteur à ***/         simple tarif horaire / *** pour les locaux communautaires.
CHOIX OPERE : ***/ OPTION 1 (par défaut)/ OPTION 2  
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit de groupes de comptage destinés aux *** /     compteurs simple tarif horaire / compteurs double tarif horaire. Les groupes de comptage à livrer et à placer seront conformes aux exigences de la société distributrice d'énergie, en ce qui concerne le boîtier et la disposition des compteurs d'électricité dans ***/les habitations / le local compteurs. Pour la fixation des groupes de comptage, on prévoira une plaque de fixation solide et résistante à l'eau dont les dimensions seront adaptées à celle du groupe compteur (***/multiplex marin, épaisseur      18 mm      / plaque de bétonplex, épaisseur      18 mm      / plaque de fibres ciment autoclavées à double compression, épaisseur      10 mm).
Attention

· 
Une plaque de fixation n'est pas toujours nécessaire lorsque l'entrepreneur place une armoire à compteur appropriée (à obtenir auprès de la compagnie d'électricité).
· 
Lorsque plusieurs compteurs sont groupés au-dessus d'un module de raccordement, on prévoira une plaque de raccordement dont les dimensions seront au moins (hxl) 180 x 122 cm. Le cas échéant, on travaillera selon les schémas disponibles pour les dispositions standard.
· 
Les appareils de protection et de commande des circuits dont l'électricité est fournie à différents tarifs doivent, en principe, être regroupés sur des panneaux séparés, éloignés d'au moins 10 cmou dans des armoires séparées, sauf autorisation et/ou respect des prescriptions particulières du fournisseur de courant.. 
 
MESURAGE
- unité de mesure:
- 
- code de mesurage:
Compris dans le prix de chaque raccordement.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811751]72.22.1c Raccordements - câble d'alimentation
[bookmark: 583]DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de l’ensemble des fournitures et travaux nécessaires à  la pose et au raccordement des câbles d'alimentation entre les compteurs et les tableaux de distribution.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Chaque compteur n'aura qu'une seule sortie de câble. Le raccordement aux différents câbles de chaque groupe au groupe de comptage sera exécuté par la compagnie d'électricité. L'entrepreneur posera le câble entre le groupe de comptage et le tableau principal et effectuera le raccordement.

· (soit)Les tableaux de distribution seront disposés à proximité des groupes de comptage (habitations unifamiliales). L'installateur devra prévoir une longueur libre suffisante d'au moins 100 cm pour permettre la liaison avec le compteur. Lorsque la liaison entre le groupe de comptage et le tableau principal peut être exécutée à l'intérieur, d'une armoire à l'autre, elle sera réalisée par la société distributrice d'électricité.
· (soit)Les tableaux de distribution seront disposés dans un autre local que celui des compteurs (appartements). Le matériel et l'exécution (apparent / encastré) devront satisfaire aux dispositions de la rubrique 70.50 conduites - généralités,aux prescriptions du RGIE et de la société distributrice d'électricité, complétées par les prescriptions en matière de protection contre l'incendie.
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix unitaire de chaque raccordement.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811752]72.22.2 Tableaux de distribution - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture et de la pose de tableaux de distribution prêts à l'emploi; ils seront livrés et placés, y compris tous les équipements nécessaires, les rails, barrettes de distribution, couvercles, sécurités, disjoncteurs automatiques, interrupteurs, éventuellement les télérupteurs et contacteurs, … selon les indications sur les schémas, conformément au type d'installation.
MATÉRIAUX
Ils seront fabriqués en matière synthétique autoextingible et isolante présentant  une résistance suffisante. L'ensemble sera fermé par une porte en matière synthétique suspendue par des charnières, de préférence transparente. En fonction de leur disposition, les tableaux seront choisis parmi les variantes apparentes / semi-encastrées. 
Le cadre de montage doit être amovible et sera équipé d'un jeu de barres, de section. Toutes les autres pièces seront fixées par enclenchement. Les jeux de barres et les parties sous tension seront protégés par un cadre amovible en matière synthétique isolante, pourvu des ouvertures nécessaires à  la commande et au remplacement de l'appareillage.
Les conducteurs des câbles utilisés seront en cuivre. Les conducteurs prévus derrière les tableaux de distribution doivent être placés de telle manière qu'ils ne puissent  pas se déplacer. Les croisements devront être réalisés à une distance suffisante et, au besoin, ils seront munis d'une isolation spéciale.
Les conducteurs isolés seront posés dans des goulottes de câbles en matériau thermoplastique autoextingible. Ils pourront être ouverts sans outillage. Les goulottes de câbles seront pourvues d'encoches sur toute leur longueur qui permettent la pose facile des conducteurs. Les lamelles debout pourront être enlevées aussi bien localement que sur une grande longueur. Les goulottes de câbles seront équipées d'un couvercle plein avec des coulisses efficaces et des dispositifs de maintien des câbles.
Tous les appareils branchés sur les tableaux de distribution porteront des étiquettes numérotées; lorsque la porte est en plexi transparent, des étiquettes autocollantes seront utilisées. A l'intérieur de la porte, on prévoira une pochette pour les plans.
Pour le montage du tableau de distribution on prévoira, selon la nature du support, une plaque solide résistant à l'humidité, aux dimensions du tableau (multiplex marin, épaisseur 18 mm / plaque de bétonplex, épaisseur 18 mm / plaque de fibres-ciment autoclavée doublement comprimée, épaisseur 10 mm / ...).
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Exécution
Les tableaux de distribution seront conformes à la NBN  C 61-439-3.
Le cadre de montage doit être amovible et sera équipé d'un jeu de barres, de section conforme à la NBN C 60-001 - Matériel d'installation - Généralités - Détermination des courants admissibles dans les jeux de barres en cuivre et en aluminium pour service continu (1987).
[bookmark: _Toc379811753]72.22.2a Tableaux de distribution - tableaux de distribution principaux.
DESCRIPTION
- Localisation
Un tableau de distribution par unité d'habitation.
Un tableau / *** tableaux de distribution central pour les locaux communautaires.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les tableaux de distribution principaux se composent d'une armoire largement dimensionnée, en fonction de la grandeur de l'installation, afin de contenir tous les modules prescrits (disjoncteurs, interrupteurs différentiels, …). Ils disposeront en outre d'un espace de réserve d'au moins 20% pour l'extension éventuelle des circuits.
 
Les tableaux seront du type :
(soit)

· IP 40-5 *** x *** mm
· (soit)
· IP 41-7 *** x *** mm
· (soit)
· IP 55-5 *** x *** mm
· (soit)
· IP 40-5 *** x *** mm
·  
- Finitions
Type : apparent / encastré
Boîtier : matière synthétique isolante /  ***
Porte : transparente / blanche
Degré de protection : minimum IP 40-5 / IP 41-7 / IP 55-5 (étanche à l'eau) / *** (NBN C 20-001)
Peignes d'alimentation : 3 phases et neutre /  1 phase et neutre (en fonction de la tension livrée)
Plaque de fixation :  non prévue / multiplex marin, épaisseur 18 mm / plaque de bétonplex, épaisseur 18 mm / plaque de fibres-ciment autoclavée doublement comprimée, épaisseur 10 mm / ***
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les tableaux de distribution principaux seront placés à un endroit sec et facilement accessible, conformément aux indications concrètes sur les plans.

· (soit)Disposition à proximité des groupes de comptage (habitations unifamiliales)
· (soit)Disposition dans le débarras / *** (appartements) 
Les tableaux seront placés à environ 1,50 m au-dessus du sol, de façon à ce que les interrupteurs soient facilement accessibles.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- code de mesurage:
Pièce par type d’appareil 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811754]72.22.2b Tableaux de distribution - tableau de distribution secondaire
[bookmark: _Toc379811755]72.22.2c Tableaux de distribution - ensemble en armoires et en armoires multiples
[bookmark: _Toc379811756]72.22.2d Tableaux de distribution - ensemble en coffret et coffrets multiples
[bookmark: _Toc379811757]72.22.3 Coupe-circuit et appareil à basse tension- généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit du coupe-circuit des circuits de distribution à l'aide d'interrupteurs différentiels, de fusibles automatiques et de leurs accessoires. Les travaux comprennent la fourniture et la pose d'éléments de calibrage et des interrupteurs automatiques correspondants dans les tableaux de distribution.
MATÉRIAUX
Tous les disjoncteurs seront du type à serrage (rail DIN), les câbles devant être raccordés à l'avant de l'appareil à l'aide de vis.
Les disjoncteurs auront un pouvoir de coupure qui correspond aux puissances de court-circuit attendues, calculées selon les données du RGIE. Les puissances nominales et le nombre de pôles seront lus sur les schémas de détail. 
Par pôle, ils auront une protection magnétique et thermique et tous les pôles seront déclenchés simultanément. Le déclenchement se fera indépendamment du mécanisme de commutation.  
Les protections, les fusibles de sécurité ou à broche seront du type non-interchangeable.
Les coupe-circuits à fusibles seront conformes aux normes correspondantes homologuées par AR ou aux dispositions dont le niveau de sécurité est au moins équivalent. Les fusibles dont le fil fusible n'est pas enfermé dans une poche étanche sont interdits.
L'interruption simultanée de tous les pôles par un mécanisme est requise. Dans les circuits monophasés, la protection doit être prévue sur les deux conducteurs actifs. 
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Matériau
NBN EN 61-008 - Interrupteurs automatiques à courant différentiel résiduel pour usages domestiques et analogues sans dispositif de protection contre les surintensités incorporé (1994-2000)
NBN EN 61-009 - Interrupteurs automatiques à courant différentiel résiduel avec protection contre les surintensités incorporée pour installations domestiques et analogues (1994-2000)
NBN C 61-141 - Matériel pour installations domestiques et analogues - Petits disjoncteurs (avec erratum) 
(1982-1991)
NBN C 61-142 - Matériel pour installations domestiques et analogues - Disjoncteurs de branchement (1996-1998)
NBN C 61-143 - Matériel pour installations domestiques et analogues - Eléments de remplacement pour coupe-circuit à fusibles à broches (avec erratum) (1982)
NBN C 61-144 - Matériel pour installations domestiques et analogues - Socles pour coupe-circuit à fusibles et petits disjoncteurs à broches d'entr'axe 20 mm (avec erratum) (1982)
NBN C 61-898 - Disjoncteurs pour installations domestiques et analogues pour la protection contre les surintensités + addenda (1992-2000)
NBN EN 60-669 - Interrupteurs pour installations électriques fixes domestiques et analogues - Partie 2 : Prescriptions particulières - Section 1 : Interrupteurs électroniques (2001)
NBN EN 61-095 - Contacteurs électromécaniques pour usages domestiques et analogues (1995-2001)
NBN EN 61-543 - Dispositifs différentiels résiduels (DDR) pour usages domestiques et analogues - Compatibilité électromagnétique (1996)
NBN EN 60255-23 - Relais électriques - Partie 23 : Caractéristiques fonctionnelles des contacts (1977)
NBN EN 61-543 - Dispositifs différentiels résiduels (DDR) pour usages domestiques et analogues - Compatibilité électromagnétique (1996)
- Exécution
Un dispositif de protection contre les courts-circuits doit être placé au début de chaque circuit, c'est-à-dire au début de chaque conduite ou à l'endroit où la section, la nature ou la composition de la conduite ou son mode de pose change. Toutefois, il n'est pas toujours nécessaire de placer un dispositif de protection contre les courts-circuits au début d'un circuit, à condition toutefois que le dispositif de protection disposé en amont puisse également assurer la protection du circuit dont il est question (RGIE art. 122-01 et 125-01).
Un dispositif de protection contre les surintensités doit, en principe, être placé à chaque endroit où le changement de section, la nature ou le mode de pose ou de composition entraîne une augmentation de la valeur du courant autorisé dans les conducteurs.
Un fusible de sécurité peut être remplacé par un disjoncteur d'une valeur immédiatement supérieure de façon telle que le Int du fusible soit égal au Int du disjoncteur. 
Dans l'armoire de distribution, les éléments de calibrage nécessaires seront placés conformément à la section des câbles. Lorsque les éléments de calibrage des éléments de protection ne forment pas un ensemble avec la barrette de connexion, ils  doivent être conformes à la norme homologuée. L'élément de calibrage présentera  un degré de protection IP 2-X et doit empêcher l'enfichage fautif d'un fusible ou disjoncteur. Les supports des fusibles à broches seront placés ou construits de telle façon qu'il soit impossible de réaliser des contacts entre des pièces conductrices appartenant à deux supports voisins au moyen des fusibles ou des petits disjoncteurs à broches.
[bookmark: _Toc379811758]72.22.3a Coupe-circuit - interrupteurs principaux
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le début de toute installation électrique doit être équipé d'un sectionneur général qui est en mesure d'assurer la coupure de sécurité de toutes les phases et, éventuellement, du conducteur neutre (omnipôle). Pour la construction d'une nouvelle installation électrique, l'entrepreneur contactera toujours le distributeur d'électricité afin de s'informer si le disjoncteur de connexion tel qu'il est installé dans le groupe de comptage a ou n'a pas été conçu pour assurer ce sectionnement.  Si ce n'est pas le cas ou si le tableau de distribution ne se situe pas dans le même local que le groupe de comptage, un interrupteur principal complémentaire (minimum 40 A) sera  placé à chaque tableau de distribution individuel (d'application dans les appartements où un local séparé est prévu pour les compteurs).Toutefois, la fonction de sectionneur général peut être assurée par le dispositif de protection à courant différentiel residuel qui assure la coupure de tous les conducteurs actifs du circuit.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
L'interrupteur sectionneur général sera du type à levier ou du type à double bouton poussoir et conviendra pour être encastré dans tableau de distribution. L'intensité nominale sera adaptée au disjoncteur de connexion mais ne comportera toutefois pas moins de 40 A.
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix de chaque tableau de distribution.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811759]72.22.3b Coupe-circuit – interrupteurs à courant différentiel
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Pour les interrupteurs-disjoncteurs à courant différentiel, le dispositif automatique s'enclenche en cas de court-circuit ou de surintensité. Dans le cas d'un courant de perte à la terre, le dispositif différentiel et la partie automatique s'enclenchent.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les interrupteurs à courant différentiel doivent respectivement satisfaire aux prescriptions des NBN EN 61008 et NBN EN 61009 pour les interrupteurs-disjoncteurs. Ils seront intégrés dans une enveloppe en matière synthétique autoextingible et équipés d'un système de fixation rapide sur peignes DIN. Les bornes d'arrivée doivent permettre les connexions Cu ou Alu de conducteurs jusqu'à 35 mm2. 
Un mécanisme sera obligatoirement installé qui permettra la coupure simultanée de tous les pôles.  Tout pôle protecteur du disjoncteur sera équipé d'un interrupteur thermique et magnétique. Chaque appareil sera équipé d'un bouton de test afin de vérifier son bon fonctionnement.
Ils devront respectivement résister à un courant de court-circuit qui correspond à la puissance de court-circuit à l'endroit même de leur emplacement dans l'installation (au moins 3000 A). En général, la sensibilité est de 30, (100) ou 300 mA, selon les indications sur les schémas et/ou conformément aux exigences du RGIE.
au début de chaque installation, on placera un interrupteur à courant différentiel principal avec un courant de fonctionnement de maximum 300 mA et une puissance d'au moins 40 A.
les appareils usagers fixes et les prises de courant autorisées dans les buanderies, douches et salles de bains, ainsi que les prises de courant pour le raccordement des lessiveuses,  doivent être protégés par un interrupteur à courant différentiel de grande ou de très grande sensibilité (maximum 30 mA).
Cela implique que quasiment toutes les installations domestiques doivent être équipées d'au moins deux interrupteurs à courant différentiel. Lorsque la résistance de dispersion de l'électrode de mise à la terre est supérieure à 30 Ohm, la protection doit être complétée par des dispositifs à grande ou à très grande sensibilité.
L'intensité nominale, le courant de coupure et la sensibilité des dispositifs différentiels seront indiqués par type sur les schémas des tableaux de distribution.
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix de chaque tableau de distribution.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811760]72.22.3c Coupe-circuit - interrupteurs automatiques /disjoncteurs à courant différentiel
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Les disjoncteurs sont des appareils qui assurent la protection contre les courts-circuits et la surintensité de courant. En principe, tout circuit devra être protégé par un disjoncteur multipolaire. 
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les disjoncteurs seront conformes à la NBN C 61-898 - Disjoncteurs pour installations domestiques et analogues pour la protection contre les surintensités (2000). Ils seront du type thermo-électromagnétique, leur puissance de coupure étant adaptée à leur utilisation dans l'installation. Ils seront uni-, bi-, tri-, ou tetrapolaires et feront partie de la gamme 1 à 63 A. Ils seront clipsables sur des peignes DIN symétriques et pourvus de part et d'autre de bornes jusqu'à 25 mm2. Deux câbles de section différente doivent pouvoir être raccordés.
Dans les locaux domestiques, le courant de court-circuit monophasé attendu aux bornes de sortie de la première série de dispositifs de protection contre les surintensités de courant placés après l'interrupteur automatique à courant différentiel général, ne pourra dépasser 3000 A. Les dispositifs de sécurité placés avant ce point auront, soit un pouvoir de coupure minimum et, si d'application, une puissance de commutation minimale, soit une résistance minimale contre les courts-circuits conforme aux dispositions des normes correspondantes homologuées par AR :
pour la protection contre les surintensités de courant et l'interrupteur automatique à courant différentiel, 3000 A à 230 V monophasé.
pour le disjoncteur d'arrivée 6000 A.
La sélectivité entre les disjoncteurs et les fusibles de sécurité installés en amont doit être assurée. En d'autres termes,  la valeur I2t du fusible sur le temps de fusion doit être supérieure à la valeur l²t totale du disjoncteur pour toutes les valeurs des courants de court-circuit qui pourraient se produire. Les disjoncteurs seront pourvus d'un marquage conforme pour la classe de limitation d'énergie 3.
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix de chaque tableau de distribution.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811761]72.22.3d Coupe-circuit - gros disjoncteurs
[bookmark: _Toc379811762]72.22.3e Coupe-circuit - contacteurs
[bookmark: _Toc379811763]72.22.3f Coupe-circuit - petits disjoncteurs
[bookmark: _Toc379811764]72.22.3g Appareil à basse tension - télérupteurs
[bookmark: _Toc379811765]72.22.3h Appareil à basse tension -boutons poussoirs et voyants de signalisation
[bookmark: _Toc379811766]72.22.3i Appareil à basse tension -protection contre les surtensions
[bookmark: _Toc379811767]72.22.4 Conduites - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de l’ensemble des fournitures et travaux nécessaires à la réalisation du réseau de conduites électriques. Conformément aux dispositions générales et/ou spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon la ventilation dans le métré récapitulatif, soit dans leur totalité : 
la réalisation des tranchées et traversées dans les murs, plafonds et sols;
la fourniture et le montage des tubages et/ou des goulottes de câbles;
le tirage et la connexion des conduites;
la fermeture des percements et des saignées dans les murs, les traversées de sols et plafonds;
la réalisation des calfeutrements ou la mise en œuvre d’autres dispositifs permettant de garantir la résistance au feu des parois (verticales ou horizontales) pour lesquelles des exigences de résistance au feu sont imposées et qui sont traversées par des conduites ou câbles.
le rassemblement de tous les déchets et décombres et leur évacuation quotidienne.
MATÉRIAUX
tubages - MOYENS DE FIXATION
Les tubages seront fabriqués de façon à garantir le comportement au feu exigé (classes de réaction au feu des câbles : Aca, B1ca, B2ca, Cca, Dca, Eca, Fca). Le diamètre des tubes sera déterminé en fonction du nombre et du diamètre maximum des câbles qui doivent y passer, conformément aux indications sur le schéma. Les dimensions internes des tubages et de leurs accessoires devront être choisies de telle manière que le câbles ou les conducteurs puissent être facilement tirés et/ou enlevés après la pose des tubages et de leurs accessoires (RGIE art. 207.03). L'extrémité des tubages ne pourra endommager l'isolation des conducteurs (RGIE art. 207-4c). Des échantillons des moyens de fixation (attaches, goulottes de câbles, selles, colliers, vis et chevilles) seront soumis à l'approbation préalable de l'administration.
CONDUCTEURS-FILS
Les conducteurs et les intensités de courant autorisées correspondront aux prescriptions du RGIE. Le nombre de conducteurs et la section d'un circuit seront judicieusement choisis en fonction de leur destination.
Ils correspondront  à la sollicitation de chaque circuit :
Pour les circuits qui alimentent uniquement les appareils d'éclairage, les conducteurs doivent au moins présenter  une section 1,5 mm2.
Pour les circuits qui alimentent les prises de courant, les conducteurs doivent au moins présenter  une section 2,5 mm2.
Dans le cas d'un raccordement triphasé, les circuits monophasés (aussi bien ceux alimentant l'éclairage que les prises de courant) doivent être répartis le plus uniformément possible sur les trois phases.
La section des conducteurs d'un circuit triphasé destiné à l'alimentation d'une cuisinière électrique, d'une lessiveuse ou d'un chauffe-eau électrique devra être d'au moins 4 mm2.
Les fils tirés dans les tubages seront du type :
⇒ VOB dans les tubes thermoplastiques (type Tth);
⇒ CRVB dans les tubes en acier.
Chaque rouleau sera accompagné d'une étiquette du fabricant mentionnant l'isolation. Les conducteurs seront en une seule pièce, sans ligament ni soudure. Les fils raccordés à une phase doivent disposer d'une isolation correspondant au code de couleurs. Les conducteurs de protection seront vert-jaune.
CONDUCTEURS- câbles
Sauf indications concrètes dans le cahier spécial des charges, le type de câble et les diamètres des conducteurs seront prévus par l'installateur conformément à leur destination dans le schéma d'installation et au mode de disposition conforme au RGIE. En fonction de leur application, ils seront du type : VOB / VVB / VFVB / EVAVB / XVB / F3 / *** L'installateur engage en cette matière son entière responsabilité.
Note à l'attention de l'auteur de projet
Conformément au RGIE,  art 214, les conduites qui sont au moins équivalentes au type isolé au PVC, pourvues ou non d'une protection métallique tels que VFVB ou VVB, peuvent être encastrées dans les murs, sols et plafonds, dans la mesure où elles seront recouvertes d'une couche de béton ou de ciment d'au moins 3 cm et pour autant que le trajet soit réalisé conformément aux réglementations.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
GÉNÉRALITÉS
La pose et la fixation des tubages se fera conformément au RGIE art. 201-207.  Sauf dispositions contraires, les prescriptions suivantes seront d'application :
Toutes les conduites seront, en principe, encastrées. Sauf prescriptions spécifiques dans le cahier spécial des charges, les conduites peuvent toutefois être posées en apparent dans les locaux qui ne sont pas destinés à être enduits tels que les caves, greniers, garages, etc.
Tous les travaux d'encastrement et le percement des voûtes, murs et plafonds, l'évidage des rainures pour la pose cachée des tubages, les encoches dans la menuiserie  seront exécutés machinalement selon les règles de l'art et les indications données par l’auteur de projet. Lorsque les conduites sanitaires, de chauffage et de ventilation doivent croiser les conduites électriques, une bonne coordination des opérations s'impose.
Les percements et les saignées ne peuvent altérer la résistance au feu exigée de la paroi. 
Support aux prescripteurs : guide C de la prévention passive référencé dans le tome 0 (§01.05) de ce cahier des charges.
On veillera à tenir les conduites éloignées des cheminées et des installations de chauffage.
Des précautions seront prises pour éviter que les tubages ne soient posés dans un environnement où règne une atmosphère chimique corrosive.
Il est interdit : 
de réaliser des assemblages, des raccordements ou des boucles entre conducteurs dans les tubages.
d'utiliser des tuyaux en matière thermoplastique aux endroits où la température risque de dépasser normalement les 60°C.
de tirer dans les tubages des fils de ligature en cuivre, des cordons souples Csub ou similaires.
de poser sous tubes non isolés des conduites sans isolation renforcée, comme le type VOB.
Les tubages qui ne disposent pas de la qualité non propagatrice  de flammes peuvent uniquement être utilisés dans les éléments  préfabriqués en béton.
Les tubages doivent être suffisamment attachés et leurs éventuels manchons de raccordement ne doivent pas pouvoir glisser.
Pour les courbes réalisées sur place dans les tubages, le rayon de courbure ne peut être inférieur à
10 x le diamètre extérieur, pour les tubages en métal.
8 x le diamètre extérieur, pour les tubages thermoplastiques souples.
5 x le diamètre extérieur, pour les tubages thermoplastiques rigides.
Il doit toujours être possible d'y introduire ou d'en sortir les conducteurs;
Dans les boîtes de dérivation, de tirage et de connexion les conducteurs doivent rester accessibles; les coudes et pièces en T sont interdits. Les éventuels raccordements d'appareils dans les boîtes de tirage et de passage ne peuvent être exécutés que sur un bornier approprié. 
Tous les décombres et poussières des percements et forages doivent être immédiatement évacués hors du chantier. 
Tous les dégâts occasionnés par l'installateur de l'installation électrique seront réparés par ses soins et à ses frais.
cables enterres
La pose des conduites basse tension sous terre devra se faire conformément au RGIE  art. 187
Les conduites enterrées seront exécutées en EVAVB sous pierres à câbles ou en VFVB sous tubages.
Sauf en cas d’impossibilité technique, le câble doit être posé à au moins 60 cm de profondeur sous le niveau du terrain et/ou de la surface du revêtement extérieur. A défaut, la protection sera réalisée à l'aide d'une enveloppe continue en matériau durable et résistant, sans trous ni joints.
Les câbles armés seront placés en pleine terre, protégés à l'aide d'une tuile de protection en matière synthétique et indiqués au moyen d'un ruban de marquage d'une largeur minimale de 50 mm, à environ 400 mm au-dessus du câble, sur lequel figurera la nature de la conduite enterrée, et ce, sur toute la longueur du câble.
L'emplacement exact des câbles enterrés sera mesuré au moment de la pose et indiqué sur les plans as-built. Au moins tous les 30 m et à chaque changement de direction, une borne de repérage sera placée.
Dans la mesure où les fouilles ne se situent pas sous des parties destinées à recevoir un revêtement, le remblai sera effectué jusqu’au moins 20 cm au-dessus du tuyau, avec du sable rugueux. Les remblais complémentaires peuvent toutefois s'effectuer avec de la terre provenant des fouilles; les remblais seront exécutés en couches successives qui doivent être compactées mécaniquement.
Lorsque le tracé des fouilles se situe sous des parties destinées à recevoir ultérieurement un revêtement, les remblais seront intégralement exécutés avec du sable stabilisé et compactés de façon à exclure tout tassement ultérieur.
Lorsque plusieurs câbles de nature ou d'application différente sont posés dans une même tranchée, on respectera un espacement suffisant pour éviter les interférences.
Au droit d'éventuels croisements avec la chaussée, les câbles seront posés dans des tubes d'attente du type "tuyau en polyéthylène rigide" enroulé en couronne, diamètre 110-classe PN 6 - selon la NBN T 42-104.
cables ENCASTRes DANS LA MAcONNERIE
Les conduites encastrées dans la maçonnerie seront toujours posées en tracés horizontaux et verticaux afin de pouvoir déterminer facilement leur emplacement par la suite. On ne travaillera jamais en oblique dans un mur. Afin d'éviter les fuites acoustiques, les conduites et les prises de courant dans les murs mitoyens séparant deux boîtiers ne seront jamais posées au même endroit.
Dans les murs en maçonnerie destinée à rester apparente, les conduites encastrées seront posées à partir de la face du mur qui ne reste pas apparente. Pour les murs où cela s'avère impossible, l'entrepreneur du gros-œuvre devra poser des tuyaux d'attente souples dans le mur.
Pour les tuyaux encastrés dans la maçonnerie, le découpage par sciage se fera soigneusement. Les vibrations dans la construction lors de l'exécution des saignées doivent être limitées au maximum.  La profondeur nominale des saignées sera d'environ 2 cm. La profondeur des saignées horizontales doit toutefois être limitée au maximum afin de nuire le moins possible à la stabilité des murs.
Les tuyaux seront fixés soigneusement dans le fond des saignées à l'aide de crochets ou de clous et de fils de fer et de façon telle que les tuyaux forment une ligne droite et ne puissent plus se déplacer. La pose d'un élément de fixation par mètre courant ainsi qu'à chaque extrémité des coudes est indiquée.
Après la pose des tuyaux, les saignées seront remplies sur toute leur longueur avec un mortier approprié au matériau du support. Le mortier devra envelopper entièrement les tubages ou tuyaux de telle façon que, par la suite, il n'y ait  aucun contact entre les tuyaux et le plafonnage.
Les saignées dans la maçonnerie seront respectivement remplies à l'aide de :
mortier de ciment (300 kg de ciment à prise lente par m3 de sable rugueux) pour les tubages en acier.
mortier bâtard (mortier de plâtre à la chaux hydraulique et au ciment pour les tubages en matière plastique.
L'ouvrage sera exécuté  compte tenu du fait que la surface devra encore être terminée par la suite (plafonnage). Le remplissage ne sera donc pas lissé mais restera rugueux afin de faciliter le plafonnage. Dans les murs déjà plafonnés, les saignées seront ensuite achevées avec le même plafonnage (couche de fond et de finition) que l'existant.
cables ENCASTRes DANS LES DALLES EN BÉTON
Dans les dalles en béton, les tubages seront posés dans le coffrage conformément aux indications de l’auteur de projet et/ou posés directement sur le béton apparent. Ils seront  fixés en un nombre suffisant d'endroits, collés au mortier avant le coulage de la masse de béton.
Les tuyaux peuvent également être intégrés dans la chape, dans la mesure où son épaisseur est d'au moins 3 cm. Les tubages posés sur une chape (par ex. dans les greniers) doivent être protégés de part et d'autre par une couche de mortier de ciment, appliquée sur une largeur de 5 cm.
A la hauteur de chaque point lumineux au plafond, un solide crochet de fixation sera coulé dans la dalle de sol ou intégré dans le plafond. Cet étrier dépassera de 1 cm de la surface du plafond et doit pouvoir  supporter une armature d'éclairage d'au moins 25 kg. Les points lumineux seront indiqués sur le schéma d'électricité et/ou seront placés conformément aux indications de l’auteur de projet.
Attention : il est interdit de réaliser des saignées (même superficielles) ou de forer des trous dans les poutres en béton ou les hourdis précontraints sans l'approbation préalable de l’auteur de projet.
cables ENCASTRes DANS LES VIDES
Les tuyaux encastrés seront obligatoirement du type non propagateur de flammes. Lorsque les conduites sont placées entre le plafond et le sol, dans les creux et autres espaces vides et si elles ne sont pas posées sous tubes, elles seront au moins équivalentes au type avec isolation en PVC, avec ou sans protection métallique, tels que les VFVB ou VVB.
Lorsque les conduites sont placées sous tubes qui ne possèdent pas la résistance mécanique requise, celles-ci doivent être protégées à tous les endroits où les risques de dégradation sont réels, comme en cas de pose sur les poutres de sol.
Sans l'approbation préalable de l'architecte, on ne pourra réaliser de saignées dans les chevrons de 4" ou moins ni d'encoches dans les bois de structure des planchers ou des charpentes, à moins de 25 cm des murs qui supportent les poutres. On ne pourra en outre réaliser aucune encoche de plus de 2 cm de profondeur dans les gîtages en bois.
cables poses en APPARENT 
Les conduites en apparent seront posées de manière étanche.
Lorsqu'il n'y a pas de risque de dégradations mécaniques (ou de prédateurs), des tubes en PVC en exécution étanche peuvent être autorisés. Dans tous les autres cas, l'exécution VFVB sera requise. 
Lorsque plusieurs tubages suivent le même tracé, ils devront être parfaitement parallèles dans les tronçons rectilignes et, dans les courbes, ils seront courbés en arcs de cercles concentriques. Dans les courbes, tous les tubages d'un même ensemble devront être courbés selon un même arc de cercle ayant un rayon identique, dont le centre se situe sur la ligne médiane de l'angle formé par les deux parties rectilignes. Le choix entre les deux méthodes d'application devra en tout cas être fait par l’auteur de projet. Les tubages qui font partie d'un même ensemble devront être posés avec un espacement identique.
La distance entre les points de fixation sera réglée de telle façon que les tubages suivent un tracé rectiligne. Dans les parties droites, les attaches seront disposées tous les 50 cm pour les tubes en matière plastique et tous les 80 cm pour les tubes en acier, une attache à chaque extrémité d'un coude ainsi qu'une attache de part et d'autre des boîtes de connexion. Les points de fixation seront disposés en respectant un espacement régulier.
Les tubages en matière plastique doivent pouvoir se dilater librement; à cet effet, les attaches ne seront pas serrées autour des tubes et les traversées de murs et plafonds se feront à l'aide de tubages de diamètre supérieur, fixés dans la maçonnerie. Toutes les extrémités des tubages en matière plastique ou en acier seront soigneusement sciées et ébarbées. Les extrémités libres seront pourvues de capuchons appropriés à bords arrondis. Au droit des joints de dilatation, les tubages seront pourvus d'un système coulissant.
Les tubages seront fixés à l'aide de lyres dans les locaux secs et de colliers de plomberie à base renforcée dans les locaux humides. Les lyres seront fixées dans des chevilles d'au moins 30 mm à l'aide de vis à tête ronde. Les douilles seront vissées dans les chevilles d'au moins 400 mm à l'aide de vis à tête fraisée.
Sur la maçonnerie enduite les chevilles devront pénétrer jusque dans la maçonnerie ; au besoin, l’on utilisera des vis plus longues. Les lyres seront éventuellement directement fixées dans les joints de la maçonnerie. Si l'état de la maçonnerie ne permet pas un tel mode de fixation, l'entrepreneur peut proposer à l’auteur de projet un autre système d'attache.
Sur les cloisons en bois, les lyres seront directement vissées dans les cloisons. L'utilisation de pistolets pour la fixation directe des broches en acier est autorisée, à condition toutefois qu'elles soient fixées impeccablement et que l’auteur de projet ait donné son accord.
Sur les charpentes en métal, on utilisera des fers plats galvanisés d'au moins 15 x 1,5 mm ou des rails galvanisés qui seront pliés autour des ailes des profils. Il est interdit de forer des trous ou de réaliser des assemblages par soudure sur les charpentes métalliques, sauf si l’auteur de projet a donné préalablement son accord.
Calfeutrement des traversées en vue de garantir la résistance au feu de la paroi
En fonction de la résistance au feu exigée de la paroi traversée, les tubages et goulottes de câbles seront posés de façon à ne pas altérer la résistance au feu de cet élément de construction traversé. Les exigences à ce propos (ainsi que des solutions types satisfaisantes sans nécessiter une justification par un rapport d’essai ou de classification) sont exprimées dans la circulaire ministérielle du SPF Intérieur du 15 avril 2004. Dans certains cas, un dispositif particulier devra être mis en place : manchon encastré, manchon en applique, caisson isolant, combinaison de bandes souples et plâtre vermiculite, silicone aux performances au feu améliorées, mastique foisonnant, mousse isolante, colles réfractaires, joint intumescent. 
Les prescriptions de pose devront être respectées scrupuleusement. Les points suivants, notamment, sont d’une importance particulière : 
Le type de paroi dans laquelle le dispositif peut être installé (paroi verticale et/ou horizontale, maçonnerie, béton, cloison légère, …)
Le type de dispositif et ses caractéristiques
La section de l’ouverture dans la paroi par rapport à la section du dispositif
Le calfeutrement entre le dispositif, le tubage/goulotte et la paroi
Les solutions envisagées se baseront sur un rapport de classification et/ou d’essais effectués dans un laboratoire certifié.
Support aux prescripteurs : guide C de la prévention passive référencé dans le tome 0 (§01.05) de ce cahierdes charges. 
 
etancheites a l'eau
Sous aucun prétexte, il ne peut y avoir d'infiltration d'eau dans le tubages ou les boîtes de tirage & de connexion. Des mesures appropriées seront prises pour éviter que l'eau ne  stagne dans les tubages et appareils lorsqu'ils sont reliés. Aux endroits qui comportent un risque d'infiltration, des moyens appropriés tels que chevilles d'étanchéité,  disques de passage, etc. seront utilisés. A défaut de prescriptions concrètes dans le cahier spécial des charges, les systèmes appliqués seront proposés par l'entrepreneur et soumis à l'approbation de l'administration.
tirage des fils dans les tubages
Le réseau de tubes de chaque conduite sera fixé sur toute sa longueur avant que les fils et les câbles ne soient tirés. Ce travail ne pourra pas s'exécuter sans l'approbation préalable de l’auteur de projet.
Le tirage des fils et des câbles se fera avec le plus grand soin afin d'éviter que  l'enveloppe isolante ne soit endommagée. Lorsque la longueur des conduites le requiert, le tirage des fils se fera à l'aide d'un ressort de traction spécial.  
Les fils présenteront  une longueur suffisante pour conserver une réserve d'au moins 10 cm par fil, dans chaque boîte de connexion, interrupteur ou prise de courant, dans les appareils d'éclairage et dans le tableaux. L'extrémité des fils qui a servi à la fixation du ressort de traction doit être considérée comme déchet; elle sera coupée et ne pourra compter dans la réserve de 10 cm. 
A chaque extrémité d'un point lumineux où il n'est pas prévu d'armature, l'entrepreneur placera un connecteur à vis. A la réception provisoire, au moins un point lumineux dans chaque local sera pourvu d'une douille provisoire et d'une lampe de 40 W.
CONTRÔLES
Les conduites seront posées conformément au schéma des conduites et seront contrôlées comme telles.
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Matériau
- NBN EN 60811 - Matériaux d'isolation et de gainage des câbles électriques - Méthodes d'essais communes (1992)
- NBN C 15-364-523 - Installations électriques à basse tension - Installations électriques des bâtiments - Choix et mise en oeuvre  des matériels électriques - Canalisations (1987)
- NBN C 61-113 - Matériel pour installations domestiques et analogues - Canalisations préfabriquées (1981)
- NBN 582 - Capuchons, NBN 119 - Boîtes de dérivation, NBN 409 - Tuyaux en matière plastique, NBN 458 - Câbles,   NB 10 - Fils
- NBN EN 50086-1 - Systèmes de conduits pour installations électriques - Partie 1 : Règles générales (1994)
- NBN EN 50086-2-1 - Systèmes de conduits pour installations électriques - Partie 2-1 : Règles particulières pour les systèmes de conduits rigides (1995)
- NBN EN 50086-2-2 - Systèmes de conduits pour installations électriques - Partie 2-2 : Règles particulières pour les systèmes de conduits cintrables (1995)
- NBN EN 50086-2-3 - Systèmes de conduits pour installations électriques - Partie 2-3 : Règles particulières pour les systèmes de conduits souples (1995)
- NBN EN 50086-2-4 - Systèmes de conduits pour installations électriques - Partie 2-4 : Règles particulières pour les systèmes de conduits enterrés dans le sol (1994)
[bookmark: _Toc379811768]72.22.4a Conduites - câbles / enterrés
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture et de la pose de conduites d'électricité enterrées et/ou des tubes d'attente (par ex. pour l'éclairage extérieur, etc.), y compris les fouilles, les tuiles de protection, les rubans de marquage, les remblais et la réparation du terrain, de la voirie, etc. dans son état original.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales

· Câble type***
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES
- Matériau
Dans le sol et/ou dans les fourreaux enterrés inaccessibles, on pourra placer uniquement des câbles conformes à la NBN C 33-121.
- Exécution
La pose s'effectuera conformément au RGIE  art. 187 et 72.23.5  Boîtes de tirage & de connexion - généralités. 
 
MESURAGE
- unité de mesure:
Mètre 
- code de mesurage:
Au mètre courant selon la nature du câble
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811769]72.22.4b Conduites - câbles / aériens
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture et de la pose de conduites d'électricité exposées aux intempéries (par ex. pour l'éclairage extérieur, etc.).
- Localisation
Câble type***
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les câbles doivent convenir pour résister sans dommages aux influences externes auxquelles ils sont exposés.
- Options
Les  câbles seront posés dans des tubages fabriqués en ***
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES
- Exécution
La pose s'effectuera conformément au RGIE art. 209 et aux dispositions de l'article 72.23.4  conduites - généralités
MESURAGE
- unité de mesure:
Mètre 
- code de mesurage:
mc selon la nature du câble et /ou du tube d'attente.
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811770]72.22.4c Conduites - tubages / encastrés
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les tubages seront fabriqués en tuyaux de PVC lisses rigides ou souples cerclés selon la série NBN EN 50086-2.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
La pose s'effectuera conformément au RGIE et aux  dispositions de l’article  72.23.4 conduites – généralités.
- Notes d’exécution complémentaires
Encastrés dans la maçonnerie :
Encastrés dans les dalles en béton :
Encastrés dans les vides :
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans les prix unitaires des interrupteurs, prises de courant et boîtes de connexion des appareils fixes, ...
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811771]72.22.4d Conduites - tubages / apparents
MATÉRIAUX
- Options
Tubages :
Moyens de fixation : lyres en matière synthétique de toute première  qualité / colliers en métal
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
La pose s'effectuera conformément au RGIE et aux dispositions de l'art. 7.23.4 conduites – généralités.
- Notes d’exécution complémentaires
Pose sur les constructions en bois :
Pose sur la maçonnerie :
Pose aux plafonds :
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans les prix unitaires des interrupteurs, prises de courant et boîtes de connexion des appareils fixes, ...
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811772]72.22.4e Conduites - goulottes en plinthe
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit d'un système de goulottes modulaires en matière synthétique isolante et autoextingible, y compris les  accessoires de montage appropriés, tels que coudes et éléments d'assemblage, boîtes de dérivation et d'encastrement, couvercles, … pour la pose en apparent au-dessus des plinthes / contre le plafond / *** Système à soumettre préalablement à l'approbation de l'administration.
- Options
Type : assemblable / monovolume (avec boîtes d'encastrement intégrées)
Forme : arrondie / rectangulaire / triangulaire / ***
Section : ***x***mm
Couleur : blanche / ***
Note à l'attention de l'auteur de projet
L'utilisation de ce genre de système peut être indiquée dans les travaux de rénovation d'habitations dont la finition des murs doit être conservée et/ou qui restent occupées pendant la durée des travaux.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
La pose s'effectuera conformément aux prescriptions du fabricant. Elles seront livrées et posées dans les plus grandes longueurs possibles.
[bookmark: _Toc379811773]72.22.4f Conduites - goulottes de câbles
DESCRIPTION
- Localisation
A placer au-dessus des tableaux de distribution dans les débarras / locaux à compteurs / ***
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit d'éléments préfabriqués en matière synthétique avec couvercles enclipsables / ***. Les dimensions dépendent du nombre de conduites qui doivent s'y loger.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les câbles seront fixés dans les goulottes.
Dans les goulottes horizontales, les câbles seront juxtaposés sans fixation, en une seule couche. 
Dans les goulottes verticales, les câbles seront fixés individuellement au moins tous les 50 / *** cm.
[bookmark: _Toc379811774]72.22.4g Conduites - tubes d'attente
[bookmark: 565]DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Conformément aux indications sur le plan et/ou en concertation avec l'installateur CC et/ou la société distributrice de courant, l'installateur posera les tubages vides nécessaires pour 
les installations de chauffage à partir de la chaudière du CC jusqu'à l'endroit où l'installation du thermostat d'ambiance est prévue.
le téléphone, le câble et/ou les autres systèmes de télécommunication.
les installations de parlophone, entre la porte et les postes intérieurs.
les haut-parleurs.
MESURAGE
- unité de mesure:

· (soit par défaut)
1.pièce 
· (soit)
2.-
- code de mesurage:
(soit par défaut)
1.à la pièce, par  installation

· (soit)
2.Inclus  dans le prix des installations
- nature du marché:

· (soit par défaut)
1.QF
(soit)
2.PM 
[bookmark: _Toc379811775]72.22.4h Conduites - chemins de câbles
[bookmark: _Toc379811776]72.22.4i Conduites - conduits de sol et boîtes de sol
[bookmark: _Toc379811777]72.22.4j Conduites - protection contre l' incendie
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
En fonction de la résistance au feu exigée de la paroi traversée, les conduites seront protégées par un resserage ou un dispositif adéquat pour répondre aux exigences de la circulaire ministérielle de Service Public Fédéral Intérieur du 15-04-2004 qui décrit les exigences et les solutions types satisfaisantes sans justification par essai. Dans certains cas, un dispositif particulier devra être mis en place : manchon encastré, manchon en applique, caisson isolant, combinaison de bandes souples et plâtre vermiculite, silicone aux performances au feu améliorées, mastique foisonnant, mousse isolante, colles réfractaires, joint intumescent. 
Les prescriptions de pose devront être respectées scrupuleusement. Les points suivants, notamment, sont d’une importance particulière : 
Le type de paroi dans laquelle le dispositif peut être installé (paroi verticale et/ou horizontale, maçonnerie, béton, cloison légère, …)
Le type de dispositif et ses caractéristiques
La section de l’ouverture dans la paroi par rapport à la section du dispositif
Le calfeutrement entre le dispositif, la conduite et la paroi
Les solutions envisagées se baseront sur un rapport de classification et/ou d’essais effectués dans un laboratoire certifié.
Support aux prescripteurs : guide C de la prévention passive référencé dans le tome 0 (§01.05) de ce cahier des charges. 
MESURAGE
- unité de mesure:
- 
- code de mesurage:
Comprises dans les prix unitaires des boîtes de connexion des appareils fixes, ...
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811778]72.22.5 Boîtes de tirage & de connexion - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Les travaux comprennent la fourniture et la pose de toutes les boîtes de tirage & de connexion, nécessaires, y compris :
la réalisation de l'espace nécessaire pour les boîtes d'encastrement dans la maçonnerie;
le forage ou le sciage de l'espace nécessaire pour les boîtes d'encastrement dans les cloisons creuses;
la fourniture et la pose de tous les moyens de fixation nécessaires.
MATÉRIAUX
Les boîtes de montage ou boîtes de connexion encastrées seront conformes à la NBN C 68-685. Elles seront fabriquées en matière synthétique isolante ou en métal, revêtu à l'intérieur d'un isolant. Les boîtes utilisées dans les locaux humides ou mouillés seront du type hermétique avec degré de protection IP55 et la liaison avec les tuyaux qui en sortent sera parfaitement étanche. On réalisera de préférence les assemblages et les dérivations dans les boîtes d'encastrement des interrupteurs et des prises de courant.
Les percements ne peuvent altérer la résistance au feu exigée de la paroi.
Support aux prescripteurs : guide C de la prévention passive référencé dans le tome 0 (§01.05) de ce cahier des charges.
Le type, les dimensions et la technique de fixation des boîtes de connexion seront déterminés en fonction de la finition des murs et sols et, en particulier, de l'épaisseur de leur finition. Ces boîtes seront fabriquées en matière thermoplastique coulée.
Les boîtes d'encastrement pour la maçonnerie conviendront  pour l'encastrement dans les murs maçonnés.
Les boîtes d'encastrement pour cloisons creuses conviendront  pour l'encastrement dans les cloisons creuses minces, en carton-plâtre, plaques de fibres, cloisons de séparation, cloisons mobiles, constructions à panneaux, mobilier, …
Les boîtes de sol conviendront  pour l'encastrement dans les systèmes de planchers techniques, en combinaison ou non avec les systèmes de goulottes de sol.
Les boîtes d'encastrement pour plafonds conviendront pour l'encastrement dans les faux plafonds. L'emplacement des boîtes d'encastrement est indiqué sur les plans et sera déterminé de commun accord avec l’auteur de projet et l'entrepreneur installateur.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
Les boîtes de tirage et de dérivation doivent être le plus accessibles possibles, en dépit du revêtement des murs. On évitera autant que possible les boîtes de dérivation en réalisant les dérivations dans les prises de courant.
Les boîtes montées dans le sol doivent être accessibles par une trappe ménagée dans le plancher technique.
Les boîtes et les extrémités libres des conduites d'installation qui doivent être intégrées seront protégées de manière à ne pas pouvoir se remplir d'enduit de plafonnage. Leur profondeur sera adaptée à leur destination, avec un jeu suffisant pour la réalisation des raccordements nécessaires.
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Exécution
- NBN C 61-670 - Boîtes de montage encastrées pour du petit matériel d'installation fixe encastré jusqu'à 16 A 250 V (1997)
- NBN C 68-685 - Matériel de pose de fils nus, conducteurs et câbles - Conduits et accessoires - Appareils de connexion (jonction et/ou dérivation) pour installations électriques fixes, domestiques et similaires - 2e partie : Règles particulières pour les boîtes de dérivation, de jonction, de tirage et de sortie de câbles (1990)
[bookmark: _Toc379811779]72.22.5a Boîtes de tirage & de connexion - encastrées / maçonnerie
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Les boîtes d'encastrement conviendront pour l'encastrement de tous les interrupteurs standards et les prises de courant, selon les normes NBN C 61-111 et NBN C 61-112-1. Elles seront fabriquées en matière synthétique autoextingible indéformable présentant  une grande résistance mécanique. Elles seront équipées d'entrées à percer de tous les côtés. Les boîtes peuvent aisément être assemblées verticalement ou horizontalement par simple enclenchement. L'espacement d'axe en axe des boîtes assemblées sera, tant horizontalement que verticalement, adapté aux couvercles prévus. Les couvercles sont disponibles en exécution simple, double ou triple (aussi bien verticalement qu’horizontalement). Les raccordements fixes seront fermés par un couvercle équipé d'une ou de plusieurs sorties perçables pour les conducteurs. Toutes les parties métalliques seront résistantes à la corrosion. 
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les encoches nécessaires seront décapées ou sciées, conformément aux dimensions des boîtes d'encastrement. Les boîtes d'encastrement seront fixées au mortier ou au mortier-colle.
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Incluses  dans le prix du réseau de conduites pour les interrupteurs, les prises de courant, les boîtes de connexion, …
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811780]72.22.5b Boîtes de tirage & de connexion - encastrées / murs creux
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les boîtes d'encastrement seront en matière synthétique autoextingible et indéformable et présenteront  une grande résistance mécanique. Toutes les parties métalliques seront résistantes à la corrosion.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
L'espace nécessaire à la pose des boîtes d'encastrement sera réalisé à la scie trépan de diamètre approprié. La boîte sera fixée au mur creux à l'aide d'attaches ou de griffes de serrage.
MESURAGE
- unité de mesure:
- 
- code de mesurage:
Incluses  dans le prix du réseau de conduites pour les interrupteurs, les prises de courant, les boîtes de connexion, …
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811781]72.22.5c Boîtes de tirage & de connexion - encastrées / plafonds
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les boîtes d'encastrement conviendront  pour être encastrées dans les plafonds. Elles seront en matière synthétique autoextingible indéformable et présenteront  une grande résistance mécanique. Les éléments en métal seront résistants à la corrosion. Les prises de courant au plafond seront pourvues d'un collier en métal avec un boulon M5 résistant à une force de traction de maximum 2 kg et d'un crochet isolé pour la fixation des appareils d'éclairage à suspension.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les ouvertures dans le plafond seront réalisées au moyen d'une scie trépan, adaptée aux dimensions de la boîte d'encastrement. Les boîtes d'encastrement seront fixées au moyen de griffes.
MESURAGE
- unité de mesure:
- 
- code de mesurage:
Incluses  dans le prix du réseau de conduites pour les interrupteurs, les prises de courant, les boîtes de connexion, …
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811782]72.22.5d Boîtes de tirage & de connexion - encastrées / sols
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Les boîtes d'encastrement conviendront pour être encastrées dans les planchers techniques ou pour le raccordement à un système de goulottes de sol intégrées. Les boîtes d'encastrement se composeront d'une partie encastrée et d'un couvercle. Elles seront en matière synthétique autoextingible. Elles seront de forme ronde, carrée ou rectangulaire et leur profondeur sera fixe ou réglable.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les réservations dans le sol seront réalisées en fonction des dimensions de la boîte d'encastrement  et les carreaux de sol seront découpés à l'aide d'un gabarit, en fonction des dimensions de la boîte d'encastrement. Les boîtes d'encastrement seront fixées à l'aide de griffes.
MESURAGE
- unité de mesure:
- 
- code de mesurage:
Incluses  dans le prix du réseau de conduites pour les interrupteurs, les prises de courant, les boîtes de connexion, …
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811783]72.22.5e Boîtes de tirage & de connexion - apparentes
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Ces boîtes seront en matière synthétique, appropriées à l'environnement dans lequel elles seront placées en ce qui concerne leur résistance et leur classe d'isolation. Elles seront pourvues d'un nombre suffisant d'entrées de câbles. Ces entrées de câbles seront également adaptées à l'environnement.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
La fixation se fera à l'aide de vis, en veillant à ne pas endommager la boîte et à assurer une stabilité suffisante.
MESURAGE
- unité de mesure:
- 
- code de mesurage:
Incluses  dans le prix du réseau de conduites pour les interrupteurs, les prises de courant, les boîtes de connexion, …
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811784]72.22.6 Équipements particuliers - généralités
[bookmark: _Toc379811785]72.22.6a Équipements particuliers - alimentation des ascenseurs
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les câbles d'alimentation pour l’(les) ascenseur(s) seront constitués d'un câble au comportement amélioré au feu (NBN C 30-004, dernière édition). En fonction des conditions d'exécution, le câble sera placé sur un chemin de câble ou sur une échelle de câbles, soit posé sous tubes Tth renforcés du type non propagateur de flammes (conformément à la NBN C 68-111). La pose s'effectuera conformément aux exigences du distributeur de courant et du corps de pompiers local.
[bookmark: _Toc379811786]72.22.6b Équipements particuliers - alimentation des exutoires de fumée
[bookmark: _Toc379811787]72.22.6c Équipements particuliers - alimentation des groupes frigorifiques
[bookmark: _Toc379811788]72.22.7 Appareils de mesure - généralités
[bookmark: _Toc379811789]72.22.7a Appareils de mesure - compteurs
[bookmark: _Toc379811790]72.22.7b Appareils de mesure - à indication instantanée
[bookmark: _Toc379811791]72.22.7c Appareils de mesure - commutateurs pour appareil de mesure
[bookmark: _Toc379811792]72.22.7d Appareils de mesure - transformateur de mesure
[bookmark: _Toc379811793]72.22.8 Type de câbles - généralités
[bookmark: _Toc379811794]72.23 Equipement - Interrupteurs et prises de courants
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le poste "interrupteurs & prises de courant" comprend la fourniture, l'installation et le raccordement de tous les interrupteurs, prises de courant, boîtes de connexion pour les appareils fixes, systèmes de commutation spéciaux avec relais, armoires de distribution pour les appareils, etc.
MATÉRIAUX
Tous les interrupteurs, prises de courant, etc. seront du matériel sûr. Ils seront tous neufs, d'origine identique en ce qui concerne la marque et le type. De tout le matériel de commutation et des prises de courant, un échantillon sera préalablement soumis à l'approbation.
Tout le matériel de commutation sera intégré dans une enveloppe en matière synthétique isolante.
Pour le matériel posé en apparent, on utilisera, en principe, toujours du matériel étanche à l'eau.
Pour le matériel à encastrer, le matériel de commutation ordinaire sera utilisé. Ils conviendront pour être intégrés dans les boîtes d'encastrement ordinaires et seront équipés de griffes de fixation ou de vis en métal. Les bornes d'arrivée seront équipées de vis, manœuvrables et situées à l'avant de l'appareil. Un outillage approprié sera nécessaire pour enlever la plaque de couverture et le bouton de commande. Les couvercles seront interchangeables, également pour le montage dans les goulottes.
Pour les montages groupés, les appareillages, qu'il s'agisse d'interrupteurs ou de prises de courant, doivent pouvoir être disposés sous un même couvercle.
Le transport de données et les applications à courant faible seront placés sous des couvercles séparés et dans des boîtes d'encastrement séparées, conformément au RGIE. Tout le matériel sera de la même provenance et aura la même forme que le matériel de commutation destiné à des  applications à basse tension.
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Matériau
- NBN C 61-111 - Matériel pour installations domestiques et analogues - Spécifications pour les interrupteurs pour installations électriques fixes domestiques et similaires + addenda (1977)
- NBN C 61-112-1 - Matériel pour installations domestiques et analogues - Prises de courant pour usages domestiques et analogues - Règles générales + addenda (1990)
- NBN C 61-670 – Boîtes de montage encastrées pour du petit matériel d'installation fixe encastré jusqu'à 16 A 250 V (1997)
- NBN C 68-685-2-0 - Matériel de pose de fils nus, conducteurs et câbles - Conduits et accessoires - Appareils de connexion (jonction et/ou dérivation) pour installations électriques fixes, domestiques et similaires - 2e partie : Règles particulières pour les boîtes de dérivation, de jonction, de tirage et de sortie de câbles (1990)
- Exécution
L'implantation devra correspondre aux indications sur les plans. Les appareils à juxtaposer sont indiqués comme tels sur les plans. Les zones de sécurité pour l'installation des interrupteurs dans les salles de bains et locaux humides devront répondre aux prescriptions du RGIE. En général, les dimensions suivantes seront respectées pour la pose des prises de courant :

 
	Nature
	Distance verticale par rapport au plan de référence
	Distance horizontale par rapport au plan de référence

	Interrupteurs d'éclairage
	110 cm au-dessus du niveau du sol fini
	15 cm par rapport à l'encadrement de porte (côté poignée)

	Prises de courant en plinthe
	30 cm au-dessus du niveau du sol fini
	D'aplomb sous les interrupteurs

	Prises de courant en cuisine
	110 cm au-dessus du niveau du sol fini
	Minimum 60 cm de l'évier


Lorsque le mode d'installation indiqué sur les plans diffère du tableau, il faudra en avertir l’auteur de projet. En cas de doute au sujet d'un placement, l'entrepreneur est tenu d'en référer à l’auteur de projet.
Les schémas de raccordement du fabricant seront respectés à la lettre afin d'assurer le fonctionnement impeccable de l'installation.
[bookmark: _Toc379811795]72.23.1 Prises de courant - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture, de l'installation et du raccordement de toutes les prises de courant, en accord avec leur fonction respective, selon les indications de dimensions et de symboles sur les plans. Le prix du réseau de conduites (tubages, câbles et boîtes d'encastrement) est inclus  dans le prix unitaire par prise de courant.
MATÉRIAUX
Les prises de courant ordinaires seront bipolaires et adaptées pour une intensité de courant de respectivement 10A / 16A / 20A / 32A. Toutes les prises de courant, à l'exception de celles à très basse tension de sécurité, seront du type avec sécurité et devront être pourvues d'une borne de terre reliée au conducteur de protection de la conduite électrique.
Les prises de courant seront, en principe, du type encastré. Les conducteurs seront connectés au moyen de bornes à serrage. Les plaquettes seront fixées à l'aide de vis. La profondeur d'encastrement sera d'au moins 26 mm. Lorsque les conduites sont posées en apparent, dans les caves, greniers, garages, … on prévoira également des prises de courant appliquées.
Dans les cuisines, les prises de courant multiples seront toujours du type horizontal en vue de l'utilisation de prises mises à la terre.
Dans les locaux humides, on utilisera uniquement du matériel qui satisfait au degré de protection réglementé par le RGIE. Dans les buanderies et salles de bains, le type étanche ordinaire peut être utilisé pour les installations encastrées (degré de protection IP X-4, selon la NBN C 20-529 (1992) + A1 (2000); pour les installations apparentes ou dans les locaux humides, le degré de protection sera IP 54 (étanche à volet), les sorties étant pourvues d'écrous à raccord, de bagues et de rondelles en caoutchouc.  Les vis des plaquettes seront inoxydables ou en matière protégée contre la corrosion. Pour certains équipements spécifiques (débarras à l'extérieur, terrasse couverte, abri-garage, …), des prescriptions particulières peuvent être d'application.
Lorsque les prises de courant seront utilisées sous des tensions différentes, elles seront de modèle différent et ne seront pas interchangeables. Lorsque la prise de courant est alimentée par un transformateur individuel de protection (transfo séparateur), l'exécution se fera conformément aux prescriptions de l'art. 76 du  RGIE.

Les prises de courant alimentées par des transformateurs de sécurité ne peuvent pas être mises à la terre car ce circuit ne peut avoir aucun point commun avec un autre circuit. La masse des machines et des appareils électriques raccordés à ce circuit ne peut être connectée expressément ni avec la terre ni avec la masse d'autres machines et appareils, alimentés par d'autres circuits.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
Par circuit, le nombre de prises de courant sera limité à 8, conformément au RGIE. L'alimentation de la hotte de cuisine et du réfrigérateur est  comptée comme prises de courant ordinaires. Le cas échéant, on prévoira des circuits supplémentaires. Les prises de courant encastrées seront posées dans les boîtes d'encastrement à l'aide de vis ou de griffes. L'interconnexion des prises de courant sera exécutée via les bornes d'arrivée. Les plaquettes des interrupteurs, des boîtes de connexion et des prises de courant seront posées droites et se raccorderont parfaitement à la finition du mur (plafonnage, carrelage, …).
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Matériau
Les prises de courant porteront le label de qualité CEBEC. Elles seront conformes au RGIE et aux prescriptions des NBN C 61-112 - Matériel pour installations domestiques et analogues - Prises de courant pour usages domestiques et analogues - Règles générales (1990) + addenda A1 (1993), A2 (1995) & A3 (1999).
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET


Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)


Hauteur des prises de courant(1) : entre 40 et 110 cm au-dessus du niveau du sol
Distance latérale des prises de courant(2) : à 50 cm minimum de tout mur contigu
Contraste(3) : différence de coefficient de réflexion (LRV) entre la prise de courant et le mur de minimum 30%


(1)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable, British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
(2)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable
(3)   British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
[bookmark: _Toc379811796]72.23.1a Prises de courant - 10/16A
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Type : encastré / apparent
Matériau : matière synthétique
Couleur : ivoire / blanc / ***  
Différence de LRV entre la prise de courant et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
Capacité des bornes : 3 x 2,5 mm2 (en fonction de l'intensité nominale)
Tension nominale : 230 / 380 V.
Nombre de pôles : 2 P + mise à la terre / 3 P + mise à la terre.  
- Options
Les prises de courant suivantes seront étanches aux projections d'eau et équipées d'un volet (classe de protection IP 54) : ***  
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les prises de courant seront placées à une hauteur de 40-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d’au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
Pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811797]72.23.1b Prises de courant - 20/32A
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Type : encastré / apparent
Matériau : matière synthétique
Couleur : ivoire / blanc / ***
Différence de LRV entre la prise de courant et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
Capacité des bornes : 3 x 4 mm2 (en fonction de l'intensité nominale)
Tension nominale : 230 / 380 V
Nombre de pôles : 2 P + mise à la terre / 3 P + mise à la terre / 3 P + 1 N + mise à la terre
- Options
Les prises de courant appliquées seront du type étanche aux projections d'eau, avec un volet (classe de protection IP 54) : ***   
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les prises de courant seront placées à une hauteur de 40-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d’au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
Pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811798]72.23.1c Prises de courant - repérage sur plans as-built
[bookmark: _Toc379811799]72.23.1d Prises de courant - protection incendie
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
L’encastrement des prises de courant dans une cloison légère, pour laquelle une exigence de résistance au feu est imposée, sera mis en œuvre de manière à ne pas affaiblir cette performance au feu de la cloison. En fonction de la résistance au feu exigée des parois, des solutions acceptables sont proposées sur base de résultats d’essais (effectués à la demande du SPF Intérieur) : voir NIT 233 « Les cloisons légères » §3.3.2 (CSTC).
MESURAGE
- unité de mesure:
 pièce 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811800]72.23.2 Boîtes de connexion - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture, de l'installation et du raccordement des boîtes de connexion pour les appareils (fixes) d'une puissance relativement grande, correspondant à leur fonction, selon les indications sur les plans (dimensions et symboles). Le prix des câbles d'alimentation et des boîtes d'encastrement est inclus  dans le prix unitaire de chaque boîte de connexion. Alimentation de la cuisinière, du lave-vaisselle, de la lessiveuse  et du séchoir :
cuisinière ( ± 10 kW).
lave-vaisselle ( ± 3,5 kW).
lessiveuse  ( ± 3,25 kW).
séchoir ( ± 2,19 kW).
[bookmark: _Toc379811801]72.23.2a Boîtes de connexion - alimentation / cuisinière électrique
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
La boîte de connexion fixe / prise de courant avec fiche pour l'alimentation de la cuisinière électrique devra satisfaire à la norme NBN 68-685 et portera l'agrément CEBEC. Elle sera fabriquée en matière synthétique rigide isolante, équipée des bornes nécessaires pour raccordement monophasé ou triphasé et pourra être scellée à l'aide de deux vis. Un câble d'alimentation adapté sera prévu à partir du tableau de distribution jusqu'à l’endroit indiqué dans la cuisine, minimum 4 X 4 mm + 4 VVB / ***. L'emplacement exact sera déterminé en concertation avec l’auteur de projet et en conformité avec l'article 58.1 mobilier de cuisine - généralités.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce  
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811802]72.23.2b Boîtes de connexion - alimentation / lessiveuse & lave-vaisselle
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les boîtes de connexion / prises de courant pour l'alimentation de la lessiveuse devra satisfaire à la norme NBN 68-685 et portera l'agrément CEBEC. Elles seront fabriquées en matière synthétique rigide isolante, équipées des bornes nécessaires pour raccordement monophasé ou triphasé et pourront être scellées à l'aide de deux vis. L'emplacement exact sera déterminé en concertation avec l’auteur de projet et en conformité avec l'article 60.13  conduites d'évacuation - matière synthétique / PP (siphon de lessiveuse  / ...).
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce  
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811803]72.23.2c Boîtes de connexion - alimentation / installation
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
L'alimentation pour le CC sera raccordée au réseau électrique (monophasé 230V / 50Hz avec mise à la terre). Tout le matériel d'installation portera l'agrément CEBEC.

· (soit)Une armoire à fusibles séparée avec fusibles automatiques et un interrupteur sera placée à proximité immédiate de la chaudière. Ce tableau contiendra : 
- un interrupteur général, 
- deux disjoncteurs 10 A / adaptés à la puissance de la chaudière
· (soit)Les fusibles automatiques adaptés à la puissance de la chaudière seront placés dans l'armoire du compteur, les conduites d'alimentation nécessaires étant placées jusqu'à proximité de la chaudière. 
Les conduites d'alimentation présenteront  une section de 2,5 mm2 pour l'alimentation et de 1,5 mm2 pour la commande. Indépendamment du type du thermostat d'ambiance, on prévoira toujours un tube avec trois conducteurs pour l'alimentation éventuelle.
Les installations électriques seront exécutées conformément au RGIE et en coordination avec l'article 63.021c  généralités - alimentation & raccordement.
L'installation ne sera réceptionnée qu'après la remise à l'administration d'un certificat de contrôle sans remarques établi par un organisme de contrôle agréé. 
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811804]72.23.2d Boîtes de connexion - alimentation / chauffage électrique
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811805]72.23.3 Interrupteurs et boutons poussoirs- généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture, de l'installation et du raccordement de tous les interrupteurs, conformément à leur fonction respective (bi-directionnel, tridirectionnel, …) selon les indications sur les plans (symboles et éventuellement les dimensions). Le prix du réseau de conduites (tubages, câbles et boîtes d'encastrement) est inclus  dans le prix unitaire de chaque interrupteur.
- Remarques importantes
Il s'agit de la fourniture, de l'installation et du raccordement de tous les interrupteurs, conformément à leur fonction respective (bi-directionnel, tridirectionnel, …) selon les indications sur les plans (symboles et éventuellement les dimensions). Le prix du réseau de conduites (tubages, câbles et boîtes d'encastrement) est inclus  dans le prix unitaire de chaque interrupteur.
MATÉRIAUX
Les interrupteurs, boutons poussoirs et lampes-témoins porteront le label de qualité CEBEC et devront satisfaire à la NBN C 61-111 - Matériel pour installations domestiques et analogues - Spécifications pour les interrupteurs pour installations électriques fixes domestiques et similaires  + addenda (1977) et/ou à la NBN EN 60669-1(2000) pour les interrupteurs électroniques. Un échantillon de tous les types d'interrupteurs prescrits sera préalablement soumis pour approbation.
Les interrupteurs seront du type 10 A à 250 V et seront étanches aux projections d'eau. Pour les interrupteurs à bascule du type à grande touche, celle-ci ne pourra être enlevée qu'à l'aide d'un tournevis. Lorsque plusieurs interrupteurs sont commandés à partir d'un seul point, ils seront superposés verticalement,  au nombre de trois maximum; si nécessaire, on pourra utiliser des interrupteurs doubles. 
Dans les installation domestiques, l'utilisation d'interrupteurs unipolaires est autorisée pour les circuits à deux conducteurs actifs, pour l'alimentation des appareils d'éclairage et des circuits secondaires, dans la mesure où il s'agit de raccordements fixes qui ne dépassent pas un courant nominal de 16 A. Les interrupteurs placés dans les locaux ouverts ou humides seront toujours bipolaires (salles de bains).
Les interrupteurs seront, en principe, du type encastré. Le raccordement des conducteurs se fera à l'aide de bornes à serrage. Les plaquettes seront fixées de manière dissimulée à l'aide d'une vis. La profondeur d'encastrement sera d'au moins 26 mm. Lorsque les conduites sont visibles, notamment dans les caves, garages et greniers, … on prévoira des interrupteurs appliqués adaptés.
Dans les locaux humides, on utilisera uniquement du matériel qui satisfait au degré de protection réglementé par le RGIE. Dans les buanderies et salles de bains, le type ordinaire étanche aux projections d'eau peut être utilisé pour les installations encastrées; pour les installations apparentes, elles présenteront  le degré de protection IP X-4, selon la NBN C 20-529 - Degrés de protection procurés par les enveloppes (Code IP) (1992) + A1 (2000). Les sorties seront pourvues d'écrous à raccord, de bagues et de rondelles en caoutchouc.  Les vis des plaquettes seront inoxydables ou en matière protégée contre la corrosion. Pour certains équipements spécifiques (débarras à l'extérieur, terrasse couverte, abri-garage, …) des prescriptions particulières peuvent être d'application.
Lorsque l'utilisation de boutons poussoirs avec lampe permanente est prescrite, ceux-ci doivent être raccordés à un conducteur à trois fils dont un conducteur de phase est raccordé directement à la lampe-témoin.
Les points lumineux dont la commande est prévue à plus de 3 endroits peuvent être commandés par des télérupteurs (couplage de relais).
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
Pour chaque installation on prévoira au moins deux circuits séparés pour l'éclairage. Dans certains cas exceptionnels, l'éclairage et les prises de courant peuvent être mélangés, un appareil d'éclairage étant alors équivalent à une prise de courant.
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Hauteur des interrupteurs(1) : entre 80 et 110 cm au-dessus du niveau du sol
Distance latérale des interrupteurs(2) : à 50 cm minimum de tout mur contigu
Type (forme)(3) :                                          

·  De préférence, plaque basculante d’une superficie de 10 cm² minimum, 
· Sinon, bouton poussoir d’un diamètre de 3 cm minimum
Contraste(4) : différence de coefficient de réflexion (LRV) entre l’interrupteur et le mur de minimum 30%


(1)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable et ISO/FDIS 21542 (2011)
(2)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable
(3)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable, ISO/FDIS 21542 (2011) et NEN 1814 (2001)
(4)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable et ISO/FDIS 21542 (2011)
[bookmark: _Toc379811806]72.23.3a Interrupteurs - unipolaire
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les interrupteurs unipolaires interrompent un seul conducteur de phase. 
- Finitions
 Forme :
(soit) plaque basculante d'une superficie d'au moins 10 (PMR) / *** cm²
(soit) bouton poussoir d'un diamètre d'au moins 3 (PMR) / *** cm
(soit)***
Couleur : ivoire / blanc / ***, plaquettes de couleur identique à celle de l'appareil / *** (la couleur et le type correspondent à ceux des autres appareils)
Différence de LRV entre l'interrupteur et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
- Options
Les interrupteurs suivants seront équipés d'une lampe-témoin intégrée, indiquant si l'interrupteur est allumé ou non : ***
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les interrupteurs seront placés à une hauteur de 80-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce  
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811807]72.23.3b Interrupteurs - bipolaires
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les interrupteurs bipolaires interrompent simultanément les deux conducteurs de phase.
- Finitions
Forme :
(soit) plaque basculante d'une superficie d'au moins 10 (PMR) / *** cm²
(soit) bouton poussoir d'un diamètre d'au moins 3 (PMR) / *** cm
(soit)***
Couleur : ivoire / blanc / ***, plaquettes de couleur identique à celle de l’appareil / *** (la couleur et le type correspondent à ceux des autres appareils)
Différence de LRV entre l'interrupteur et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
- Options
- Les interrupteurs suivants seront équipés d'une lampe-témoin intégrée, indiquant si l'interrupteur est allumé ou non : ***
- Les interrupteurs suivants seront du type appliqué et étanche aux projections d'eau (degré de protection IP 54) : *** (obligatoirement bipolaires)
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les interrupteurs seront placés à une hauteur de 80-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811808]72.23.3c Interrupteurs - bidirectionnels
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les interrupteurs bidirectionnels sont utilisés pour la commande d'un ou de plusieurs points lumineux disposés en parallèle, à partir de deux endroits.
- Finitions
Forme :
(soit) plaque basculante d'une superficie d'au moins 10 (PMR) / *** cm²
(soit) bouton poussoir d'un diamètre d'au moins 3 (PMR) / *** cm
(soit)***
Couleur : ivoire / blanc / ***, plaquettes de couleur identique à celle de  l'appareil / *** (la couleur et le type correspondent à ceux des autres appareils)
Différence de LRV entre l'interrupteur et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
- Options
- Les interrupteurs suivants seront équipés d'une lampe-témoin intégrée, indiquant si l'interrupteur est allumé ou non : ***
- Les interrupteurs suivants seront conçus comme des interrupteurs à tirette : chambres à coucher ***
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les interrupteurs seront placés à une hauteur de 80-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811809]72.23.3d Interrupteurs - multidirectionnels
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les interrupteurs multidirectionnels sont utilisés pour la commande d'un ou de plusieurs points lumineux branchés en parallèle à partir d'au moins trois emplacements.
- Finitions
Forme :
(soit) plaque basculante d'une superficie d'au moins 10 (PMR) / *** cm²
(soit) bouton poussoir d'un diamètre d'au moins 3 (PMR) / *** cm
(soit)***
Couleur : ivoire / blanc / ***, plaquettes de couleur identique à celle de  l'appareil / *** (la couleur et le type correspondent à ceux des autres appareils)
Différence de LRV entre l'interrupteur et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
- Options
Les interrupteurs suivants seront équipés d'une lampe-témoin intégrée, indiquant si l'interrupteur est allumé ou non : ***
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les interrupteurs seront placés à une hauteur de 80-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811810]72.23.3e Interrupteurs - minuterie
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les points lumineux dont la commande est prévue à plus de deux endroits peuvent être commandés par un relais, actionnés par des boutons-poussoirs équipés d'une lampe-témoin et fonctionnant pendant un certain temps. La minuterie sera pourvue d'un interrupteur pour commande permanente. La minuterie sera intégrée dans le tableau de distribution. Les interrupteurs ferment un contact et l'ouvrent à nouveau après un intervalle déterminé dont le réglage se fait par voie mécanique ou électronique.
- Finitions
Forme :
(soit) plaque basculante d'une superficie d'au moins 10 (PMR) / *** cm²
(soit) bouton poussoir d'un diamètre d'au moins 3 (PMR) / *** cm
(soit)***
Couleur : ivoire / blanc / ***, plaquettes de couleur identique à celle de  l'appareil / *** (la couleur et le type correspondent à ceux des autres appareils)
Différence de LRV entre l'interrupteur et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
Consommation de maintien : 1,1 / *** VA
Consommation de réaction : 200 / *** VA
Eclairage fluorescent et à lampe à incandescence : max. 2000 W
Période de l'intervalle : réglage progressif de 1 à 3 à 7 à 10minutes. 
Réenclenchement : lorsque environ 20 secondes du temps instauré sont écoulées, le cycle complet est repris lorsque le bouton-poussoir est appuyé.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les interrupteurs seront placés à une hauteur de 80-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811811]72.23.3f Interrupteurs - télérupteurs
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit d'interrupteurs à distance, principalement utilisés pour l'allumage de l'éclairage à partir de points de commande fortement éloignés. Les points de commutation correspondants sont des boutons poussoirs électroniques ou des interrupteurs à impulsions  commandés par une seule pression sur le bouton; ils devront satisfaire aux prescriptions des NBN C 61-141 et NBN EN 60-669 - Interrupteurs pour installations électriques fixes domestiques et analogues - Partie 2 : Prescriptions particulières - Section 1 : Interrupteurs électroniques (2001). Les télérupteurs (relais) correspondants seront disposés dans le tableau de distribution conformément à la NBN EN 60669-2-2(1998). Ils seront du type modulaire et conviendront pour être fixés sur un rail DIN. Ils conviendront pour 230 V-16A et/ou 32A et seront équipés de contacteurs supplémentaires, entre autres, en fonction de la puissance de commutation. La tension de service sera de 12/48 V, courant continu ou alternatif. 
- Finitions
Type : encastré / apparent
Forme :
(soit) plaque basculante d'une superficie d'au moins 10 (PMR) / *** cm²
(soit) bouton poussoir d'un diamètre d'au moins 3 (PMR) / *** cm
(soit)***
Couleur : ivoire / blanc / ***, plaquettes de couleur identique à celle de l'appareil / *** (la couleur et le type correspondent à ceux des autres appareils)  
Différence de LRV entre l'interrupteur et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
 
 








EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les interrupteurs seront placés à une hauteur de 80-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811812]72.23.3g Interrupteurs - variateurs de lumière
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les variateurs de lumière pouvant être commandés par les câblages ordinaires seront équipés d'un bouton tournant rond à réglage progressif de 0 à 100 % et d'une position arrêt/marche. Ils ne provoqueront pas de bourdonnement et seront équipés d'une protection de surcharge thermique avec fonction de rétablissement automatique / fusible.
- Finitions
Type : encastré / apparent
Diamètre du bouton : au moins 30 (PMR) / *** mm
Puissance : minimum 300 / 400 / 500 / *** W
Couleur : ivoire / blanc / ***, plaquettes de couleur identique à celle de  l'appareil / *** (la couleur et le type correspondent à ceux des autres appareils)
Différence de LRV entre l'interrupteur et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les interrupteurs seront placés à une hauteur de 80-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811813]72.23.3h Interrupteurs - repérage sur plans as-built
[bookmark: _Toc379811814]72.23.3i Interrupteurs - protection incendie
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
L’encastrement des interrupteurs dans une cloison légère, pour laquelle une exigence de résistance au feu est imposée, sera mis en œuvre de manière à ne pas affaiblir cette performance au feu de la cloison. En fonction de la résistance au feu exigée des parois, des solutions acceptables sont proposées sur base de résultats d’essais (effectués à la demande du SPF Intérieur) : voir NIT 233 « Les cloisons légères » §3.3.2 (CSTC).
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811815]72.24 Equipement - Accessoires particuliers
[bookmark: _Toc379811816]72.24.1 Détecteurs - généralités
[bookmark: _Toc379811817]72.24.1a Détecteurs de passage
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Le système de déclenchement passif à infrarouges se compose entre autres d'un détecteur infrarouges, d'une sonde crépusculaire, d'une minuterie, d'une partie puissance comportant l'alimentation et le relais.  L'interrupteur crépusculaire est activé environ système de 2 / *** sec. après le déclenchement du relais. La minuterie se met en marche au moment où le dernier mouvement infrarouge a été enregistré dans la plage de détection.
- Finitions
Minuterie : à réglage mécanique ou électronique de 10 / *** sec à 10 / *** min.
Interrupteur crépusculaire : réglable entre 5 et 1000 lux
Puissance de commutation des relais : 40-500 W à 230 V
Angle et plage de détection : 6 mètres -90 à +90° , 12 m à 0°
Type : encastré (dans une boîte d'encastrement standard) / apparent
Couleur : ivoire / blanc / noir 
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811818]72.24.2 Relais-généralités
[bookmark: _Toc379811819]72.24.2a Relais photoélectrique
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Le relais photoélectrique se compose d'un appareil qui émet en permanence un rayon lumineux vers un réflecteur. L'interruption du rayon déclenche le fonctionnement du relais. Le dispositif de commutation est en outre équipé d'un élément de temporisation présentant  les mêmes caractéristiques que l'art 72.25.1a.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811820]72.25 Mise à la terre
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le contact à la terre pour les installations de courant faible et moyen se composera des éléments suivants :
une électrode de mise à la terre (boucle de mise à la terre, broches de mise à la terre);
un conducteur de terre qui relie la barrette de sectionnement à l'électrode de mise à la terre;
une barrette de sectionnement. Celle-ci permet de mesurer à tout moment la résistance de mise à la terre de l'électrode.
un conducteur de protection principal est le conducteur qui est d'une part relié au(x) conducteur(s) de mise à la terre par l'intermédiaire de la barrette de sectionnement et d'autre part au conducteur de protection des masses.
une borne de terre principale sur laquelle s'assemblent le conducteur de mise à la terre, le conducteur de protection principal et les conducteurs équipotentiels principaux;
une série de liaisons équipotentielles reliant la borne de mise à la terre principale et toutes les parties métalliques accessibles qui se situent dans le bâtiment;
un conducteur de protection individuel pour chaque circuit, raccordé à la barre de mise à la terre du tableau de distribution; ces conducteurs de protection seront prévus à chaque prise de courant, à tout point lumineux et à tout autre point de connexion possible du circuit concerné.
[bookmark: _Toc379811821]72.25.1 Mise à la terre - bâtiment
[bookmark: _Toc379811822]72.25.1a Mise à la terre - boucle de mise à la terre
[bookmark: 35]DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Pour tout nouveau bâtiment pour lequel les fouilles atteignent une profondeur d'au moins 60 cm, l'électrode de mise à la terre se composera au moins d'une boucle de mise à la terre posée sur le fond des tranchées de fondation des murs extérieurs. 
Il s'agit de la fourniture et de la pose d'une boucle de mise à la terre, telle que prescrite par le RGIE, y compris tous les travaux et fournitures prescrits, c'est-à-dire l'égalisation des tranchées, la réalisation de puits de visite lorsque la bouche de mise à la terre se compose de plusieurs sections, tous les accessoires pour la mise en place correcte de la boucle de mise à la terre, une pièce de raccordement déconnectable, etc.
- Localisation
une boucle sera prévue pour le bâtiment.
une boucle sera prévue pour chaque habitation
L'emplacement exact des compteurs et des installations électriques est indiqué sur les plans ou sera déterminé en concertation avec l’auteur de projet.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
La boucle de mise à la terre se compose d'un conducteur en cuivre isolé, nu ou plombé, d'une section ronde de 35 mm2. Ce conducteur en cuivre peut être un conducteur massif ou un câble disponible dans le commerce composé de tout au plus 7 petits noyaux. Il est interdit d'utiliser un conducteur très souple, c'est-à-dire  composé de multiples fils de cuivre ou d’une tresse souple. Les conduites enterrées d’eau et de gaz ne peuvent jamais être utilisées comme électrode de mise à la terre.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
La pose s'effectuera conformément à l'art. 69 du RGIE et à l'art. 2 de l'AR du 6/10/1981, la résistance de dispersion devra être inférieure à 100 Ohm. Si la résistance de dispersion de la prise de terre est supérieure à 30 Ohm, la protection doit être complétée par des dispositifs de protection à courant différentiel-résiduel à haute sensibilité. La boucle de mise à la terre sera toujours posée sur un sol non ameubli et, de préférence, du côté extérieur de la tranchée de fondation. Elle ne peut en aucun cas donner lieu à une diminution de la force portante des fondations ni entrer en contact avec le matériau des murs de fondation (mortier, béton, armatures). A cet effet, la boucle de mise à la terre sera recouverte d'une couche de 5 cm de sable propre ou de béton de propreté. Cette dernière couche ne pourra être mise en place qu'après l'inspection de la boucle de mise à la terre.
Afin de maintenir la boucle de mise à la terre au fond de la tranchée, on utilisera exclusivement des moyens de fixation (crochets, agrafes, ...)  en cuivre ou en matériau n'ayant aucune influence corrosive sur le métal du conducteur qui constitue la boucle de mise à la terre. Lorsque les fondations sont réalisées sur pieux, puits ou radier général, la boucle de mise à la terre sera posée autour des pieux ou des puits.
Dans la mesure du possible, la boucle de mise à la terre sera d'un seul tenant. Aucune liaison ne pourra être réalisée sous les fondations. Lorsque les liaisons s'avèrent inévitables, elles doivent rester visibles, c'est-à-dire qu'il faut les exécuter à l'extérieur du périmètre, dans une chambre de visite ou contre le mur, à un emplacement à convenir avec l’auteur de projet. Les assemblages visibles seront vissés et pourvus des bornes de mesure nécessaires afin de permettre de les contrôler de tout temps.
A proximité du tableau de distribution ou du compteur, les deux extrémités de la boucle seront conduites au travers de tubages en PVC jusqu'au-dessus du niveau du sol, afin qu'il n'y ait pas de contact direct entre le conducteur et le béton. Les deux extrémités de la boucle devront aboutir à la hauteur du local des compteurs et se terminer à un mètre au-dessus du niveau du sol de ce local. En aucun cas les deux extrémités ne peuvent se toucher dans leur parcours de remontée à partir de la tranchée de fondation jusqu'au niveau du sol. A un endroit accessible en permanence, elles seront assemblées à l'aide d'une pièce de raccord déconnectable (borne ou barrette de sectionnement.
CONTRÔLES PARTICULIERS
Avant d'exécuter les travaux de fondation, la résistance de dispersion sera vérifiée.
La résistance de dispersion de la boucle de mise à la terre doit être inférieure à 30 Ohm (maximum 100 Ohm).
MESURAGE
- unité de mesure:

· (soit par défaut)
- 1. pièce
(soit)
- 2. mètre 
- code de mesurage:

· (soit par défaut)
- 1. à la pièce, le cas échéant, selon le type d'habitation ou par bloc d'habitations 
(soit)
- 2. longueur nette, mesurée selon les dimensions indiquées sur les plans, dans l'axe des murs extérieurs, plus la longueur nécessaire au  raccordement à l'installation électrique (min. 2 x 1 m).
- nature du marché:

· (soit par défaut)
-1. PG 
(soit)
-2. QF
[bookmark: _Toc379811823]72.25.1b Mise à la terre - électrodes de mise à la terre individuelles
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit d'un système de mise à la terre pour les installations basse tension, à poser par l'entrepreneur à l'extérieur du bâtiment, là où une boucle de mise à la terre n'est pas possible (pour les rénovations) ou lorsque la résistance de dispersion de la boucle de mise à la terre est insuffisante.
L'installation des électrodes de mise à la terre comprend
la fourniture et la pose d'un ou de plusieurs conducteurs enterrés ou enfoncés (tiges ou broches), jusqu'à ce que la résistance de dispersion requise soit atteinte;
la liaison de l'électrode de mise à la terre aux barrettes de sectionnement;
la pose d'une pierre de marquage à chaque électrode;
le mesurage de la résistance de dispersion.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les électrodes supplémentaires peuvent être :

· (soit) un conducteur enfoncé verticalement dans le sol, en cuivre électrolytique nu trempé, section minimale 50 mm2.
· (soit)un conducteur enterré horizontalement dans le sol, à au moins 80 cm de profondeur, constitué d'un conducteur plein de section ronde en cuivre ou cuivre plombé, d'une section minimale de 35 mm2 et d'une longueur enfoncée sous la cote de 60 cm, d'au moins 150 cm.
Les marques de repère seront composées d'une plaque en aluminium éloxé de 150x150x2 mm, fixée à l'aide de vis en inox sur un bloc de béton qui aura la forme d'une pyramide tronquée de 290 mm de hauteur, et d'une base de 300x300 mm. Dans la plaque, sur la face vue, un signe de mise à la terre sera gravé. Les conducteurs de terre entre l'électrode et les barrettes de coupure devront satisfaire aux prescriptions du RGIE art. 69 à 73, art. 28-2 et art. 86. Les conducteurs seront d'une seule pièce et pourvus d'une protection jaune-vert contre la corrosion, appliquée sur toute leur longueur afin de servir d'isolation. 
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
La pose s'effectuera conformément à l'art. 69 du RGIE, la résistance de dispersion de l'électrode de mise à la terre devant être inférieure à 100 Ohm. S'il est nécessaire de placer plus d'une électrode, l'auteur de projet sera averti et des électrodes supplémentaires seront placées avec son accord explicite. L'espacement entre les électrodes de mise à la terre sera d'au moins 5 m. Les bornes de marquage seront placées au-dessus de chaque électrode, la face supérieure affleurant au sol.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- code de mesurage:
à la pièce par électrode complémentaire 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811824]72.25.1c Mise à la terre - barrettes de sectionnement
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
La barrette de sectionnement devra satisfaire aux prescriptions du RGIE art. 69 à 73, art. 28-2 et art. 86. La base se composera d'un matériau isolant autoextingible et sera vissée à l'aide de deux vis sur le mur ou la plaque de montage d'une armoire. Le dispositif de coupure sera placé sur cette base. La cosse dans le bas de la barrette de coupure doit permettre de recevoir deux conducteurs de 35 mm2 ou une cosse convenant pour le raccordement de deux conducteurs de 35 mm2, en provenance de la boucle de mise à la terre et de  2 autres conducteurs de 16 mm2 provenant des éventuelles électrodes supplémentaires. La barre de liaison déconnectable en cuivre isole ou relie les cosses inférieures aux cosses supérieures. 
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix de la boucle de mise à la terre et/ou de l'électrode de mise à la terre.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811825]72.25.1d Mise à la terre - conducteurs de protection principaux
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le conducteur de protection principal est le conducteur qui est, d'une part, relié au(x) conducteur(s) de mise à la terre et, d'autre part, au conducteur de protection des masses et, si nécessaire, au conducteur d'autres parties conductrices.
Le conducteur de protection principal doit satisfaire aux prescriptions du RGIE. Il s'agit d'un conducteur en cuivre, qui fait ou non partie du câble et qui est enrobé d'une protection vert-jaune contre la corrosion. La section sera égale à la section du plus gros conducteur de protection. La protection sera appliquée sur toute la longueur en tant qu'isolation initiale.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
La liaison et la distribution du conducteur de protection principal se feront soit à partir de la barrette de coupure, soit à partir du tableau de distribution. Il est interdit d'utiliser des éléments de construction en métal tels que les conduites d'eau ou de gaz, les canalisations de chauffage ou les éléments métalliques de la structure du bâtiment comme conducteur de protection. Le conducteur de protection doit offrir une garantie maximale quant à sa continuité électrique. Il est interdit de placer des appareillages de liaison ou de séparation tels que les fusibles, interrupteurs ou sectionneurs dans le circuit du conducteur de protection.
MESURAGE
- unité de mesure:
-  
- code de mesurage:
Compris dans le prix de la boucle de mise à la terre et/ou de l'électrode de mise à la terre.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811826]72.25.1e Mise à la terre - liaisons équipotentielles
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Les liaisons équipotentielles nécessaires seront effectuées entre la borne principale de mise à la terre et toutes les parties métalliques fixes du bâtiment qui sont accessibles, conduites principales du gaz, de l'eau et du CC, … afin de prévenir les différences de potentiel entre les différentes parties métalliques accessibles dans l'habitation.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les liaisons équipotentielles principales doivent satisfaire aux prescriptions du RGIE, article 72. Leur section sera au moins égale à la moitié de la section du plus grand conducteur de protection de l'installation (excepté le conducteur de mise à la terre) et sera d'au moins 6 mm2 et de maximum 25 mm2. Il est conseillé de prendre préalablement contact avec l'organisme de contrôle agréé afin de déterminer à l'avance quels éléments métalliques de la construction doivent être reliés au moyen d'une liaison équipotentielle.
MESURAGE
- unité de mesure:
-
- code de mesurage:
Compris dans le prix de la boucle de mise à la terre et/ou de l'électrode de mise à la terre.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811827]72.25.1f Mise à la terre - liaisons équipotentielles supplémentaires
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Dans les pièces humides (salles de bains et de douche), on prévoira des liaisons équipotentielles supplémentaires. Toutes les parties métalliques, radiateurs, conduites et appareils (baignoire, douche, chauffe-eau,…) qui peuvent être touchés en même temps seront reliés entre eux, avec les conducteurs de protection et avec la liaison équipotentielle.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les liaisons équipotentielles supplémentaires devront satisfaire aux prescriptions de l'article 73 du RGIE. La liaison entre les éléments métalliques fixes accessibles se fera dans une boîte encastrée avec couvercle, fabriquée en matière synthétique isolante et équipée du nombre nécessaire de bornes d'arrivée (au moins une cosse par conducteur à raccorder).
MESURAGE
- unité de mesure:
- 
- code de mesurage:
Compris dans le prix de la boucle de mise à la terre et/ou de l'électrode de mise à la terre.
- nature du marché:
PM
[bookmark: _Toc379811828]72.25.2 Mise à la terre - installation de paratonnerre
[bookmark: _Toc379811829]72.25.2a Mise à la terre - installation de paratonnerre
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES
- Matériau
L'installation devra satisfaire à la série de normes NBN EN 62305 (La protection des structures contre la foudre).
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811830]72.25.3 Mise à la terre - cabines de transformation
[bookmark: _Toc379811831]72.25.3a Mise à la terre - cabines de transformation
[bookmark: _Toc379811832]72.3 -
[bookmark: _Toc379811833]72.4 -
[bookmark: _Toc379811834]72.5 -
[bookmark: _Toc379811835]72.6 -
[bookmark: _Toc379811836]72.7 -
[bookmark: _Toc379811837]72.8 BT - Rénovation
[bookmark: _Toc379811838]73 Très basse tension ( TBT)
[bookmark: _Toc379811839]73.0 TBT - Généralités
[bookmark: _Toc379811840]73.1 TBT  - Production
[bookmark: _Toc379811841]73.10 Equipements- Généralités
[bookmark: _Toc379811842]73.2 TBT - Distribution
[bookmark: _Toc379811843]73.20 Equipements- Généralités
[bookmark: _Toc379811844]73.21 Equipements- Sonnette & parlophone
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le poste "électricité / sonnette & parlophone" comprend tous les travaux et fournitures pour la réalisation d'installation prêtes à fonctionner, conformément aux dispositions reprises dans le cahier spécial des charges.
MATÉRIAUX
Ne sera mis en oeuvre que du matériel sûr. Le matériel et les détails d'exécution seront soumis à l'approbation de l'administration.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
L'installation pour la sonnette sera conçue comme un circuit à basse tension séparé. Les schémas de raccordement du fabricant seront scrupuleusement respectés en vue du fonctionnement et du réglage parfaits de l'installation.
[bookmark: _Toc379811845]73.21.1 Installations pour sonnettes individuelles - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Les installations pour sonnettes individuelles comprendront l'équipement complet pour les habitations unifamiliales; par habitation, on prévoira d'office : une sonnette, un bouton poussoir, un transfo et les fils nécessaires au raccordement.
[bookmark: _Toc379811846]73.21.1a Installations pour sonnettes individuelles - sonnette
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit,  soit de sonnettes à tintement, soit de ronfleurs, soit de gongs, alimentés à très basse tension de sécurité sur un circuit séparé. Ce dernier sera branché sur un transformateur de sécurité. Les sonnettes seront déparasitées.
- Finitions
Type : sonnette à tintement / gong / ronfleur
Alimentation :  8 / *** / 230 (avec transfo intégré) V
Production de bruit : minimum 70 / 80 / 90 dB / *** (mesuré à 1 m de distance)
Boîtier :  matière synthétique blanche / cache rond en métal noir / ***
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811847]73.21.1b Installations pour sonnettes individuelles - bouton poussoir
DESCRIPTION
- Localisation
Bouton-poussoir extérieur pour *** : A prévoir aux portes d'entrée principales
Bouton-poussoir intérieur pour *** : A prévoir aux portes d'entrée des appartements.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit de boutons-poussoirs  universels pour sonnettes, adaptés à une tension jusqu'à 48 V.
- Finitions
Type : apparent / encastré
Forme : ***
Dimension : diamètre de minimum 3 (PMR) / *** cm
Différence de LRV entre le bouton poussoir et son support : au moins 30 (PMR) / *** %
Degré de protection :IP 30 - Classe II / IP 44 - Classe III / ***
Options
- Elles seront pourvues d'un support pour plaquette nominative avec un cache en matière synthétique.
- Elles seront équipées d'un éclairage permanent intégré d'au moins 1W.
- Elles seront équipées d'un parlophone intégré.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Sauf indications spécifiques dans le cahier spécial des charges ou sur le plan, les boutons-poussoirs pour les sonnettes seront placés à maximum 20 cm de la porte d'entrée.
 
Les boutons poussoirs seront placés à une hauteur de 80-110 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)

Hauteur du bouton poussoir(1) : entre 80 et 110 cm au-dessus du niveau du sol
Distance latérale du bouton poussoir(2) : à 50 cm minimum de tout mur contigu
Diamètre du bouton poussoir(2) : 3 cm minimum
Contraste(3) : différence de coefficient de réflexion (LRV) entre le bouton poussoir et son support de minimum 30%
 
(1)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable, British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
(2)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable
(3)   British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)



 
[bookmark: _Toc379811848]73.21.1c Installations pour sonnettes individuelles - transfo pour sonnette
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Un transformateur pour sonnette d'une puissance adaptée de 4 / 8 / 12 / 24 / *** V (Très Basse Tension de Sécurité).sera placé dans le tableau général ou sera intégré dans la sonnette même. Le transformateur sera conçu selon les prescriptions de la NBN C52-742 et pourra être fixé sur les rails DIN et/ou sur le mur. Son boîtier soudé et ultrasons sera étanche à la poussière et ne produira pas de ronflement. Les transformateurs pour sonnettes seront du type de sécurité résistant aux courts-circuits. Même en cas de court-circuit direct sur le bobinage secondaire, des dégâts par surchauffe sont impossibles.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QP
[bookmark: _Toc379811849]73.21.1d Installations pour sonnettes individuelles - câblage
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les conduites seront dans la mesure du possible  placées dans des tubages électriques ordinaires. Il est toutefois interdit de tirer les fils pour la sonnette dans les tubes destinés à  d'autres installations.
[bookmark: _Toc379811850]73.21.2 Installation pour parlophone - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
L'installation pour parlophone et les sonnettes correspondantes doivent convenir au  nombre d'appartements à desservir et seront placées conformément aux indications sur les plans et aux spécifications mentionnées dans le cahier des charges technique. Y compris tous les accessoires mentionnés dans les articles suivants.
[bookmark: _Toc379811851]73.21.2a Installation pour parlophone - postes intérieurs / parlophones
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les postes intérieurs / parlophones seront au moins équipés d'un connecteur, d'un ronfleur, d'un téléphone et d'un bouton-poussoir pour l’ouverture de  la porte. Les appareils seront fabriqués en matière synthétique antistatique, inaltérable (couleur : blanc / ivoire / ***) et résistante aux chocs. Le ronfleur intégré aura deux tonalités différentes afin de pouvoir distinguer si l’on sonne à la porte d'entrée ou à la porte de l'appartement. Ils seront solidement fixés au mur avec au moins trois vis cachées et les chevilles correspondantes. L'installation sera complétée par un bouton-poussoir pour la porte, y compris les supports pour plaquettes nominatives à chaque porte d'entrée individuelle.
- Finitions

· Dimension du bouton poussoir : diamètre de minimum 3 (PMR) / *** cm
· Différence de LRV entre le poste et son support : au moins 30 (PMR) / *** %
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les postes intérieurs seront placés à une hauteur de  cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins  cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- code de mesurage:
Par habitation 
- nature du marché:
QF
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Hauteur du poste(1) : entre 80 et 110 cm au-dessus du niveau du sol
Distance latérale du poste(2) : à 50 cm minimum de tout mur contigu
Diamètre du bouton poussoir(2) : 3 cm minimum
Contraste(3) : différence de coefficient de réflexion (LRV) entre le poste et son support de minimum 30%
 
 
(1)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable, British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
(2)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable
(3)   British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
[bookmark: _Toc379811852]73.21.2b Installation pour parlophone - poste à rue
[bookmark: 516]MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Le poste à rue est destiné à  être installé à l'intérieur / à l'extérieur du bâtiment, afin d'être intégré dans chaque hall d'entrée à l'endroit indiqué sur le plan / à convenir avec l’auteur de projet.  Lorsque le poste est disposé à l'extérieur, l'ensemble conviendra à cette utilisation et sera résistant à l'humidité.
Le poste à rue sera conçu comme un module apparent / module encastré à intégrer dans le mobilier selon l'article 57.40  consoles pour parlophones – généralités. L'ensemble sera résistant au vandalisme et d'entretien facile.
Le poste à rue sera pré-câblé et équipé des bornes d'arrivée et/ou de fiches. Un boîtier solide en métal ou en matière synthétique résistant aux chocs avec plaque de protection comprendra le microphone, le haut-parleur et le nombre nécessaire de boutons de sonnette et de caches pour plaquettes nominatives en polycarbonate résistant aux chocs. Le microphone intégré sera étanche à l'humidité et donnera un signal puissant; la membrane en polyester étanche du haut-parleur ne sera pas sensible à l'humidité et permettra un rendu bien audible, malgré le bruit de la rue.
- Finitions
Type : module apparent / module encastré
Boîtier : métal inoxydable / matière synthétique résistant aux chocs
Plaquette : inox / matière synthétique résistant aux chocs, couleur ***
Différence de LRV entre le poste et son support : au moins 30 (PMR) / *** %
Nombre de boutons poussoirs : *** à la pièce
Dimension des boutons poussoirs : diamètre de minimum 3 (PMR) / *** cm
- Options
- Chaque bouton-poussoir aura une lampe séparée; la plaquette nominative sera éclairée de front; la chaleur de lampe ne provoquera pas de condensation derrière le cache.
- Le microphone sera équipé d'un amplificateur avec dispositif de réglage du volume (direction poste intérieur > porte).
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les postes à rue seront placés à une hauteur de  cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins  cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- code de mesurage:
Pièce par habitation 
- nature du marché:
QF
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Hauteur du poste(1) : entre 80 et 110 cm au-dessus du niveau du sol
Distance latérale du poste(2) : à 50 cm minimum de tout mur contigu
Diamètre du bouton poussoir(2) : 3 cm minimum
Contraste(3) : différence de coefficient de réflexion (LRV) entre le poste et son support de minimum 30%
 
 
(1)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable, British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
(2)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable
(3)   British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
[bookmark: _Toc379811853]73.21.2c Installation pour parlophone - transfo pour la sonnette
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Le transformateur de l'appareillage d'alimentation au réseau sera fabriqué selon les normes EN 60-742. La tension d'arrivée sera de 220 V + 10% 50Hz; la tension de sortie sera de maximum 24V (Très Basse Tension de Sécurité.). Le bloc d'alimentation sera placé à proximité du dispositif de commutation, à fixer sur un rail DIN. Tous les éléments seront facilement accessibles.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- code de mesurage:
Pièce par habitation 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811854]73.21.2d Installation pour parlophone - boîtes de distribution
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les boîtes de distribution relient le câble du parlophone de la conduite principale ou de la colonne à  ceux des conduites de distribution. La connexion se fera à l'aide de bornes à fis ou de fiches spéciales. Tous les fils des conduites principales seront branchés tout comme ceux  des conduites non utilisées.
MESURAGE
•unité de mesure:  
pièce
•code de mesurage:
Pièce par habitation 
•nature du marché: 
QF
Aide
 
Interactions
 
Observations
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[bookmark: _Toc379811855]73.21.2e Installation pour parlophone - câblage
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Le câblage entre les téléphones domestiques, les boutons-poussoirs, l'appareil d'alimentation au réseau et le poste à rue sera réalisé à l'aide de câbles spéciaux sous tubes PVC et/ou posés dans des goulottes de câbles.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- code de mesurage:
Pièce par habitation
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811856]73.21.2f Installation pour parlophone - ouvre-porte électrique
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
A la porte d'entrée principale, on prévoira une serrure électrique et un ferme-porte automatique. Le câblage pour la sonnette et la serrure électrique sera intégré dans le montant fixe de la porte, pendant la pose de la menuiserie extérieure. Cette serrure sera commandée par un dispositif électromagnétique à partir de toute installation individuelle de parlophone. La serrure sera intégrée correctement par l'entrepreneur de telle manière que la porte s'ouvre et se ferme facilement. En position fermée, la porte doit être parfaitement jointive avec le montant fixe. 
[bookmark: _Toc379811857]73.21.3 Installation pour vidéophone – généralités
[bookmark: _Toc379811858]73.21.3a Installation pour vidéophone
MATÉRIAUX
- Finitions

· Dimension du bouton poussoir : diamètre de minimum 3 (PMR) / *** cm
· Différence de LRV entre le poste intérieur / à rue et son support : au moins 30 (PMR) / *** %
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les postes intérieurs / à rue seront placés à une hauteur de  cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d'au moins  cm de tout mur contigu.
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Hauteur du poste(1) : entre 80 et 110 cm au-dessus du niveau du sol
Distance latérale du poste(2) : à 50 cm minimum de tout mur contigu
Diamètre du bouton poussoir(2) : 3 cm minimum
Contraste(3) : différence de coefficient de réflexion (LRV) entre le poste et son support de minimum 30%
 
 
(1)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable, British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
(2)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable
(3)   British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
[bookmark: _Toc379811859]73.22 Equipements - Télécommunication , télédistribution  &  domotique
[bookmark: 16][bookmark: _Toc379811860]73.22.1 Téléphone - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture et de la pose du câblage et des prises de courant nécessaires à l'installation du téléphone. La fourniture et le raccordement des appareils seront à  charge des locataires et, par conséquent, ne feront pas partie de la présente entreprise.
MATÉRIAUX
Les prises de courant seront uniquement destinées aux applications à courant faible telles que le raccordement pour le téléphone, l'interphone, la distribution télévision et radio, la liaison modem, etc.
Pour les raccordements respectifs, on prévoira des prises de courant encastrées avec une plaquette de marque, de type et de couleur identiques aux interrupteurs et aux prises de courant pour l'électricité. Les prises de courant encastrées seront fixées dans les boîtes d'encastrement à l'aide de vis ou de griffes.
Le tube, le câble et la fiche seront toujours conformes aux prescriptions de la compagnie du téléphone. Dans certains cas, l'installateur peut être obligé d'acquérir les câbles et les boîtes de connexion auprès de la compagnie du téléphone.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
Au préalable, l'installateur contactera la compagnie du téléphone afin de placer son installation conformément à ses directives. Toutes les modifications qui devront être exécutées à la demande de la compagnie du téléphone parce que l'installation ne satisfait pas à ses prescriptions, seront entièrement à  charge de l'entrepreneur.
A proximité de l'entrée du câble de la compagnie, une boîte de dérivation sera posée en apparent à un endroit facilement accessible. Le raccordement à la boîte de connexion principale sera, en principe, exécuté par la compagnie du téléphone.
Sur le domaine privé, le câble sera posé sur toute sa longueur dans un tube en PVC de section suffisante. Le câble de connexion doit toujours pouvoir être retiré de ce tube. Le câble ne pourra en aucune manière être endommagé, plié ou déformé. Aux deux extrémités, le câble sera fermé de manière étanche.
Dans le local d'installation du distributeur (desservant plusieurs raccordements) dans les immeubles à appartements,  il ne pourra se trouver de compteur de gaz tandis qu'une distance de 3 mètres doit être conservée entre l'installation du téléphone et les éventuelles installations de haute tension.
A partir de la boîte de dérivation jusqu'à chaque point de connexion, un tube (d'attente) en matière synthétique de 3/4" précâblé avec le câble du téléphone / ***sera prévu. La profondeur et le mode d'exécution seront conformes aux directives de la compagnie du téléphone et de l'article 70.50  conduites – généralités.
Pour chaque raccordement de téléphone indiqué, on placera une boîte d'encastrement simple, équipée de prises de téléphone tetrapolaires avec broche de polarisation / ***. L'emplacement des boîtes d'encastrement est indiqué sur les plans pour chaque type d'habitation. Lorsque l'emplacement n'est pas indiqué sur les plans, le raccordement sera prévu dans le séjour et/ou à l'endroit indiqué par l’auteur de projet.
Les percements et les saignées ne peuvent altérer la résistance au feu exigée de la paroi. 
Support aux prescripteurs : guide C de la prévention passive référencé dans le tome 0 (§01.05) de ce cahier des charges.
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Hauteur des prises de téléphone(1) : entre 40 et 110 cm au-dessus du niveau du sol
Distance latérale des prises de téléphone(2) : à 50 cm minimum de tout mur contigu
Contraste(3) : différence de coefficient de réflexion (LRV) entre la prise de téléphone et le mur de minimum 30%
 
(1)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable, British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
(2)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable
(3)   British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
[bookmark: _Toc379811861]73.22.1a Téléphone - point de raccordement / base
MATÉRIAUX
- Finitions
Type : encastré / apparent
Couleur : ivoire / blanc
Différence de LRV entre la prise de téléphone et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %  
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les prises de téléphone seront placées à une hauteur d’au moins 40 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une distance latérale d’au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
 pièce 
- code de mesurage:
Pièce par raccordement 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811862]73.22.1b Téléphone - point de raccordement / extra
[bookmark: _Toc379811863]73.22.1c Téléphone - câblage
[bookmark: _Toc379811864]73.22.1d Téléphonie - câblage commun avec data
[bookmark: _Toc379811865]73.22.2 Télédistribution - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture et de la pose du câblage nécessaire et des prises de courant. Les raccordements définitifs seront à  charge du locataire ou de l'acquéreur et ne font, par conséquent,  pas partie de la présente entreprise.
MATÉRIAUX
Les prises de courant sont exclusivement destinées aux applications à courant faible comme les raccordements de téléphone, d'interphone, de télé- et de radiodistribution, modem, etc. Pour les raccordements respectifs, on prévoira des prises de courant avec plaquette de marque et de type identiques à ceux des prises de courant et des interrupteurs électriques. Les prises de courant encastrées seront fixées dans les boîtes d'encastrement au moyen de vis ou de griffes.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
Au préalable, l'installateur contactera la compagnie de distribution locale afin de placer son installation conformément à ses directives. Toutes les modifications qui devront être exécutées à la demande de la compagnie de distribution parce que l'installation ne satisfait pas à ses prescriptions, seront entièrement à  charge de l'entrepreneur.
A proximité de l'entrée du câble de la compagnie, une boîte de dérivation sera posée en apparent à un endroit facilement accessible. Le raccordement à la boîte de connexion principale sera, en principe, exécuté par la compagnie de distribution.
Une prise de courant de 230 V avec mise à la terre sera prévue à proximité de l'amplificateur éventuel, c'est-à-dire  à proximité du tableau du compteur, lorsqu'il s'agit de raccordements multiples dans les immeubles à appartements (contacter également la compagnie distributrice).
Sur le domaine privé, le câble sera posé sur toute sa longueur dans un tube en PVC de section suffisante. Le câble de connexion doit toujours pouvoir être retiré de ce tube. Le câble ne pourra en aucune manière être endommagé, plié ou déformé. Aux deux extrémités, le câble sera fermé de manière étanche.
A partir de la boîte de dérivation jusqu'à chaque point de raccordement, un tuyau en matière synthétique de ¾", pré-câblé avec un câble coaxial / *** sera prévu. La profondeur et le mode d'exécution seront conformes aux directives de la compagnie distributrice et aux prescriptions de l'article 70.50  conduites – généralités.
Pour chaque raccordement de câble indiqué, on placera une boîte d'encastrement simple, équipée d'une prise encastrée appropriée. L'emplacement des boîtes d'encastrement est indiqué sur les plans pour chaque type d'habitation. Lorsque l'emplacement n'est pas indiqué sur les plans, le raccordement sera prévu dans le séjour et/ou à l'endroit indiqué par l’auteur de projet ou le maître de l'ouvrage.
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Hauteur des prises de télédistribution(1) : entre 40 et 110 cm au-dessus du niveau du sol
Distance latérale des prises de télédistribution(2) : à 50 cm minimum de tout mur contigu
Contraste(3) : différence de coefficient de réflexion (LRV) entre la prise de télédistribution et le mur de minimum 30%


 
(1)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable, British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
(2)   Guide d’aide à la conception d’un logement adaptable
(3)   British Standard 8300 (2009) et ISO/FDIS 21542 (2011)
[bookmark: _Toc379811866]73.22.2a Télédistribution - point de raccordement / base
MATÉRIAUX
- Finitions
Type : encastré / apparent
Couleur : ivoire / blanc  
Différence de LRV entre la prise de télédistribution et le mur : au moins 30 (PMR) / *** %
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les prises de télédistribution seront placées à une hauteur d’au moins 40 (PMR) / *** cm au-dessus du niveau du sol et à une
distance latérale d’au moins 50 (PMR) / *** cm de tout mur contigu.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- code de mesurage:
Pièce par raccordement
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811867]73.22.2b Télédistribution - point de raccordement / extra
[bookmark: _Toc379811868]73.22.2c Télédistribution - câblage
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Le câble utilisé devra satisfaire aux exigences respectives de la société de télédistribution.
Par exemple Electrabel :
distance <12 m (câbles d'abonné) : coaxial gris 6 mm, code T/X 130VFAC82CW
distance > 12 <20 m : coaxial noir 7 mm, code T/X 100EFCU82CW
distance > 20 <40 m : coaxial noir 10 mm, code T/X 060EFCU82SC
distance > 40 <70 m : coaxial noir 14 mm, code T/X 040EFCU88SC
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- code de mesurage:
Pièce par raccordement 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811869]73.22.3 Systèmes d'appel / ADL - généralités
[bookmark: _Toc379811870]73.22.3a Systèmes d'appel / ADL
[bookmark: _Toc379811871]73.22.4 Data - généralités
[bookmark: _Toc379811872]73.22.4a Data - réseau
[bookmark: _Toc379811873]73.22.4b Data - câblage entre racks
[bookmark: _Toc379811874]73.22.4c Data - câblage horizontal et connectique pour câblage
[bookmark: _Toc379811875]73.22.4d Data - panneaux de brassage
[bookmark: _Toc379811876]73.22.4e Data - rack de distribution
[bookmark: _Toc379811877]73.22.4f Data- repérage et étiquetage
[bookmark: _Toc379811878]73.22.4g Data - mesures et essais
[bookmark: _Toc379811879]73.22.4h Data - certifications et garanties
[bookmark: _Toc379811880]73.22.4i Data - documentation et formation
[bookmark: _Toc379811881]73.23 Equipements - Détection d'incendie et systèmes d'alarme
[bookmark: 295]DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le poste "détection d'incendie et systèmes d'alarme" comprend tous les travaux et fournitures nécessaires à  la réalisation d'un système de détection d'incendie et/ou de gaz prêt à fonctionner. Celle-ci devra surveiller en permanence les locaux indiqués contre tout danger d'incendie ou d'explosion, conformément aux normes en vigueurs et aux exigences de la réglementation et des conditions émises dans les différents permis octroyés. L'exécution se fera en coordination avec le chapitre 67 installation de lutte contre l'incendie. Conformément aux dispositions générales et/ou spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon la ventilation dans le métré récapitulatif, soit dans leur totalité : toutes les composantes faisant essentiellement partie de l'installation, c'est-à-dire la centrale d'alarme, l'alimentation de secours, le câblage de sécurité, les détecteurs, les déclencheurs manuels, la sirène d'alarme, les accessoires d'évacuation, etc. 
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Exécution
- NBN EN 50130 - 4 - Systèmes d'alarme (1996)
- NBN EN 54 - Systèmes de détection et d'alarme incendie - Parties 1-5, 7, 10-12, 17, 18, 20, 21 (1996)
- Pren 54 – fire detection and fire alarm systems – parties 22-26
- NBN ISO 8421-3 - Protection contre l'incendie - Vocabulaire - Partie 3 : Détection et alarme incendie (1992)
- Cahier des charges type 400.E.01 -  Chapitre H : Installations de détection automatique d'incendie 
- NBN EN 14604 – dispositif d’alarme de fumée (2005)
- Prnbn s 21-051 – règles d’installation des détecteurs-avertisseurs d’incendie à usage domestique (2006)
- nbn s 21-100 matériel de sauvetage et de lutte contre l’incendie – conception des installations généralisées de détection automatique d’incendie par détecteur ponctuel (1996) + addenda 1-6
- Arrêté du gouvernement wallon du 21 octobre 2004 relatif à la présence de détecteurs d’incendie dans les logements
[bookmark: _Toc379811882]73.23.1 Centrale d'alarme et répétiteur- généralités
[bookmark: _Toc379811883]73.23.1a Centrale d'alarme et répétiteur
[bookmark: _Toc379811884]73.23.2 Alimentation de secours - généralités
[bookmark: _Toc379811885]73.23.2a Alimentation de secours
[bookmark: _Toc379811886]73.23.3 Câblage de sécurité - généralités
[bookmark: _Toc379811887]73.23.3a Câblage de sécurité
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Le câblage de sécurité à utiliser (agréé F3 - selon IEC 331) présentera  les propriétés et la composition suivantes :
enrobage en PVC rigide et protection en alu
conducteurs en cuivre massif avec caoutchouc silicone
conducteur de terre en cuivre étamé
tension nominale : 300 V
Résistance au feu d’1h conformément à l’addendum 3 de la NBN 731-020
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Tous les détecteurs, les déclencheurs manuels d'alerte ainsi que les déclencheurs manuels d'évacuation seront connectés sur des boucles séparées de telle manière qu'en cas d'interruption du câblage, tous les points continuent à fonctionner. Les branchements sur la boucle principale ne sont pas admis. A la hauteur des raccordements, le câble sera protégé par des œillets, compris dans le prix du câble. Les liaisons de câble entre les détecteurs, les dispositifs d'alerte et la centrale seront exécutées en câble F3, placé (dans une goulotte et) sous tube PVC ¾". 
MESURAGE
- unité de mesure:
fft
- nature du marché:
PG
[bookmark: _Toc379811888]73.23.4 Alerte d'incendie - généralités
[bookmark: _Toc379811889]73.23.4a Alerte d'incendie - détecteurs d'incendie
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les détecteurs d'incendie seront construits selon la NBN S 21-100 - Matériel de sauvetage et de lutte contre l'incendie - Conception des installations généralisées de détection automatique d'incendie par détecteur ponctuel (1986) et la NBN EN 54-1 - Systèmes de détection et d'alarme incendie - Partie 1: Introduction (1996).  Le protocole de communication entre la centrale et les détecteurs sera insensible aux champs inducteurs provenant des appareils électriques tels qu’émetteurs de fréquence, variateurs électriques, alimentions de courant fort, etc.
Les détecteurs seront certifiés par un organisme de certification accrédité BELAC ou par un membre de l’EA reconnu (BOSEC, …)
Conformément au cahier spécial des charges, ils seront du type 

· (soit)détecteurs de fumée selon la NBN S 21-107 - Systèmes de détection et d'alarme incendie - Partie 7: Détecteurs de fumée - Détecteurs ponctuels fonctionnant suivant le principe de la diffusion de la lumière, de la transmission de la lumière ou de l'ionisation (1988) et/ou NBN EN 54-7 - Organes constitutifs des systèmes de détection automatique d'incendie - Partie 7 : Détecteurs ponctuels de fumée - Détecteurs fonctionnant suivant le principe de la diffusion de la lumière, de la transmission de la lumière ou de l'ionisation (2001). Le système de détection de fumée réagira logiquement à tous les produits de combustion provenant aussi bien de foyers ouverts que de feux couvants.
· (soit)détecteurs de chaleur selon la NBN S 21-108 - Organes constitutifs des systèmes de détection automatique d'incendie - Partie 8 : Détecteurs de chaleur à seuil de température élevée (1988) et/ou la NBN EN 54-5 - Systèmes de détection et d'alarme incendie - Partie 5: Détecteurs de chaleur - Détecteurs ponctuels (2001)
· (soit)détecteurs de flamme selon la NBN EN 54-10 - Systèmes de détection et d'alarme d'incendie - Partie 10 : Détecteurs de flamme - Détecteurs ponctuels (2002)
· (soit)détecteurs multi-critères 
· (soit)***
 
Support aux prescripteurs : guide A de la prévention active référencé dans le tome 0 (§01.05) de ce cahier des charges.
MESURAGE
- unité de mesure:
 pièce 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811890]73.23.4b Alerte d'incendie - détecteurs de gaz
[bookmark: 550]DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES
- Exécution
NBN EN 50194 - Appareils électriques pour la détection des gaz combustibles dans les locaux à usage domestique - Méthodes d'essais et prescriptions de performances (2000)
NBN EN 50244 - Appareils électriques pour la détection des gaz combustibles dans les locaux à usage domestique - Guide de sélection, d'installation, d'utilisation et de maintenance (2000)
NBN EN 50241 - Spécifications pour les détecteurs à chemin optique ouvert de gaz et vapeurs toxiques - Partie 1 &2 (2000)
NBN EN 61779 - Appareils électriques de détection et de mesure des gaz combustibles (2001)
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811891]73.23.4c Alerte d'incendie - boutons d'alarme
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit de la fourniture, de la pose et du raccordement des déclencheurs d'alarme manuels pour annoncer un début d'incendie. Le système d'alarme se composera d'une boîte rouge en PVC indéformable coloré dans la masse, qui peut être encastrée ou appliquée. Le bouton d'alarme sera du type B et sera fabriqué en PVC rouge incombustible protégé par une vitre (plastifiée) facile à briser/déformer, sans aucun outil et sans blesser l'utilisateur. En brisant la vitre, le bouton communiquera automatiquement  le signal à la sirène. Sur la boîte figurera l'indication "Briser en cas d'incendie" ainsi que le mode d'emploi. Il doit être possible de tester le déclencheur manuel avec une clé livrée avec le système afin de ne pas devoir briser la vitre. Le déclencheur manuel sera équipé d'un LED intégré qui s'allumera dès que le bouton d'alarme manuel est actionné. 
Les appareils placés à l’extérieur seront protégés des intempéries (IP65).
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811892]73.23.4d Alerte d' incendie - boutons d' alerte
[bookmark: _Toc379811893]73.23.5 Sirènes d'alarme - généralités
MATÉRIAUX
Il s'agit de la fourniture, de la pose et du raccordement des sirènes d'alarme électroniques, y compris l'alimentation de secours. Les appareils livrés seront conformes à la NBN EN 54-3 « Systèmes de détection et d'alarme incendie - Partie 3 : Dispositifs sonores d'alarme feu » (2001) et aux exigences du corps de pompiers local.
[bookmark: _Toc379811894]73.23.5a Sirènes d'alarme - sirène d'évacuation et alimentation de secours
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les sirènes fonctionneront sur la même tension nominale que la centrale prévue. L'appareil doit pouvoir émettre au moins 3 / *** signaux différents (ininterrompu / interrompu / modulé / ***) à deux puissances différentes. Le modèle sera soumis à l'approbation de l'auteur de projet.
- Finitions
Boîte :◊ matière synthétique incombustible rouge / ***
Classe de protection : IP 54 / ***
Niveau acoustique : minimum 118 / ***dB (mesuré à 1 m)
Alimentation de secours : 230 / 24 V avec autonomie d'au moins 30 minutes
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811895]73.23.6 Accessoires d'évacuation - généralités
[bookmark: _Toc379811896]73.23.6a Accessoires d'évacuation - ferme-porte avec rétenteur magnétique
[bookmark: _Toc379811897]73.23.6b Accessoires d'évacuation - pictogrammes
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit de pictogrammes (en matière synthétique / en alu / ***), inaltérables, convenant à une utilisation à l'extérieur et à l'intérieur. Ils peuvent faire partie d'un système modulaire avec plusieurs hauteurs de profils et  être combinés indépendamment et/ou entre eux. Les symboles prévus correspondent à la NBN ISO 6790 - Equipement de protection et de lutte contre l'incendie - Symboles graphiques pour plans de protection contre l'incendie - Spécification (1996) et à la prNBN X 08-001 – Couleurs et signaux de sécurité (1983). Les modèles et inscriptions seront à soumettre préalablement à l'approbation de l'administration.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Montage aux endroits indiqués, selon les prescriptions du fabricant et les exigences du corps de pompiers local. Les pictogrammes seront placés de telle manière qu'ils soient clairement lisibles à partir des portes d'ascenseur, des portes d'entrée des appartements, … Selon les exigences, des schémas d'évacuation seront prévus. 
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811898]73.24 Equipements - Détection intrusion et contrôle d' accès
[bookmark: _Toc379811899]73.24.1 Détection intrusion – généralités
[bookmark: _Toc379811900]73.24.2 Détection intrusion – principe fonctionnel de l’ installation
[bookmark: _Toc379811901]73.24.3 Détection intrusion - éléments de l’ installation- généralités
[bookmark: _Toc379811902]73.24.3a Détection intrusion - éléments de l’ installation- central
[bookmark: _Toc379811903]73.24.3b Détection intrusion - éléments de l’ installation- clavier
[bookmark: _Toc379811904]73.24.3c Détection intrusion - éléments de l’ installation- détecteur double technologie
[bookmark: _Toc379811905]73.24.3d Détection intrusion - éléments de l’ installation- sirène
[bookmark: _Toc379811906]73.24.3e Détection intrusion - éléments de l’ installation- transmetteur téléphonique
[bookmark: _Toc379811907]73.24.4 Détection intrusion – canalisations – généralités
[bookmark: _Toc379811908]73.24.5 Détection intrusion – mise au courant de l’ installation
[bookmark: _Toc379811909]73.24.6 Détection intrusion – réception installation
[bookmark: _Toc379811910]73.24.7 Contrôle d’ accès - généralités
[bookmark: _Toc379811911]73.3 -
[bookmark: _Toc379811912]73.4 -
[bookmark: _Toc379811913]73.5 -
[bookmark: _Toc379811914]73.6 -
[bookmark: _Toc379811915]73.7 -
[bookmark: _Toc379811916]73.8 TBT - Rénovation
[bookmark: _Toc379811917]74 Appareils d' éclairage ( AE)
[bookmark: _Toc379811918]74.0 AE - Généralités
[bookmark: _Toc379811919]74.00 Eclairage - Principe de fonctionnement
[bookmark: _Toc379811920]74.1 AE  - Production
[bookmark: _Toc379811921]74.10 Equipements- Généralités
[bookmark: _Toc379811922]74.2 AE - Distribution
[bookmark: _Toc379811923]74.20 Equipements- Généralités
[bookmark: _Toc379811924]74.21 Equipements - Luminaires intérieurs
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
L'entreprise comprend la fourniture, l'installation et le raccordement des appareils d'éclairage décrits dans le cahier spécial des charges, y compris les lampes à incandescence, à fluorescence, halogènes et économiques.
Attention
A tout point lumineux où l'appareil d'éclairage n'a pas été prévu, l'entrepreneur placera une barrette de connexion à laquelle  il fixera en vue de la réception provisoire, dans chaque local, au moins une douille et une lampe à incandescence de 40 W. Inclus  dans le prix des interrupteurs.
MATÉRIAUX
Les appareils devront être entièrement neufs et de construction récente. Un exemplaire de chaque type d'appareil sera soumis pour approbation, avec la mention de l'agrément technique, des spécifications éventuelles ainsi que des dimensions exactes.
Les appareils et leurs boîtes d'encastrement seront de nature compatible avec la finition du plafond dans lequel ils doivent être placés. Ils seront conçus pour être appliqués / encastrés sans endommager les plafonds (en raison de surchauffe, …).
Les bornes nécessaires seront prévues dans les appareils pour le raccordement au circuit et au conducteur de terre.
Le cas échéant, des intensités lumineuses, des luminances, des indices d'éblouissement  peuvent être imposés, conformément à la méthode BZ, expliquée dans la norme NBN L 14-002.
L'administration se réserve le droit de choisir un modèle / parmi *** modèle(s).
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
fixation & raccordement
L'emplacement exact des appareils correspondra aux indications sur les plans ou sera discuté de commun accord avec l’auteur de projet. Une installation d'essai de chaque type d'appareil pourra être demandée sans frais supplémentaires.
L'installation des appareils se fera en fonction de la situation :
montage directement au plafond
appareils encastrés dans les faux plafonds
montage mural
montage sur les rails d'alimentation
Pour la fixation au mur et le montage direct au plafond, les appareils seront solidement fixés avec le nombre de trous de fixation prévus, à l'aide de vis et de chevilles d'une longueur minimale de 30 à 40 mm. La suspension des appareils ne pourra en aucun cas se faire en les suspendant aux conducteurs.
Les appareils encastrés seront adaptés au type de faux plafond. Les appareils lourds fixés dans les faux plafonds seront supplémentairement fixés à la structure portante supérieure à l'aide de crochets ou de chaînes. La pose des appareils encastrés s'effectuera en coordination avec l'entrepreneur des faux plafonds. Les risques de surchauffe locale doivent être évités et/ou absorbés en plaçant une isolation au comportement amélioré au feu. La pose s'effectuera conformément à la norme NBN EN 60598-2-2 - Luminaires - Partie 2 : Règles particulières - Section 2 : Luminaires encastrés (1990).
L’encastrement de luminaires dans un plafond suspendu, pour lequel une exigence de résistance ou de stabilité au feu est imposée, sera mis en œuvre de manière à ne pas affaiblir cette performance au feu du plafond suspendu. Voir également la NIT 232 « Les plafonds suspendus » §3.3.4 (CSTC).
Tous les appareils d'éclairages, à l'exception de ceux de la classe de sécurité II et III, seront reliés à la terre à l'aide d'un conducteur de section équivalente  placé dans le même tube ou câble que les fils d'alimentation.
Avant la réception provisoire, les appareils seront débarrassés de leur protection éventuelle et/ou nettoyés.
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Matériau
- EN 60598 (1989) - Luminaires (1989)
- NBN EN 60598-2-2 - Luminaires - Partie 2 : Règles particulières - Section 2 : Luminaires encastrés (1990).
- NBN EN 1838 - Eclairagisme - Eclairage de secours (1999)
- NBN L 14-001 & 002 - Eclairage intérieur des bâtiments (1974)
- Guide C de la prévention active « Eclairage de sécurité »
- Exécution
- NBN L 13-001 - Eclairage intérieur des bâtiments - Principes généraux + addendum (1972)
- NBN L 13-002 - Eclairage naturel des bâtiments - Prédétermination de l'éclairement naturel pour des conditions de ciel couvert (méthode graphique approchée) (1972)
- NBN L 13-003 - Code de bonne pratique de l'éclairage des œuvres d'art et objets de collection (1980)
- NBN L 13-004 - Eclairage des salles de sports (1981)
- NBN EN 12464-1 - Lumière et éclairage - Eclairage des lieux de travail - Partie 1: Lieux de travail intérieur (2003)
- NBN EN 12464-2 - Lumière et éclairage - Eclairage des lieux de travail - Partie 2 : Lieux de travail extérieurs (2007)
- NBN L 14-002 - Méthodes de prédétermination des éclairements, des luminances et des indices d'éblouissement en éclairage artificiel d'espaces clos + add (1975)
- NBN L 18-001 - Code de bonne pratique de l'éclairage des voies publiques (1980)
- NBN L 18-002 - Recommandations pour les cas particuliers d'éclairage public (1988)
- NBN L 18-003 - Code de bonne pratique de l'éclairage des tunnels et passages souterrains (1998)
- NBN ISO/DIS 6242-4 - Construction immobilière - Expression des exigences de l’utilisateur - Partie 4 : Confort visuel (1992)
[bookmark: _Toc379811925]74.21.1 Luminaires intérieurs / E27 - généralités
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de luminaires intérieurs avec une douille standard à vis  E-27 selon la NBN EN 60238 - Douilles à vis Edison pour lampes (1992). Elles seront conformes aux prescriptions du fabricant et conviendront pour les lampes à incandescence, à fluorescence ou halogènes avec un raccord E-27. 
MATÉRIAUX
Tous les appareils seront équipés d'un bloc de connexion, de fils résistants à la chaleur et d'une douille en porcelaine ou en matière synthétique thermorésistante. Les appareils seront toujours livrés avec les lampes correspondantes. On prévoira des lampes à incandescence claires dans les luminaires à verre nervuré et des lampes à incandescences mates dans les luminaires à verre opale. Les modèles seront préalablement soumis à l'approbation de l'administration.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
A partir du raccordement aux douilles, les fils d'alimentation doivent être pourvus de gaines thermorésistantes jusqu’environ 15 cm dans les tubes. 
[bookmark: _Toc379811926]74.21.1a Luminaires intérieurs / E27 - avec cache
DESCRIPTION
- Localisation
Salles de bains : fixation murale au-dessus du lavabo / fixation au plafond
Toilettes : fixation murale au-dessus du lave-mains / fixation au plafond
Débarras : fixation murale / fixation au plafond
Garages : fixation murale / fixation au plafond
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit de luminaires fermés équipés d'un cache en verre. Ils seront de conception moderne et simple et conviendront  pour être fixés au plafond et/ou contre le mur. Les luminaires seront composés de 

· (soit) une douille en matière synthétique de qualité supérieure, avec un réflecteur en alu et un cache cylindrique en verre nervuré à l'intérieur ou en verre opale, fixé à l'aide d'un profil de serrage (avec / sans grille de protection) et d’une bague d'étanchéité en caoutchouc. Diamètre environ 150 / *** mm.
· (soit) une base en matière synthétique de qualité supérieure, dans laquelle un verre bombé sera vissé, en interposant un joint d'étanchéité en caoutchouc (type SBB).
· (soit) une plaque de base en tôle d'acier laquée blanc, avec un cache en verre opale bombé ou en matière synthétique de qualité supérieure, qui recouvrira entièrement la base et sera maintenu en place à l'aide de systèmes à ressorts. Diamètre environ 200 / *** mm.
· (soit)***
- Finitions
Puissance : adaptée  à des lampes jusqu'à 40 / 60 / *** W
Forme du boîtier : rond / ***
Couleur du boîtier : blanc / noir / ***
Degré de protection : minimum IP 44 / ***
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
L'appareil sera placé à l’aide de chevilles ou de blochets encastrés, correspondants au nombre de vis en acier prévues.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811927]74.21.1b Luminaires intérieurs / autres
[bookmark: _Toc379811928]74.21.2 Luminaires intérieurs / TL - généralités
MATÉRIAUX
Les luminaires à lampes TL doivent satisfaire aux normes NBN EN 60400 - Douilles pour lampes tubulaires à fluorescence et douilles pour starters  (1992), NBN EN 60928 - Ballasts électroniques alimentés en courant alternatif pour lampes tubulaires à fluorescence - Prescriptions générales et prescriptions de sécurité (1992), NBN EN 61347-2-8 - Appareillages de lampes - Partie 2-8 : Prescriptions particulières pour les ballasts pour lampes fluorescentes (1991) , complétées par  les prescriptions du Comité Electrotechnique belge concernant les appareillages pour les lampes à décharge. Les appareils devront entre autres satisfaire aux caractéristiques suivantes :
Une faible consommation propre et une faible puissance de la lampe pour une intensité lumineuse égale; 
Les appareils seront d'office équipés d'un ballast, d'un starter pour chaque lampe et de lampes;
Les lampes ne clignoteront et ne trembleront pas pour une fréquence de service de 35-40 kHz; cos f > 0.95; extinction automatique des lampes défectueuses;
Les lampes d'un même appareil seront regroupées en paires de manière telle que l'intensité des lampes de chaque paire soit déphasée de 120 = 5'.
Le fils intérieurs de raccordement doivent être soigneusement câblés et fixés au boîtier. La connexion aux fils d'alimentation doit être réalisée à l'aide d'une plaque avec une borne isolante et de grande dimensions.
Les appareils seront toujours équipés d'un ballast magnétique à faibles pertes, sauf lorsque le cahier spécial des charges prescrit un autre type. Le cos f sera au moins égal à 0,9 et, à cet effet, 
les appareils à une seule lampe seront alternativement connectés par couplage inductif / capacitif;
les ballasts des deux lampes regroupées dans des appareils à plusieurs lampes seront connectés en duo, un par couplage capacitif et l'autre par couplage inductif; elles devront satisfaire aux normes EN 60928; la température de service  admissible se situera entre -10 à +60°C pour les puissances inférieures à 50 W et -25°C à +60°C pour les puissances à partir de 50W et ce, pour chaque type de lampe.
pour les appareils à trois lampes, le couple sera alternativement 2x inductif + 1x capacitif, et 1xinductif + 2x capacitif;
Les starters seront des starters de sécurité du type 6K selon le CCT 400, temps d'allumage : 1 seconde
Les ballasts des conducteurs et les starters de sécurité seront du type présentant une résistance élevée à la température (minimum 105°C). Le montage des ballast et tous les accessoires devront fonctionner silencieusement. Les appareils seront déparasités. 
CONTRÔLES
Toute résonance qui s'avérerait gênante pendant les essais de l'installation sera éliminée par des renforcements et la modification de la propre fréquence de l'appareil, jusqu'à satisfaction complète et ce, aux frais de l'entrepreneur.
[bookmark: _Toc379811929]74.21.2a Luminaires intérieurs / TL - plafonniers
DESCRIPTION
- Localisation
Débarras : ***
Garages : ***
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit de luminaires semi-hermétiques pour lampes TL tubulaires.
- Finitions
Boîtier : feuillard d'acier laqué avec extrémités en matière synthétique / polyester renforcé de fibres de verre / ***
Couleur : blanc / ***
Cache : polycarbonate opale / plexi  prismatique clair / méthylmétacrylate souffle / ***
Dimensions : ***
Degré de protection : IP 44 / IP 54 / ***
Puissance : 1x18 / 2x 18 / 1x36 / 2x36 / 1x58 / 2x58 / *** W  (diamètre 26 mm selon le CCT 400)
Lampe(s) livrée(s) avec l'appareil : type ***, couleur blanche, température de couleur 4000°K, KWI 85, type B selon le CCT 400 (sauf mention contraire, avec le flux lumineux suivant par lampe et par type : ***)
- Options
Tous les appareils à deux ou plusieurs lampes seront câblés de manière à ce qu'il soit possible d'allumer chaque lampe séparément.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811930]74.21.2b Luminaires intérieurs / TL - bande lumineuse pour plan de travail en cuisine
DESCRIPTION
- Localisation
A disposer sous les armoires suspendues de la cuisine.
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Le boîtier sera en matière synthétique de qualité supérieure ou sera fabriqué en feuillard d'acier laqué d'au moins 0,50 / *** mm d'épaisseur. L'ensemble sert de support au ballast électronique, au bloc de connexion pour les fils électriques et aux deux raccords rapides pour la fixation. L'ensemble sera résistant à la chaleur et déparasité. Les lampes seront facilement enclipsables par simple pression et sans outillage, ce qui assure une fixation mécanique sûre. L'armature, les starters et les lampes seront tous de la même marque.
- Finitions
Boîtier : matière synthétique / acier feuillard laqué / ***
Couleur : blanc / ***
Cache : polycarbonate opale / plexi prismatique clair / méthylmetacrylate soufflé / ***
Dimensions : environ ***
Degré de protection : IP 44 / ***
Lampe fournie avec l'appareil : type Tl-d, température de couleur 3.000°K (blanc-chaud), 8 / *** W
[bookmark: _Toc379811931]74.21.2c Luminaires intérieurs / TL - encastrés
[bookmark: _Toc379811932]74.21.3 Luminaires intérieurs / lampes fluocompactes (LFC)– généralités
[bookmark: _Toc379811933]74.21.3a Luminaires intérieurs / LFC - plafonniers / 9W
[bookmark: _Toc379811934]74.21.3b Luminaires intérieurs / LFC - appliques murales / 9W
[bookmark: _Toc379811935]74.21.4 Luminaires intérieurs / halogènes - généralités
[bookmark: _Toc379811936]74.21.4a Luminaires intérieurs / halogènes - transformateur
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
L'ensemble se compose d'un transformateur électronique pour les lampes halogènes de 12 V sur une alimentation de 230 V, puissance minimum100 / 200 / 300 / *** W.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811937]74.21.4b Luminaires intérieurs / halogènes - spots encastrés
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Les spots encastrés seront du type destiné aux faux plafonds et accessibles pour l'entretien après l'enlèvement de la bague de protection. L'administration se réserve le droit de choisir parmi plus de un seul / *** modèle(s). 
- Finitions
Boîtier : aluminium / acier laqué / ***
Forme : ronde / ***
Diamètre : 60 / 70 / *** mm
Douille : G4
Lampes livrées avec l'appareil : 12 V capsules halogènes de 10 / 15 / 20 / 50 / *** W
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Les appareils encastrés seront placés conformément aux prescriptions du fabricant et en coordination avec l'exécution du faux plafond. L'ensemble assurera un montage résistant au feu, conformément à la NBN EN 60598-2-2 - Luminaires - Partie 2 : Règles particulières - Section 2 : Luminaires encastrés (1990).
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811938]74.21.4c Luminaires intérieurs / halogènes - spots appliqués
[bookmark: _Toc379811939]74.22 Equipements - Eclairage de secours
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture et de la pose d'un système d'éclairage de secours, y compris les conduites d'alimentation et les appareils, à prévoir dans les locaux communs, les cabines d'escalier, les caves, les garages souterrains, … conformément aux dispositions légales et locales.
Support aux prescripteurs : guide C de la prévention passive référencé dans le tome 0 (§01.05) de ce cahier des charges. 
MATÉRIAUX
L'éclairage de secours devra satisfaire aux prescriptions de la NBN EN 1838 - Eclairagisme - Eclairage de secours (1999). Le flux lumineux sera d'au moins 200 lumens, pour une autonomie de minimum 1 heure après 24 heures de chargement. La lampe s'allumera automatiquement en cas de panne de courant ou de baisse de tension. Le flux lumineux sera d'au moins 30 lumens par Watt.
Le module de secours pour l'utilisation d'un appareil d'éclairage comme éclairage de secours se composera entre autres de :
un transformateur électronique 'solid-state', avec fonction de chargement, de détection et de commutation, monté dans un boîtier compact en tôle d'acier ou en matière synthétique; les transistors seront du type silicium;
une batterie, constituée de plusieurs cellules au nickel-cadmium (NiCd) rechargeables et étanches aux gaz, logée dans un boîtier séparé en tôle d'acier ou en matière synthétique. Le flux lumineux de la batterie sera stabilisé électriquement et réglé à 2 régimes : chargement accéléré (120 mA) et un chargement progressif (30 mA) de telle manière que les cellules soient toujours chargées au maximum afin de conserver une durée de vie maximale. Le nombre de cellules sera déterminé en fonction de la lampe, de l'autonomie souhaitée et du facteur BLF (rapport entre l'émission de lumens de la lampe en service de secours et sous tension de réseau);
un réseau de chargement et le câblage approprié; du côté du réseau, une protection contre les courts-circuits sera prévue à l'aide d'un fusible standard disponible dans le commerce. La commutation électronique sera séparée galvaniquement du courant du réseau. 
L'appareil sera équipé d'un bouton de test ou d'un microprocesseur réglable (autotest) afin de contrôler le fonctionnement et l'autonomie de l'appareil.
Les appareils devront satisfaire à la NBN EN 60598-2-22 (A1 et A2), classe d'isolation II et au degré de protection IP 40 (IP 42 en plafonnier). Les appareils se composeront entre autres de :
un boîtier au comportement amélioré au feu et autoextingible en polycarbonate ou en  polyester coulé renforcé par des fibres de verre, équipé des entrées à percer nécessaires. Dans la base, un compartiment séparé sera prévu pour les cellules NiCd.
un cache fabriqué en polycarbonate ou méthylmetacrylate clair résistant aux chocs; grâce à une large répartition transversale de la lumière  à l'aide d'un réflecteur en aluminium brillant, un nombre minimum d'appareils d'éclairage suffira pour répondre aux situations de 5 et 1 lux exigées par l’arrêté royal du 14 décembre 1999 (MB 2000.01.27), annulant la NBN L 13-005;
Conformément au plan de sécurité, les pictogrammes autocollants correspondants seront également livrés et appliqués en concertation avec l'administration et/ou le corps de pompiers local.
L'ensemble sera pré-assemblé en atelier et testé.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
Les lampes seront branchées sur le circuit lumineux de la circulation correspondante. Les appareils peuvent être fixés en applique ou en plafonnier, selon les indications sur les plans ou conformément aux directives données par l'administration.
[bookmark: _Toc379811940]74.22.1 Éclairage de secours - appareil
[bookmark: _Toc379811941]74.22.1a Éclairage de secours - appareil monofonction
DESCRIPTION
- Localisation
A prévoir dans les parties communes : caves / dégagements / cabines d'ascenseurs
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit d'appareils monofonction du type autonome non permanent, c'est-à-dire qu'en présence de courant, la lampe ne peut pas brûler. La lampe s'allumera automatiquement en cas de panne de courant ou de baisse de tension entre 70 et 85 % de la valeur nominale. Lorsque le courant revient, les lampes s'éteindront  aussitôt automatiquement.
- Finitions
Boîtier : matière synthétique de qualité supérieure résistant aux chocs et autoextingible / ***
Cache : polycarbonate ou méthylmetacrylate de qualité supérieure / ***
Degré de protection : IP 40 (en applique) / IP 42 (en plafonnier) / ***
Dimensions (Lxlxh) : environ 400x150x100 / *** mm (+/- 15 mm)
Contrôle : bouton de test / autotest
Flux lumineux : minimum 200 / 380 lumens, pour une autonomie de minimum 1 heure après 24 heures de chargement. 
Lampe 1 : lampe fluorescente de 8 / 9 / *** W
Fréquence du courant de la lampe : minimum 18 / *** kHz
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Mode de fixation : selon les directives du fabricant, sans endommager les murs.
Emplacement et hauteur : les luminaires peuvent être fixés au mur ou au plafond, selon les indications sur les plans et/ou en concertation avec l'administration et le corps de pompiers local.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811942]74.22.1b Éclairage de secours - appareil combiné
DESCRIPTION
- Localisation
A prévoir dans les parties communes : caves / dégagements / cabines d'escalier
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Il s'agit d'appareils combinés de type autonome non permanent, c'est-à-dire qu'en présence de courant, la lampe ne peut pas brûler. La lampe s'allumera automatiquement en cas de panne de courant ou de baisse de tension entre 70 et 85 % de la valeur nominale. Lorsque le courant revient, les lampes s'éteignent aussitôt automatiquement. Les appareils seront équipés d'une seconde lampe qui peut également fonctionner sous tension normale.
- Finitions
Boîtier : matière synthétique de qualité supérieure résistant aux chocs et autoextingible / ***
Cache : polycarbonate ou méthylmetacrylate résistant aux chocs / ***
Degré de protection : IP 40 (en applique) / IP 42 (en plafonnier) / ***
Dimensions (Lxlxh) : environ *** mm (+/- 15 mm)
Contrôle : bouton de test / autotest
Flux lumineux : minimum 200 / 380 lumens, pour une autonomie de minimum 1 heure après 24 heures de chargement. 
Lampe 1 : lampe fluorescente de 8 / 9 / *** W
Lampe 2 : lampe fluorescente de 8 / 9 / *** W
Fréquence du courant de la lampe : minimum 18 / *** kHz
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Mode de fixation : selon les directives du fabricant, sans endommager les murs.
Emplacement et hauteur : les luminaires peuvent être fixés au mur ou au plafond, selon les indications sur les plans et/ou en concertation avec l'administration et le corps de pompiers local.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811943]74.22.2 Éclairage de secours - alimentation de secours
[bookmark: _Toc379811944]74.22.2a Éclairage de secours - alimentation de secours
[bookmark: _Toc379811945]74.22.3 Éclairage de secours - signalisation & pictogrammes
[bookmark: _Toc379811946]74.22.3a Éclairage de secours - signalisation & pictogrammes
[bookmark: _Toc379811947]74.22.4 Éclairage de secours - LED
[bookmark: _Toc379811948]74.22.4a Éclairage de secours - LED
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Les LED sont des diodes électroluminescentes.
- Localisation
A utiliser comme éclairage de secours, de balisage ou d’évacuation. 
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
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AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Les règles minimales pour l’accessibilité des ascenseurs à tous les usagers, y compris les personnes à mobilité réduite, sont établies dans la norme NBN EN 81-70 (2003) + Annexe A1 (2005).
La liste non exhaustive ci-dessous reprend les principaux points à respecter pour les ascenseurs de type 2, à savoir ceux pouvant recevoir un utilisateur en fauteuil roulant et une personne d’accompagnement.
 
Cabine :

Type : Type 2
Largeur : 1100 mm minimum
Profondeur : 1400 mm minimum
Charge : 630 kg
Précision d’arrêt : ± 10 mm
Précision de nivelage : ± 20 mm
 
Portes de cabine et portes palières :
 
Largeur de libre passage : 900 mm
Type : automatique à coulissement horizontal
Temps de maintien porte ouverte : ajustable entre 2s et 20s
Capteur de présence : actif  sur une hauteur comprise au moins entre 25 et 1800 mm
 
 Dispositifs de commande aux paliers : 
 
Localisation et nombre :  

·  Si ascenseur individuel : adjacents aux portes palières 
· Si groupe d’ascenseurs :           
· un par façade, pour les ascenseurs se faisant face
· un pour maximum 4 ascenseurs adjacents
Boutons poussoirs : cf. Tableau 1
 
 Dispositifs de commande en cabine : 
 
Localisation :

·  Si portes à ouverture centrale : côté droit en entrant dans la cabine
·  Si portes à ouverture latérale : côté de la fermeture de porte
 
Boutons poussoirs :

·  Cf. Tableau 1
·  Identification :                
· Boutons d’étages : symboles -2, -1, 0, 1, 2, etc
· Bouton d’alarme : jaune avec le symbole de la cloche en relief
· Bouton de réouverture de porte : symbole v│w
· Bouton de fermeture de porte : symbole w│v
·  Disposition des boutons d’étage : au-dessus des boutons d’alarme et de réouverture de porte 
·  Ordre des boutons d’étage :                                     
· Rangée horizontale : de la gauche vers la droite
· Colonne verticale : du bas vers le haut
· Colonnes multiples : de la gauche vers la droite et du bas vers le haut
 
	 
Tableau 1 – Dispositifs de commandes 
(résumé des prescriptions de la norme NBN EN 81-70 (2003) + Annexe A1 (2005))
l

	Elément
	Commandes palières
	Commandes en cabine

	Surface minimale de la partie active des boutons
	490 mm²

	Dimensions minimales de la partie active des boutons
	Cercle inscriptible d’un diamètre de 20 mm

	Identification de la partie active des boutons
	Identification à la vue (par contraste) et au toucher (relief) par rapport à la plaque support ou à son contour

	Identification de la plaque support
	Couleur contrastée par rapport à son contour

	Effort à exercer
	2.5 N à 5.0 N

	Témoin d’activation
	Exigé, pour informer l’usager que le bouton a bien fonctionné

	Témoin d’enregistrement
	Visible et sonore, réglable entre 35 dB(A) et 65 dB(A)

	Bouton du niveau de sortie du bâtiment
	Non applicable
	(5±1) mm, en saillie par rapport aux autres boutons

	Position du symbole
	Sur la partie active

	Symbole
	En relief, contrasté par rapport au fond, d’une hauteur de 15 mm à 40 mm

	Hauteur du relief
	Minimum 0.8 mm

	Distance entre les parties actives des boutons
	Minimum 10 mm

	Distance entre un groupe de boutons d’envoi et un autre groupe de boutons
	Non applicable
	Au minimum deux fois la distance entre les parties actives des boutons d’appel

	Hauteur minimale entre le sol et l’axe de n’importe quel bouton
	900 mm

	Hauteur maximale entre le sol et l’axe du bouton le plus haut
	1100 mm
	1200 mm (de préférence 1100 mm)

	Positionnement des boutons
	Vertical
	Voir texte ci-dessus

	Distance minimale latérale entre l’axe de n’importe quel bouton et n’importe quel angle de paroi adjacente
	500 mm
	400 mm


 
 
Signalisation aux paliers :
 
Sens de déplacement cabine :

· Flèches :  
· Lumineuses
· Situées entre 1.80 m et 2.50 m
· Minimum 40 cm de hauteur
·  Signal sonore : 
· Sons différents pour la montée et la descente
· Niveau réglable entre 35 dB(A) et 65 dB(A)
 
Signalisation en cabine :

Position de la cabine :

· Indicateur visuel : 
· Situé avec ou au-dessus du tableau de commande, à une hauteur comprise entre 1.60 m et 1.80 m
· Hauteur comprise entre 30 mm et 60 mm      

·  Message vocal :  
· A l’arrêt de la cabine
· Niveau sonore réglable entre 35 dB(A) et 65 dB(A)  
 
Dispositif de demande de secours : équipé de signalisations visuelle et sonore (35 dB(A) - 65 dB(A)), intégrées ou situées au-dessus du tableau de commande

·  Demande émise : pictogramme illuminé jaune + signal sonore de transmission
·  Demande enregistrée : pictogramme illuminé vert + liaison phonique
·  Aide à la communication : ex. : champ magnétique (boucle) 
 
 Equipement en cabine : 
 
Main courante :

· Localisation : sur au moins une des parois latérales de la cabine
· Section : dimensions comprises entre 30 mm et 45 mm, avec un rayon minimal de 10 mm 
· Distance de la paroi : minimum 35 mm
· Hauteur : (900 ± 25) mm par rapport au niveau du sol de la cabine
· Extrémités : obturées et recourbées vers la paroi
 
Strapontin :

· Hauteur du siège : (500 ± 20) mm par rapport au sol
· Profondeur : (300 – 400) mm
· Largeur : (400 – 500) mm
· Charge maximale : 100 kg
 
Miroir :                                            

· Localisation : en face de la porte de cabine
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DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Le présent chapitre est une version provisoire qui sera remplacée par un document adapté sur la base du nouveau CAHIER DES CHARGES TYPE 400 Tome 400.C.03 ASCENSEURS, actuellement en projet à la Régie des Bâtiments Service Electromécanique.
Le poste “électromécanique – ascenseurs” comprend tous les éléments, travaux et fournitures, conformément aux réglementations en vigueur et aux dispositions et spécifications suivantes, en vue de la réalisation des installations d'ascenseur décrites dans le cahier spécial des charges. L'entreprise devra également comprendre la mise en service, les contrôles légalement requis, l'entretien et la garantie pendant 12 mois. Conformément aux conditions générales et/ou spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires inclus  dans ce poste devront comprendre, soit dans leur totalité soit selon la ventilation dans le métré récapitulatif :
la fourniture et le montage de l'appareil d'ascenseur et de tous ses accessoires;
la fourniture et  le montage de la machinerie d'ascenseur et de tous ses accessoires;
la fourniture et l'installation de tous les équipements pour la trémie d'ascenseur et la machinerie comme les trappes d'accès, échelles,  portes d'ascenseur,  portes palières,  grilles de ventilation,  interrupteurs de sécurité,  prises de courant,  sectionneurs,  commandes d'ascenseur et le système de gestion, le limiteur de courant de démarrage, le signal "hors service", le verrouillage de la porte de la cabine d'ascenseur, le déparasitage radio et télé, les pièces de rechange, etc. 
la fourniture et l'installation de l'équipement pour la cabine d'ascenseur, y compris le câblage, l'éclairage de secours, le raccordement pour la communication, le raccordement pour les alarmes techniques, etc.
la fourniture et l'installation des panneaux de commande et des panneaux d'information à l'extérieur de la cabine d'ascenseur;
la fourniture et la pose de l'isolation acoustique requise et de l'isolation au comportement amélioré au feu;
tous les travaux d'électricité indispensables;
la fermeture des ouvertures d'attente et la réparation complète de tous les dégâts occasionnés pendant l'exécution des travaux;
l'évacuation de tous les déchets et poussières provenant des travaux et le nettoyage du chantier;
la mise en peinture et la finition définitive des installations;
l'entretien mensuel et le dépannage des installations pendant la période de garantie;
la mise au courant de l'administration ou de son délégué des travaux de petit entretien et de la délivrance de personnes enfermées;
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
TRÉMIE D'ASCENSEUR
Toutes les parties en acier (conducteurs de la cabine d'ascenseur, ...) placées dans la trémie d'ascenseur auront été traitées contre la rouille avant leur arrivée sur  chantier. Les parties endommagées du traitement protecteur seront consciencieusement dérouillées et retouchées.
Eclairage de la trémie d'ascenseur avec une intensité lumineuse d'au moins 50 lux. Commande à partir de la machinerie, de la toiture de la cabine d'ascenseur et de la fosse de trémie d'ascenseur au moyen d'un bouton-poussoir éclairé. La distance entre les points lumineux de la trémie d'ascenseur ne dépassera pas 5 m. Type d'appareil : luminaire FL étanche, avec une grille de protection en métal.
Un crochet de levage pour une charge d'au moins 1.000 kg sera prévu en haut de la trémie d'ascenseur.
La fosse de la trémie d'ascenseur sera équipée d'une échelle fixe en aluminium anodisé / *** Cette échelle ne peut en aucun cas se situer sur le trajet des parties mobiles de l'ascenseur.
La trémie d'ascenseur sera pourvue d'une ouverture de ventilation protégée contre la pluie et les insectes et présentera  des  dimensions au moins égales à 1 % de la section horizontale de la trémie d'ascenseur.
MACHINERIE
La disposition sans vibrations de la machine d'ascenseur devra satisfaire aux conditions acoustiques de la norme NBN S O1-400.
La machinerie sera équipée d'un extincteur ***
Support aux prescripteurs : guide B de la prévention active référencé dans le tome 0 (§01.05) de ce cahier des charges.
Les parties surélevées seront accessibles par une échelle fixe en aluminium anodisé.
A l'entrée de la machinerie de l'ascenseur, l'installateur prévoira une armoire vitrée contenant la clé de la machinerie.
La machinerie sera pourvue d'une ouverture de ventilation protégée de la pluie et des insectes. La température ambiante sera comprise entre + 5 et +40°C.
Les inscriptions nécessaires telles que "Accès interdit aux personnes non autorisées" / ... seront appliquées par l'installateur à proximité ou sur la porte d'accès de la machinerie.
moteur de l'ascenseur
Le moteur de l'ascenseur sera équipé d'un système de freinage. Les appareils de commande du frein électromécanique seront insensibles aux effets du magnétisme rémanent; leur fonctionnement sera silencieux. Les points d'ancrage seront solides et les sabots des freins seront réglables. Lorsque le frein est commandé par un servomoteur, les précautions nécessaires seront prises pour prévenir le passage du mécanisme au-delà de sa position de repos, lorsque le frein est actionné.  Le frein devra fonctionner à toute interruption de courant. Un dispositif d'ouverture mécanique du frein doit également être prévu. Le frein mécanique sera uniquement utilisé pour bloquer la cabine d'ascenseur dans sa position d'arrêt.
Le châssis sera isolé à l'aide d'amortisseurs de vibrations.
construction de la CABINE D  (Cabine d'ascenseur, châssis de suspension et contrepoids)
Le mode d'exécution définitif devra être soumis pour approbation à l'administration.
La cabine d'ascenseur sera construite solidement et soigneusement en acier de carrosserie nu d'au moins 2 mm d'épaisseur, avec des panneaux renforcés. Les plaques de sol et de plafond présenteront  une épaisseur d'au moins 3 mm et seront éventuellement rigidifiées par des profils.
La construction de la cabine d'ascenseur sera réalisée de telle manière que la mise en charge indiquée puisse  se faire sans déformation ou dégradation et cela dans  les conditions de service les plus lourdes.
equipement électrique
Pour l'ascenseur, on prévoira un circuit séparé vers la machinerie et un tableau de commande distinct raccordé au compteur commun de force motrice. Le courant de démarrage sera maintenu dans les limites réglementaires. La section sera calculée avec une chute de tension maximale de 2,5%. Les renseignements nécessaires à l'exécution des travaux d'électricité par l'électricien lui seront communiqués par le constructeur de l'ascenseur.
A proximité de l'interrupteur principal de l'ascenseur, on placera, pour chaque cabine d'ascenseur, un interrupteur permettant de déconnecter l'alimentation de l'éclairage et des prises de courant murales de la cabine d'ascenseur. Ces circuits seront protégés séparément. L'alimentation de l'éclairage de la cabine d'ascenseur, de la trémie d'ascenseur et de la machinerie sera dérivée avant l'interrupteur principal et pourvue d'un tableau séparé.
tableau d'appareillage
Le tableau d'appareillage des dispositifs de commande sera monté dans une armoire métallique placée dans la machinerie et facilement accessible.
Un interrupteur à usage du personnel d'entretien commandera la signalisation "Hors service" et interrompra le circuit des boutons de palier et de la cabine d'ascenseur.
dispositif d'alarme
Le bouton-poussoir d'alarme dans la cabine d'ascenseur sera relié à une sonnette ou à une sirène disposées sur le toit de la cabine d'ascenseur.
La surcharge de la cabine d'ascenseur empêchera tout mouvement de l'ascenseur et sera indiquée dans la cabine d'ascenseur au moyen d'un voyant lumineux et d'un ronfleur.
Chaque cabine d'ascenseur sera équipée d'un dispositif de communication automatique commandé par un appareil intégré avec un bouton-poussoir et un microphone et haut-parleur. Ce système permettra d'entrer en contact avec le service de secours externe. 
Le raccordement au réseau de télécommunication n'est pas compris dans l'entreprise. Les conduites nécessaires entre l'appareil de communication et la machinerie le sont néanmoins. 
Les fonctionnements suivants devront être garantis :
Trois secondes après avoir appuyé sur le bouton d'alarme, l'appareil lira automatiquement un premier numéro programmé à l'avance. Lorsque le numéro est occupé ou qu'il n'y a pas de réponse, l'appareil formera, après un temps à programmer à l'avance, encore au moins deux numéros. Après un temps également programmable, l'appareil s'éteindra automatiquement mais restera accessible et/ou pourra être utilisé. Lorsqu'un appel est adressé à l'appareil, il sonnera deux fois et réalisera  automatiquement  la liaison. Dans les deux cas, l'appareil contrôlera la communication et interrompra automatiquement la liaison lorsque l'entretien est terminé. 
L'appareil de communication devra permettre aux deux interlocuteurs de se parler et d'écouter tous deux simultanément et ce, dans les deux sens. L'appareil devra pouvoir être connecté aussi bien à un système de contrôle du bâtiment qu'indépendamment au réseau de communication. Les numéros d'appel pourront être programmés à l'avance ou sur place. Toutefois, le clavier sera uniquement accessible au personnel technique responsable  du bâtiment.
CONTRÔLES
A ses frais, l'entrepreneur fera contrôler l'installation d'ascenseur par un organisme agréé, désigné par le maître de l'ouvrage, et remettra un rapport de contrôle ne présentant aucune remarque. Tous les travaux et fournitures nécessaires pour obtenir un tel rapport seront exécutés à  charge de l'entrepreneur. La réception provisoire ne se fera que lorsque l'organisme de contrôle aura remis son accord écrit quant à la mise en service. Pendant la période de garantie, ce contrôle s'effectuera tous les 3 mois, au frais du soumissionnaire. 
controles préalables
Toutes les composantes de l'ascenseur seront soumises à un contrôle technique préalable dans l'atelier du fabricant. Aucun appareil, dispositif électrique, cabine d'ascenseur, etc. ne sera mis en œuvre sur le chantier sans le contrôle ou l'accord préalable de la direction du chantier.
CONTRÔLEs sur le chantier
L'entrepreneur est tenu de soumettre ses travaux au contrôle d'un organisme de contrôle agréé et reconnu par la direction du chantier. Ce rapport de contrôle sera remis et mentionnera entre autres :
la conformité vis-à-vis des normes en vigueur;
la correspondance avec le RGPT et le RGIE
Lorsque l'organisme de contrôle n'a pas remis de certificat d'agréation exempt de remarques, la réception provisoire sera considérée comme non accordée. Remarque : le contrôle mentionné ci-dessus est indépendant du contrôle effectué par l'administration. 
réception 
L'entrepreneur invitera l'administration à procéder aux réceptions provisoire et définitive et ce, environ un mois avant la  fin effective des travaux. En outre, il consultera la direction du chantier pour le choix de l'organisme de contrôle. A partir de ce moment-là, l'entrepreneur pourra faire contrôler son installation. Les frais correspondants et tous les frais découlant des contrôles supplémentaires seront à  charge de l'entrepreneur. Après la finition complète, l'ouvrage sera soumis à un nouveau contrôle et un procès-verbal de réception définitive sera établi. La responsabilité décennale prend cours dès la réception définitive qui sera accordée un an après la réception provisoire.
dossier AS-BUILT 
Conformément aux dispositions de l'AM 10.08.1977 - Article 43 1 l'entrepreneur remettra un dossier as-built en trois exemplaires au moment de la réception provisoire.
DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE
- Matériau
- Cahier des charges type 400 tome 400.C.03
- Directive européenne Ascenseurs 95/16 CE
- NBN EN 81-1 - Règles de sécurité pour la construction et l'installation des ascenseurs - Partie 1: Ascenseurs électriques (1998)
- NBN EN 81-2 - Règles de sécurité pour la construction et l'installation des ascenseurs - Partie 2: Ascenseurs hydrauliques (1998)
- NBN EN 12016 - Compatibilité électromagnétique - Norme famille de produits pour ascenseurs, escaliers mécaniques et trottoirs roulants - Immunité (1999)
- NBN ISO/TR 9527 Construction immobilière - Besoins des handicapés dans les bâtiments - Lignes directrices pour la conception
- AR normes de base du 07 juillet 1994 modifié par l’ar 19 décembre 1997, l’ar du 4 avril 2003 et l’ar du 13 juin 2007 fixant les normes de base en matière de prévention contre l’incendie et l’explosion, auxquelles les bâtiments nouveaux doivent satisfaire. 
- AR du 9 mai 1977 en exécution de la loi du 17 juillet 1975 concernant l'accès des handicapés aux bâtiments accessibles au public (1977)
- Les exigences spécifiques du RGIE, les exigences des pompiers, les prescriptions locales
[bookmark: _Toc379811963]75.20.1 Généralités
[bookmark: _Toc379811964]75.20.1a Généralités - limites de l'entreprise
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Les travaux suivants ne seront, en principe, pas inclus  dans l'entreprise :
les ouvrages de construction;
l'amenée du courant jusque dans la machinerie ou à l'endroit indiqué dans la trémie d'ascenseur;
l'éclairage de la machinerie et des paliers;
l'aménagement d'une porte d'accès fixe à la machinerie, y compris une porte ou une trappe d'accès réglementaire, verrouillable et résistante au feu;
[bookmark: _Toc379811965]75.20.1b Généralités - contrôle des dimensions
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Les plans d'exécution établis par l'auteur de projet seront contrôlés par l'installateur de l'ascenseur et éventuellement complétés, corrigés ou précisés en ce qui concerne les hauteurs d'étage, les dimensions de la trémie d'ascenseur, de la fosse et de la machinerie d'ascenseur. L'entrepreneur contrôlera toutes les données sur place et communiquera ses remarques par écrit à l'auteur de projet.
Dans le cas d'une adjudication séparée ou lors de travaux de rénovation, le soumissionnaire est tenu d'inspecter l'installation sur place avant d'établir son offre. En aucun cas il ne pourra invoquer son ignorance de la situation existante.
Pour tous les renseignements complémentaires, l'entrepreneur s'adressera à l'auteur de projet.
[bookmark: _Toc379811966]75.20.1c Généralités - documentation & étude
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
En temps utile, et en tout cas, avant l'exécution, l'entrepreneur devra remettre :
Une documentation technique complète de tout le matériel qu'il souhaite mettre en œuvre.
Tous les plans d'exécution et de détail ainsi que les notes de calcul de toutes les installations. Les plans définitifs de l'installation seront réalisés en tenant compte des dimensions que le constructeur aura prises sur place et dont il assumera l'entière responsabilité.
Les documents soumis pour approbation seront signés et datés par un ingénieur industriel ou civil. En aucun cas, l'entrepreneur ne pourra commencer les travaux sans l'approbation définitive de ces documents par l'administration. Cette dernière se réserve le droit de refuser toute fourniture ou exécution pour laquelle elle n'aura pas donné préalablement son accord.
Un jeudi  de plans complet et la documentation technique seront toujours disponibles sur le chantier.
Un manuel sera disponible dans la machinerie d'ascenseur, dans lequel seront clairement exposées les commandes à effectuer en cas de panne. Ce manuel sera accompagné d'un certificat d'autorisation destiné au  personnel et signé par le service d'entretien. La liste du personnel autorisé à intervenir en cas de panne et le manuel d'instruction qui leur a été remis, seront également communiqués à l'administration.  L'administration sera immédiatement avertie de toute modification  apportée à ces documents.
[bookmark: _Toc379811967]75.20.1d Généralités - installation & organisation du chantier
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
L'installateur de l'ascenseur prendra à ses risques et périls toutes les mesures nécessaires afin que les fixations et les percements dans les murs en béton ou en maçonnerie soient effectués selon les règles de l'art. Les trous, passages, saignées, etc. à réaliser dans le béton armé, la maçonnerie ou tout autre matériau, seront forés ou sciés mécaniquement (uniquement au foret ou au disque diamantés). 
Pour la réalisation de grandes ouvertures, un calcul devra préalablement être effectué par un bureau d'étude agréé, en ce qui concerne la stabilité du bâtiment et il sera soumis pour approbation. En aucun cas, la stabilité mécanique du bâtiment ne pourra être mise en danger.
Il est interdit de réaliser des ouvertures ou des percées dans la dalle de sol et dans les murs extérieurs des étages souterrains.
Tout dégât à la construction occasionné par le soumissionnaire ou son personnel sera réparé par ses soins et à ses frais. 
travaux de réparation
Ces travaux comprennent entre autres le rebouchage des ouvertures au mortier approprié et la remise en leur état initial des dégradations aux menuiseries, ferronneries, conduites, peintures, etc.
Ces travaux seront exécutés par des ouvriers spécialisés et ce, jusqu'à satisfaction complète de l'administration.
[bookmark: _Toc379811968]75.20.1e Généralités - entretien pendant la période de garantie
DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Pendant une période de 12 mois à partir de la réception provisoire, le constructeur garantira la construction solide, l'exécution précise et le fonctionnement parfait de ses appareils. Pendant toute cette période, il remplacera à ses frais, le plus rapidement possible, toutes les pièces défectueuses.
Le contrôle et l'entretien de tous les éléments électriques, hydrauliques et mécaniques de l'installation se feront au moins une fois tous les trois mois par du personnel compétent afin que l'installation puisse être maintenue en parfait état d'entretien.
La garantie couvrira la fourniture des petites pièces de rechange telles que les bobines, relais, contacts de sécurité, fusibles, lampes de signalisation, boutons-poussoirs, vis, lamelles et tous les produits d'entretien et de graissage. La fourniture de matériel ainsi que les heures de prestation pendant cette période seront également comprises dans la garantie.
Les travaux de réparation, y compris le remplacement des pièces de rechange, doivent être effectués dans les 8 jours suivant la demande (éventuellement orale) et doivent être poursuivis sans interruption. La communication au service d'entretien des remarques mentionnées dans les rapports de l'organisme chargé du contrôle légal sont à considérer comme une convocation. Toute convocation orale devra être confirmée par écrit. 
La garantie devra en outre comprendre :
l'intervention pour le dépannage de l'appareil dans les 2 heures suivant la convocation écrite ou orale et poursuivie sans interruption; en cas d'extrême urgence, cette intervention aura lieu 24 heures sur 24, tous les jours de l'année, y compris les jours fériés.
à l'occasion des  séances d'entretien, la présence du manuel dans la machinerie sera contrôlée. Ce manuel d'intervention en cas de danger sera accompagné d'un certificat et d'une liste du personnel compétent;
la mention dans le cahier d'ascenseur de la nature, durée, date et heure de toutes les interventions (contrôle, entretien, réparation, dépannage,… ); après chaque intervention, la mention dans le cahier d'ascenseur devra être paraphée par le délégué de l'utilisateur de l'installation;
l'avertissement écrit de l'administration et des habitants à chaque mise hors service pour des raisons de sécurité, ainsi que de toute modification à l'installation qui nécessite, avant la mise en service, l'intervention de l'organisme de contrôle légal. Lorsque la mise hors service immédiate est requise en raison des circonstances, l'utilisateur en sera immédiatement averti et recevra ensuite une confirmation écrite. L'avertissement de la mise hors service complète ou partielle mentionnera également la durée probable de l'interruption.
L'application sur toutes les portes palières des plaquettes d'avertissement nécessaires en cas de mise hors service.
Toutes les prestations, que ce soit  pour l'entretien ou  pour les réparation et les dépannages et ce, pendant et en dehors des heures de travail normales.
[bookmark: _Toc379811969]75.21 Equipements - Installations existantes
[bookmark: _Toc379811970]75.21.1 Installations existantes - démolition
[bookmark: _Toc379811971]75.21.1a Installations existantes - démolition
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Descriptions des éléments à démolir / à conserver et prestations éventuelles à fournir pour le maintien des composantes à conserver.
MESURAGE
- unité de mesure:
forfait 
- code de mesurage:
Un forfait par démolition d’ascenseur
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811972]75.22 Equipements - Asc  hydrauliques
[bookmark: _Toc379811973]75.22.1 Ascenseurs hydrauliques
[bookmark: _Toc379811974]75.22.1a Ascenseurs hydrauliques - hauteur de levage < 12 m
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Généralités :
Utilisation : ascenseur pour le transport de  personnes / marchandises
Nombre d'ascenseurs : 1 / 2 / 3 / ***
Nombre de cabines en batterie : 1 / 2 / 3 / ***
Système d'entraînement : hydraulique
Réglage de la vitesse : système de soupapes
Charge utile : 630 / *** kg
Nombre de personnes : 6 / 8 / 10 / *** personnes
Nombre d'arrêts : 3 / 4 / 5 / 6 / ***
Vitesse nominale : 0,40 / 0,63 / *** m/sec (0,40 m/sec jusqu'à 3 arrêts)
Hauteur totale de levage  : *** m
Système de commande : commande d'enregistrement 'descente'
Nombre maximal de démarrages par heure : 60 / *** (pour usage classique dans les immeubles à appartements)
Précision d'arrêt  : ◊◊◊5 mm
Tension disponible  : 3 x 400 V
Puissance de raccordement  : 40 / *** A / 380 V  par ascenseur
Implantation de la machinerie : rez-de-chaussée à côté de la trémie d'ascenseur / ***
Trémie d'ascenseur :
Profondeur de la fosse d'ascenseur : 1200 / 1400 / *** mm
Hauteur sous la plaque de la trémie d'ascenseur : 3500 / ***. mm (au-dessus du niveau du dernier arrêt)
Dimensions de la trémie d'ascenseur :
Largeur : 1600 / 2000 / *** mm
Profondeur : 1800 / ***. mm
Eclairage de la trémie d'ascenseur : minimum 50 / *** lux
Cabine d'ascenseur :
Nombre d'accès à la cabine d'ascenseur : 1 ou 2 / d'un ou de deux côtés
Dimensions de la cabine d'ascenseur : (dimensions intérieures)
Largeur : 1100 / *** mm
Profondeur : 1400 / *** mm
Hauteur  : 2200 / *** mm
Portes :
Nombre de portes pour la trémie d'ascenseur : 3 / 4 / 5 / 6 / ***
Type de porte pour la cabine d'ascenseur : automatique, coulissante à ouverture latérale
Type de porte pour la trémie d'ascenseur : automatique, coulissante à ouverture latérale
Passage libre des portes :
Largeur : 800 / ***. mm
Hauteur : 2000 / ***. mm
Ouverture des portes palières
Largeur : 1600 / ***. mm
Hauteur  : 2250 / ***. mm
Toutes les indications seront affichées et un dispositif de limitation du poids devra être prévu avec un indicateur de surcharge dans la cabine d'ascenseur.
- Options
- L'ascenseur conviendra pour les personnes handicapées (voir l'A.R.) et disposera entre autres des équipements suivants : 
- poignée à 90 cm de hauteur tout autour; 
- boutons d'appel à moins de 1,30 m de hauteur; 
- temps adapté pour l'ouverture et la fermeture des portes; 
- panneau de commande dans la cabine d'ascenseur appliqué des deux côtés; 
- bords sensibles (voir ci-dessous).
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Conformément à l'article 75.20  Ascenseurs – Distribution / Equipement- Généralités, aux normes en vigueur et aux prescriptions du fabricant.
- Notes d’exécution complémentaires
Les travaux suivants ne devront pas faire partie de l'entreprise : les ouvrages de construction / l'amenée du courant jusque dans la machinerie ou la trémie d'ascenseur / les demandes de permis d'autorisation des travaux  / la ventilation de la machinerie et de la trémie d'ascenseur / l'éclairage de la machinerie / l'éclairage des paliers / l'aménagement d'une porte ou d'une trappe d'accès à la machinerie / ***
MESURAGE
- unité de mesure:
forfait 
- code de mesurage:
Un forfait pour une installation d’ascenseur .
- nature du marché:
QP
[bookmark: _Toc379811975]75.23 Equipements - Asc électriques
[bookmark: _Toc379811976]75.23.1 Ascenseurs électriques
[bookmark: _Toc379811977]75.23.1a Ascenseurs électriques - machinerie au-dessus
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Généralités :
Destination : ascenseur pour le transport de  personnes / marchandises
Nombre d'ascenseurs : 1 / 2 / 3 / ***
Nombre de cabines en batterie : 1 / 2 / 3 / ***
Système d'entraînement : électrique
Réglage de la vitesse : deux vitesses / fréquence variable / système à rétroaction 
Charge utile : 630 / *** kg
Nombre de personnes : 6 / 8 / 10 / *** personnes
Nombre d'arrêts : 3 / 4 / 5 / 6 / ***
Vitesse nominale : 0,63 / 1 / 1,6 / 2 / 2,5 / *** m/sec
Hauteur totale de levage  : *** m
Système de commande : commande d'enregistrement 'descente'
Nombre maximum de démarrages / heure : 120 (pour usage classique dans les immeubles à appartements)
Précision d'arrêt : ◊◊5 mm
Tension disponible  : 3 x 400 V
Puissance de raccordement  : 16 A par ascenseur 
Implantation de la machinerie : au-dessus de la trémie d'ascenseur dans un local technique séparé
Trémie d'ascenseur :
Profondeur de la fosse d'ascenseur : 1200 / ***. mm
Hauteur sous la plaque de la trémie d'ascenseur : 3500 / ***. mm (au-dessus du niveau du dernier arrêt)
Dimensions de la trémie d'ascenseur :
Largeur : 1600 / ***. mm
Profondeur : 1800 / ***. Mm
Eclairage de la trémie d'ascenseur : minimum 50 / *** lux
Cabine d'ascenseur :
Nombre d'accès à la cabine d'ascenseur : 1 / 2 / d'un ou de deux côtés
Dimensions de la cabine d'ascenseur : (dimensions intérieures)
Largeur : 1100 / *** mm
Profondeur : 1400 / *** mm
Hauteur  : 2200 / *** mm
Portes :
Nombre de portes pour la trémie d'ascenseur :  3 / 4 / 5 / 6 / ***
Type de porte pour la cabine d'ascenseur : automatique, porte coulissante à ouverture latérale
Type de porte pour la trémie d'ascenseur : automatique, porte coulissante à ouverture latérale
Passage libre des portes :
Largeur : 800 / ***. mm
Hauteur  : 2000 / ***. mm
Ouvertures sur le palier
Largeur : 1600 / ***. mm
Hauteur : 2250 / ***. mm
Toutes les indications seront affichées et un dispositif de limitation du poids devra être prévu avec un indicateur de surcharge dans la cabine d'ascenseur.
- Options
L'ascenseur conviendra pour les personnes handicapées (voir l'A.R.) et disposera entre autres des équipements suivants : 
- poignée à 90 cm de hauteur tout autour; 
- boutons d'appel à moins de 1,30 m de hauteur; 
- temps adapté pour l'ouverture et la fermeture des portes; 
- panneau de commande dans la cabine d'ascenseur appliqué des deux côtés; 
- bords sensibles (voir ci-dessous).
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Conformément à l'article 75.20  Ascenseurs – Distribution / Equipement- Généralités, aux normes en vigueur et aux prescriptions du fabricant.
- Notes d’exécution complémentaires
Les travaux suivants ne devront pas faire partie de l'entreprise : les ouvrages de construction / l'amenée du courant jusque dans la machinerie ou la trémie d'ascenseur / les demandes de permis d'autorisation des travaux  / la ventilation de la machinerie et de la trémie d'ascenseur / l'éclairage de la machinerie / l'éclairage des paliers / l'aménagement d'une porte ou d'une trappe d'accès à la machinerie / ***
MESURAGE
- unité de mesure:
forfait
- code de mesurage:
Un forfait pour une installation d’ascenseur .
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811978]75.23.1b Ascenseurs électriques - sans machinerie
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Spécifications
Généralités :
Destination : ascenseur pour le transport de  personnes / marchandises
Nombre d'ascenseurs : 1 / 2 / 3 / ***
Nombre de cabines en batterie : 1 / 2 / 3 / ***
Système d'entraînement : électrique
Réglage de la vitesse : fréquence variable / système à rétroaction
Charge utile : 630 / *** kg
Nombre de personnes : 6 / 8 / 10 / *** personnes
Nombre d'arrêts : 3 / 4 / 5 / 6 / ***
Vitesse nominale : 1 / *** m/sec
Hauteur totale de levage  : *** m
Système de commande : commande d'enregistrement 'descente'
Nombre maximum de démarrages / heure : 120 / *** (pour usage classique dans les immeubles d'appartements)
Précision d'arrêt : ◊◊5 mm
Tension disponible :  3 x 400 V
Puissance de raccordement  : 40 A par ascenseur
Implantation de la machinerie : au-dessus dans la trémie d'ascenseur, système d'entraînement à moteur sans réducteur et dispositifs d'amortissement acoustique.
Trémie d'ascenseur :
Profondeur de la fosse d'ascenseur : 1200 / 1400 / ***. mm
Hauteur sous la plaque de la trémie d'ascenseur : 3600 / ***. mm (au-dessus du niveau du dernier arrêt)
Dimensions de la trémie d'ascenseur :
Largeur : 1600 / *** mm
Profondeur : 1800 / *** mm
Eclairage de la trémie d'ascenseur : minimum 50 / *** lux
Cabine d'ascenseur :
Nombre d'accès à la cabine d'ascenseur : 1 ou 2 / d'un ou de deux côtés
Dimensions de la cabine d'ascenseur :
Largeur : 1100 / ***. mm
Profondeur : 1400 / ***. mm
Hauteur : 2200 / ***. mm
Portes :
Nombre de portes pour la trémie d'ascenseur : 3 / 4 / 5 / 6 / ***
Type de porte pour la cabine d'ascenseur : automatiques, porte coulissante à ouverture latérale
Type de porte pour la trémie d'ascenseur : automatiques, porte coulissante à ouverture latérale
Passage libre des portes :
Largeur : 800 / ***. mm
Hauteur : 2000 / ***. mm
Ouvertures palières :
Largeur : 1600 / ***. mm
Hauteur : 2250 / ***. mm
Toutes les indications seront affichées et un dispositif de limitation du poids devra être prévu avec un indicateur de surcharge dans la cabine d'ascenseur.
- Options
L'ascenseur conviendra pour les personnes handicapées (voir l'A.R.) et disposera entre autres des équipements suivants : 
- poignée à 90 cm de hauteur tout autour; 
- boutons d'appel à moins de 1,30 m de hauteur; 
- temps adapté pour l'ouverture et la fermeture des portes; 
- panneau de commande dans la cabine d'ascenseur appliqué des deux côtés; 
- bords sensibles (voir ci-dessous).
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Conformément aux normes en vigueurs et aux prescriptions du fabricant.
- Notes d’exécution complémentaires
Les travaux suivants ne devront pas faire partie de l'entreprise : les ouvrages de construction / l'amenée du courant jusque dans la machinerie ou la trémie d'ascenseur / les demandes de permis d'autorisation des travaux  / la ventilation de la machinerie et de la trémie d'ascenseur / l'éclairage de la machinerie / l'éclairage des paliers / l'aménagement d'une porte ou d'une trappe d'accès à la machinerie / ***
MESURAGE
- unité de mesure:
forfait
- code de mesurage:
Un forfait pour une installation d’ascenseur 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379811979]75.24 Equipements - Cabine
MATÉRIAUX
La cabine d'ascenseur sera revêtue à l'extérieur d'un isolant acoustique en matière incombustible.
Tous les matériaux de revêtement et de décoration seront peu ou moyennement inflammables. Les certificats seront remis avec la soumission.
Portes pour les cabines d'ascenseur : voir l'article 75.25  Equipements – Portes & frontons.
Parois des cabines d'ascenseur : le revêtement sera toujours subdivisé en plusieurs panneaux de manière à pouvoir les remplacer individuellement. Des niches seront prévues dans les cloisons pour la pose des panneaux de commande intégrés et d'un appareil de communication. Ce dernier sera livré et placé.
Revêtement du plancher : le sol de la cabine sera en treillis solide en acier profilé sur lequel on appliquera une tôle d'acier lisse.
Pendant toute la durée des travaux et jusqu'à la réception provisoire ou éventuellement plus tard si l'administration le demande, les parois intérieures de la cabine d'ascenseur seront protégées par des panneaux et des feuilles étanches à la poussière.
La finition complète de la cabine d'ascenseur sera soumise pour approbation à l'administration.
[bookmark: _Toc379811980]75.24.1 Équipement pour la cabine d'ascenseur - ascenseur pour personnes
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Les règles minimales pour l’accessibilité des ascenseurs à tous les usagers, y compris les personnes à mobilité réduite, sont établies dans la norme NBN EN 81-70 (2003) + Annexe A1 (2005).
La liste non exhaustive ci-dessous reprend les principaux points à respecter pour les cabines des ascenseurs de type 2, à savoir ceux pouvant recevoir un utilisateur en fauteuil roulant et une personne d’accompagnement.
 
Cabine :

Type : Type 2
Largeur : 1100 mm minimum
Profondeur : 1400 mm minimum
Charge : 630 kg
Précision d’arrêt : ± 10 mm
Précision de nivelage : ± 20 mm
 
Equipement en cabine : 
        
Main courante : 

· Localisation : sur au moins une des parois latérales de la cabine
· Section : dimensions comprises entre 30 mm et 45 mm, avec un rayon minimal de 10 mm 
· Distance de la paroi : minimum 35 mm
· Hauteur : (900 ± 25) mm par rapport au niveau du sol de la cabine
· Extrémités : obturées et recourbées vers la paroi
 
Strapontin : 

· Hauteur du siège : (500 ± 20) mm par rapport au sol
· Profondeur : (300 – 400) mm
· Largeur : (400 – 500) mm
· Charge maximale : 100 kg
 
Miroir :    

· Localisation : en face de la porte de cabine
 

[bookmark: _Toc379811981]75.24.1a Équipement pour la cabine d'ascenseur - ascenseur pour personnes
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Parois : la finition sera en 

· (soit)placage de bois / / laminé / ***
· (soit)tôle d'acier inoxydablepolie / brossée, épaisseur 1,5 / *** mm;
· (soit)tôle d'acier stratifiée / plastifiée / laquée, la finition étant choisie dans la gamme standard proposée par le fabricant;
· (soit) tôle d'acier à peindre,  choix des couleurs dans la gamme standard proposée par le fabricant / couleur RAL;
· (soit)miroir du sol au plafond
Note à l'attention de l'auteur de projet
Dans un environnement sensible au vandalisme et/ou aux graffitis, une finition solide, en tôle d'acier à peindre sera préférable.
 
Plancher : la finition sera en

· (soit) linoléum d'une épaisseur minimale de 2,5 / 3,2 / *** mm;
· (soit)PVC / caoutchouc antidérapant / *** , épaisseur *** mm;
· (soit)carreaux decéramique / pierre naturelle.
· (soit)sans revêtement. Le revêtement de sol sera posé par l'entrepreneur des revêtements de sol.
 
Plinthes : la cabine d'ascenseur ne sera pas / sera pourvue d'une plinthe d'une hauteur de 10 / 12 / *** cm en

· (soit)acier inoxydable / laqué, couleur à choisir dans la gamme standard proposée par le fabricant / Couleur RAL.
· (soit)tôle d'aluminium anodisé, épaisseur minimum 3 / *** mm
· (soit)carreaux en céramique / pierre naturelle, les joints correspondront au dessin du sol.
 
Plafond : le revêtement sera en :

· (soit)tôle d'acier stratifiée / plastifiée / laquée de finition à choisir dans la gamme standard du fabricant;
· (soit) tôle d'acier à peindre, couleur à choisir dans la gamme standard proposée par le fabricant / Couleur RAL;
· (soit) faux plafond plat / courbé en plaques de carton-plâtre à peindre, couleur blanche / Couleur RAL;
· (soit) faux plafond plat / courbé / profilé en tôle décorative, à choisir dans la gamme standard proposée par le fabricant / Couleur RAL.
Eclairage : l'intensité lumineuse sera d'au moins 150 / 200 lux. L'éclairage de la cabine d'ascenseur sera permanent / s'éteindra après 2 / 3 /*** minutes. L'éclairage s'allumera dès qu'un appel est lancé ou lorsque la porte de la cabine s'ouvre.
L'éclairage de la cabine d'ascenseur sera intégré dans la panneau de commande / se composera de 

· (soit)1 / 2 / *** plafonniers à lampe fluorescente, type à allumage rapide.
· (soit)1 / 2 / *** bandes d'éclairage avec lampes TL de 18 / *** W.
· (soit)2 / 4 / *** sports encastrés avec éclairage halogène.
 
Les appareils d'éclairage seront 

· (soit) placés dans les bords de la cabine d'ascenseur
· (soit) placés dans le   plafond de la cabine d'ascenseur.
· (soit) placé derrière un plexi translucide dans la paroi / le plafond de la cabine d'ascenseur. L'ensemble sera lumineux, modulaire et ne sera démontable qu'avec un outillage.
L'éclairage de secours de la cabine d'ascenseur se composera de

· (soit) un éclairage de secours intégré d'au moins 100 lumens avec durée d'autonomie d'au moins 2 / 3 heures.
· (soit)***
Appui : périphérique / sur la paroi en face de la porte, à 90 cm de hauteur en acier inoxydable / laiton / acier à peindre, couleur blanche / Couleur RAL.
- Options
- Miroir : dimensions ***
- Cendrier en *** / autocollant interdiction de fumer
- Siège rabattable pour 1 personne
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QF
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MATÉRIAUX
Type : les portes palières (et les portes de la cabine d'ascenseur) seront 

· (soit) des portes ouvrantes simples;
· (soit) des portes coulissantes télescopiques en deux parties, à ouverture et fermeture automatique. Elles seront suspendues à un rail métallique sur galets à roulements à billes. Dans le bas, la feuille de porte sera guidée sur un rail incorporé. L'opérateur de la porte sera équipé d'un système efficace pour le réglage de la vitesse, assurant le mouvement silencieux et sans chocs de la porte. 
La paroi de la cabine d'ascenseur formera un  tout uniforme avec la porte et elles seront exécutées en acier inoxydable brossé, qualité minimum 304 / acier prêt à peindre. Toute la peinture sera exécutée avec une couche de protection antirouille et deux couches de finition.
L'épaisseur de la tôle d'acier de la porte sera d'au moins 1,5 mm; celle de l'encadrement et de la paroi palière au moins 2 mm et le revêtement au moins 1 mm.
Portes de cabine d'ascenseur : elles seront exécutées dans le même matériau. L'utilisation de bois ou de matière synthétique pour la construction des portes est interdite.
La construction des portes sera très soignée, l'ensemble sera rigide et indéformable. Les plaques seront parfaitement planes et fermées.
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
Les portes de la trémie d'ascenseur s'ouvriront  et se fermeront en même temps que celles de la cabine d'ascenseur.
La résistance au feu des portes présentera une étanchéité aux flammes d'au moins 30 / *** minutes.
Les raccordements aux murs seront particulièrement soignés et réalisés en matériaux ayant un comportement amélioré au feu.
Verrouillage des portes au moyen d'un bouton-poussoir / clé de contact.
Les portes coulissantes à ouverture automatique de haut rendement seront actionnées par un opérateur électromécanique à vitesse variable :
temps d'ouverture programmable minimum 1,5 s;
temps de fermeture programmable minimum 2,5 s;
le temps d'ouverture et de fermeture des portes, ainsi que le temps d'attente des portes ouvertes doivent pouvoir être réglés.
L'encadrement de porte sera solidement fixé dans la baie à l'aide de profils adaptés et ancrés dans le gros-œuvre.
L'amortissement acoustique de l'ensemble sera réalisé à l'aide d'un matériau durable. L'écart d'équerre entre la position du bord de la porte par rapport au linteau et au seuil ne pourra dépasser 2 mm. 
dispositifs de sécurité
Il sera impossible de coincer ou de blesser des personnes. A cet effet, les portes seront équipées d'une cellule photo-électrique, d'un bord de sécurité sensible ou d'un dispositif équivalent qui devra provoquer la réouverture automatique des portes. 
En cas de résistance des panneaux, les portes devront s'ouvrir automatiquement.
La porte de la cabine d'ascenseur sera également verrouillée mécaniquement de manière telle qu'il soit impossible d'ouvrir les portes lorsque la cabine ne se situe pas au niveau d'un étage.
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AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
 
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Les règles minimales pour l’accessibilité des ascenseurs à tous les usagers, y compris les personnes à mobilité réduite, sont établies dans la norme NBN EN 81-70 (2003) + Annexe A1 (2005).
La liste non exhaustive ci-dessous reprend les principaux points à respecter pour les portes des ascenseurs de type 2, à savoir ceux pouvant recevoir un utilisateur en fauteuil roulant et une personne d’accompagnement.
 
Portes de cabine et portes palières :
 
Largeur de libre passage : 900 mm
Type : automatique à coulissement horizontal
Temps de maintien porte ouverte : ajustable entre 2s et 20s
Capteur de présence : actif  sur une hauteur comprise au moins entre 25 et 1800 mm
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MATÉRIAUX
- Finitions
Matériau des portes : tôle d'acier prête à peindre / acier inoxydable / ***
Finition des portes : une couche de fond, couleur *** / brossé / ***
Matériau des encadrements : tôle d'acier prête à peindre / acier inoxydable / ***
Finition des encadrements : une couche de fond, couleur *** / brossée / ***
Matériau des seuils : aluminium renforcé rainuré / acier inoxydable rainuré / ***
Résistance au feu : (R)E 30 / 60 min.
Verrouillage de la porte : bouton-poussoir / clé de contact / néant.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce
- nature du marché:
QF
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MATÉRIAUX
Les panneaux de commande et de signalisation seront exécutés en matériaux durables.
A la demande de l'entrepreneur, le fabricant lui procurera les éléments à encastrer dans le gros-œuvre. 
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
Le panneau de commande dans la cabine d'ascenseur sera un panneau intégré qui se raccorde parfaitement aux plaques de revêtement des parois. Le panneau contiendra tous les boutons de commande, les écrans de signalisation, les renseignements et l'appareil de communication.
Toutes les informations nécessaires seront indiquées de manière indélébile sur les panneaux de commande dans la cabine d'ascenseur et sur les parois des paliers. Tous les textes seront indiqués en français / néerlandais. Les textes ainsi que leur disposition et celle de boutons de commande devront d'abord être soumis à l'approbation de l'administration.
[bookmark: _Toc379811992]75.26.1 Panneaux de commande et de signalisation - ascenseur
AIDE
NOTE A L’AUTEUR DE PROJET
    
Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)
 
Les règles minimales pour l’accessibilité des ascenseurs à tous les usagers, y compris les personnes à mobilité réduite, sont établies dans la norme NBN EN 81-70 (2003) + Annexe A1 (2005).
La liste non exhaustive ci-dessous reprend les principaux points à respecter pour les dispositifs de commande et la signalisation des ascenseurs de type 2, à savoir ceux pouvant recevoir un utilisateur en fauteuil roulant et une personne d’accompagnement.
 
Dispositifs de commande aux paliers :
 
Localisation et nombre : 

·  Si ascenseur individuel : adjacents aux portes palières 
· Si groupe d’ascenseurs :           
· un par façade, pour les ascenseurs se faisant face
· un pour maximum 4 ascenseurs adjacents
 
Boutons poussoirs : cf. Tableau 1
 
 Dispositifs de commande en cabine : 
 
Localisation :

·  Si portes à ouverture centrale : côté droit en entrant dans la cabine
·  Si portes à ouverture latérale : côté de la fermeture de porte
 
Boutons poussoirs :

·  Cf. Tableau 1
·  Identification :                
· Boutons d’étages : symboles -2, -1, 0, 1, 2, etc
· Bouton d’alarme : jaune avec le symbole de la cloche en relief
· Bouton de réouverture de porte : symbole v│w
· Bouton de fermeture de porte : symbole w│v
·  Disposition des boutons d’étage : au-dessus des boutons d’alarme et de réouverture de porte 
·  Ordre des boutons d’étage :                                     
· Rangée horizontale : de la gauche vers la droite
· Colonne verticale : du bas vers le haut
· Colonnes multiples : de la gauche vers la droite et du bas vers le haut
 
	 
Tableau 1 – Dispositifs de commandes 
(résumé des prescriptions de la norme NBN EN 81-70 (2003) + Annexe A1 (2005))
l

	Elément
	Commandes palières
	Commandes en cabine

	Surface minimale de la partie active des boutons
	490 mm²

	Dimensions minimales de la partie active des boutons
	Cercle inscriptible d’un diamètre de 20 mm

	Identification de la partie active des boutons
	Identification à la vue (par contraste) et au toucher (relief) par rapport à la plaque support ou à son contour

	Identification de la plaque support
	Couleur contrastée par rapport à son contour

	Effort à exercer
	2.5 N à 5.0 N

	Témoin d’activation
	Exigé, pour informer l’usager que le bouton a bien fonctionné

	Témoin d’enregistrement
	Visible et sonore, réglable entre 35 dB(A) et 65 dB(A)

	Bouton du niveau de sortie du bâtiment
	Non applicable
	(5±1) mm, en saillie par rapport aux autres boutons

	Position du symbole
	Sur la partie active

	Symbole
	En relief, contrasté par rapport au fond, d’une hauteur de 15 mm à 40 mm

	Hauteur du relief
	Minimum 0.8 mm

	Distance entre les parties actives des boutons
	Minimum 10 mm

	Distance entre un groupe de boutons d’envoi et un autre groupe de boutons
	Non applicable
	Au minimum deux fois la distance entre les parties actives des boutons d’appel

	Hauteur minimale entre le sol et l’axe de n’importe quel bouton
	900 mm

	Hauteur maximale entre le sol et l’axe du bouton le plus haut
	1100 mm
	1200 mm (de préférence 1100 mm)

	Positionnement des boutons
	Vertical
	Voir texte ci-dessus

	Distance minimale latérale entre l’axe de n’importe quel bouton et n’importe quel angle de paroi adjacente
	500 mm
	400 mm


       
Signalisation aux paliers :
 
Sens de déplacement cabine :

· Flèches :  
· Lumineuses
· Situées entre 1.80 m et 2.50 m
· Minimum 40 cm de hauteur
·  Signal sonore : 
· Sons différents pour la montée et la descente
· Niveau réglable entre 35 dB(A) et 65 dB(A)
 
Signalisation en cabine :

Position de la cabine :

· Indicateur visuel : 
· Situé avec ou au-dessus du tableau de commande, à une hauteur comprise entre 1.60 m et 1.80 m
· Hauteur comprise entre 30 mm et 60 mm      

·  Message vocal :  
· A l’arrêt de la cabine
· Niveau sonore réglable entre 35 dB(A) et 65 dB(A)  
 
Dispositif de demande de secours : équipé de signalisations visuelle et sonore (35 dB(A) - 65 dB(A)), intégrées ou situées au-dessus du tableau de commande

·  Demande émise : pictogramme illuminé jaune + signal sonore de transmission
·  Demande enregistrée : pictogramme illuminé vert + liaison phonique
·  Aide à la communication : ex. : champ magnétique (boucle) 
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MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Panneaux de commande et de signalisation : aluminium grossièrement poncé / mat / brillant inox / ***.
Ecran de signalisation : LED / ***
Le panneau de commande et de signalisation dans la cabine d'ascenseur sera au moins pourvu de :
1 bouton-poussoir pour chaque étage desservi, avec un numéro d'étage correspondant;
un bouton-poussoir d'arrêt,
un bouton-poussoir d'alarme qui active la sirène ou la sonnette de secours;
un signal de "surcharge" avec ronfleur;
1 bouton-poussoir ou interrupteur pour l'éclairage permanent de la cabine d'ascenseur,
1 bouton-poussoir pour maintenir les portes ouvertes;
un écran d'information avec indication de l'étage, indicateur de direction et rendu de l'arrêt suivant;
une plaquette d'information mentionnant le nombre de personnes autorisées, la charge maximale de la cabine d'ascenseur, l'année de fabrication et le numéro de contrat.
- Options
- 1 bouton-poussoir pour la fermeture accélérée des portes,
- 1 interrupteur prioritaire à commander avec une clé,
- un éclairage intégré autour du panneau;
- touches horizontales avec inscriptions brailles;
- Les panneaux de commande et de signalisation à l'extérieur de la cabine d'ascenseur devront comprendre 
 - 1 / 2 boutons-poussoirs pour l'appel de l'ascenseur. Une lumière, intégrée ou non dans le bouton, confirme visuellement l'acceptation de la commande.
 - une indication "hors service" éclairée lorsque le contact de sécurité est interrompu.
 - un écran d'information avec indication du niveau et de la direction de la cabine d'ascenseur.
- un interrupteur prioritaire à utiliser avec une clé (uniquement au rez-de-chaussée).
- touches horizontales avec inscriptions brailles.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QP
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DESCRIPTION
- Remarques importantes
Les chauffe-eau électriques pour la production d'eau chaude sanitaire sont compris dans le chapitre 65.13 Sanitaires - Production / Equipements / production d'eau chaude
AIDE
Note à l'attention de l'auteur de projet
Le présent chapitre est une version provisoire et non élaborée!! 
Compte tenu du fait que les dépenses plus élevées en matière de consommation d'énergie sont à charge du consommateur, l'application de chauffages électriques comme système de chauffage principal est déconseillée dans les nouveaux projets de construction. Le poste "électricité/chauffage" est toutefois repris ici en vue des travaux d'entretien et/ou de remplacement d'appareils de chauffage électrique.
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DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de la fourniture, de l'installation et du raccordement des éléments de chauffage électrique, y compris tous les accessoires nécessaires pour qu'ils fonctionnent parfaitement.
- Remarques importantes
Le prix de l'alimentation (tubages, câbles et les boîtes d'encastrement) est inclus  dans le prix unitaire des boîtes de connexion, telles qu'elles sont décrites à l'article 72.24.2d boîtes de connexion - alimentation / chauffage électrique.
MATÉRIAUX
La température maximale des appareils ne peut être supérieure à 90° C pour une température ambiante de 20°C. La température maximale de l'air, mesurée à la grille de sortie, est limitée à 120°C pour les appareils à basse température et à 60°C pour les appareils à très basse température.
L'élément de chauffage se compose d'une résistance adéquate qui produit une très faible température de service (la résistance ne rougit pas).
Les appareils seront équipés d'un interrupteur arrêt/marche et d'un thermostat intégré permettant un réglage progressif :
l'écart de la température instaurée, mesuré entre 20% et 80% de la charge, ne peut être supérieur à 2°C.
les variations de température pour une charge de 40% à 60% ne peuvent pas dépasser 2°C.
la température inférieure sera choisie en fonction d'une protection efficace contre le gel (environ 3 à 5°C)
Ils seront équipés d'un dispositif permettant de bloquer le thermostat à la température instaurée à l'avance et d'une protection contre la surchauffe par recouvrement.
La température maximale des appareils ne peut être supérieure à 90° C pour une température ambiante de 20°C. La température maximale de l'air, mesurée à la grille de sortie, est limitée à 120°C pour les appareils à basse température et à 60°C pour les appareils à très basse température.
L'élément de chauffage se compose d'une résistance adéquate qui produit une très faible température de service (la résistance ne rougit pas).
Les appareils seront équipés d'un interrupteur arrêt/marche et d'un thermostat intégré permettant un réglage progressif :
l'écart de la température instaurée, mesuré entre 20% et 80% de la charge, ne peut être supérieur à 2°C.
les variations de température pour une charge de 40% à 60% ne peuvent pas dépasser 2°C.
la température inférieure sera choisie en fonction d'une protection efficace contre le gel (environ 3 à 5°C)
Ils seront équipés d'un dispositif permettant de bloquer le thermostat à la température instaurée à l'avance et d'une protection contre la surchauffe par recouvrement.
Spécifications
Caisson : tôle d'acier émaillée / *** 
Couleur : blanc /  *** / à choisir dans la gamme standard proposée par le fabricant
Résistance de chauffage : résistance en alliage de chrome-nickel / ***
Puissance : 2000 / *** W
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DESCRIPTION
- Définition / Comprend
Il s'agit de  la fourniture, de l'installation et du raccordement de poêles à accumulation, y compris tous les accessoires nécessaires au le raccordement, aux essais de contrôle et à la mise en service.
- Remarques importantes
Le prix de l'alimentation (tubages, câbles et les boîtes d'encastrement) est inclus  dans le prix unitaire des boîtes de connexion, telles qu'elles sont décrites à l'article 72.24.2d boîtes de connexion - alimentation / chauffage électrique.
MATÉRIAUX
principe de fonctionnement
Pendant la période où le tarif réduit est d'application, l'accumulateur dynamique pourra accumuler suffisamment de chaleur pour fournir  la température désirée dans les locaux pendant les heures de  tarif plein.  L'accumulateur se composera d'une âme en pierres céramiques de qualité supérieure qui sont chauffées par des résistances électriques. En cas de panne, ces éléments de résistance doivent pouvoir être remplacés sans devoir enlever la masse d'accumulation.
Autour de l'âme d'accumulation, une isolation thermique de qualité supérieure sera appliquée, qui conservera la chaleur dans les pierres. L'émission de chaleur ne se fera que de manière limitée au travers de la paroi (déchargement statique), livrant ainsi uniquement la température de base.
La majeure partie de l'émission calorifique est commandée par un thermostat d'ambiance qui commande la mise en route d'un ventilateur dans le poêle (émission dynamique de la chaleur). Le ventilateur particulièrement silencieux aspire l'air du local, dont une partie est menée par les conduits dans l'âme où il est réchauffé, l'autre partie étant mélangée à cet air réchauffé et ensuite renvoyée dans le local. L'air réchauffé n'entre pas en contact avec le matériau d'isolation. Une soupape de mélange veille à ce que la température de sortie reste constante, indépendamment de la température de l'âme.
Les appareils dits mixtes seront en outre équipés d'un élément de chauffage complémentaire placé derrière la bouche de pulsion. Selon les besoins, le dispositif de présélection d'un interrupteur et du thermostat d'ambiance commandera sa mise en route. Ces appareils combinent donc les fonctions d'un système à accumulation et de convection directe. Il ne sera toutefois fait appel à l'élément de chauffage complémentaire que lorsque la température de l'âme est inférieure à 200°C et que le ventilateur fonctionne.
performances
Les appareils devront répondre aux prescriptions du RGIE, des NBN C 73-255 et NBN C 73-335-61 - Sécurité des appareils électrodomestiques et analogues - Partie 2 : Règles particulières pour les appareils de chauffage à accumulation dans les locaux (+ erratum) (1992).
L'énergie absorbée mesurée pendant le cycle de chargement normal de 8 heures doit être égale au chargement nominal de l'appareil avec une tolérance de 5%. Après un chargement complet et un déchargement statique de 24 heures, la chaleur conservée doit encore être d'au moins 50°C.
Le niveau acoustique ne peut dépasser 35 dB(A). 
La température de contact de l'enveloppe ne peut jamais dépasser 60°C, à l'exception de la bouche de pulsion, où la température maximale sera limitée à 90°C. Le thermostat doit empêcher que l'air chauffé n’excède  la température de 120°C.
[bookmark: _Toc379812025]76.22.1 Système à accumulation / décentralisé - dynamique
[bookmark: _Toc379812026]76.22.1a Système à accumulation / décentralisé - dynamique
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Puissance : 4 / 5 / *** kW (selon les indications sur les plans)
Durée de chargement : uniquement tarif de nuit (9 heures) / ***
Ame : pierres de magnésite de qualité supérieure / ***
Résistance : blindée avec de l'acier au nickel-chrome de qualité supérieure / ***
Ventilateur : minimum 2 positions / réglable en continu 
Commande : réglable automatiquement et manuellement
Boîte de connexion : à compartiments séparés (alimentation de chargement, thermostat, ...)
Manteau extérieur : tôle d'acier laqué résistant aux chocs, à l'usure et à la chaleur, couleur : blanche / ***
- Options
Disjoncteur de chargement : ***
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Raccordement conformément aux prescriptions du fabricant. Les appareils seront placés à au moins 4 cm du mur intérieur (les appareils seront éventuellement équipés d'écarteurs appropriés). Dans cet espace, on prévoira des câbles de connexion avec une longueur de réserve d'au moins 30 cm. Ils permettront le raccordement dissimulé entre la boîte de connexion encastrée et les bornes de connexion dans le poêle.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QF 
[bookmark: _Toc379812027]76.22.2 Système à accumulation / décentralisé - mixte
[bookmark: _Toc379812028]76.22.2a Système à accumulation / décentralisé - mixte
MATÉRIAUX
- Caractéristiques générales
Puissance : 4 / 5 / *** kW (selon les indications sur les plans)
Durée de chargement : uniquement tarif de nuit (9 heures) / ***
Ame : pierres de magnésite de qualité supérieure / ***
Résistance : blindée à l'aide d'acier au chrome-nickel de qualité supérieure / ***
Ventilateur : au moins 2 positions / réglable en continu
Elément de chauffage complémentaire : puissance 1,5 / 2 / *** kW
Commande : réglable automatiquement et manuellement
Boîte de connexion : à compartiments séparés (alimentation de chargement, thermostat, ...)
Manteau extérieur : tôle d'acier laqué résistant aux chocs, à l'usure et à la chaleur, couleur : blanche / ***
- Options
Disjoncteur de chargement : ***
EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE
- Prescriptions générales
Raccordement conformément aux prescriptions du fabricant. Les appareils seront placés à au moins 4 cm du mur intérieur (les appareils seront éventuellement équipés d'écarteurs appropriés). Dans cet espace, on prévoira des câbles de connexion avec une longueur de réserve d'au moins 30 cm. Ils permettront le raccordement dissimulé entre la boîte de connexion encastrée et les bornes de connexion dans le poêle.
MESURAGE
- unité de mesure:
pièce 
- nature du marché:
QF
[bookmark: _Toc379812029]76.23 Equipement- Appareils de mesure et de réglage
[bookmark: _Toc379812030]76.23.1 Appareils de mesure & de réglage - horloges de télécommande
[bookmark: _Toc379812031]76.23.1a Appareils de mesure & de réglage - horloges de télécommande - système direct
[bookmark: _Toc379812032]76.23.1b Appareils de mesure & de réglage - horloges de télécommande - système à accumulation
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